
 



 



 



 



 



 













 





 





 





    

பால காண்டம். நர 
.. உணர்ம்ே கீ அதை முற்றிலும் கூறாது விடுத்தார் என்றுசான் கொள்ள 

'வேண்டியிருக்கெது, இவருக்கு வால்மீகி ராமாயணத்தை மொழி 

பெயாத்அரைக்தோர் இவ்வசுவமேக. யாக் வாலாற்றைக் கூறாது 

- விடுத்சனரோ எண்று ஐயுறவும் இடமில்லை. ஏனெனில் அக்கோக்க 

. சூடையோர் பரிவேள்வி செய்தான் என்ற அளகில்கூட  பரிவேள் “ 

விப் பெயரையே கூறியிருக்கமாட்டார்கள், 

: இசாமாயணக் கதையைப் படிப்போர் இகனை ஈன்கு "கவனிக்க 

வேண்டும். பலன் கருஇ”இக்கதையைப் படிப்போர் வால்மீகி முனி 

வர் கூறும் உண்மைக் கதையை மறைதஅ வேறுவிதமாகக் கதையை 

_ மாஜ்றி எழுதும் கம்ப் ராமாயண S05 படிப்பதால் அவர்கள் விரும் 

பும் பலன் விளையாதென்பதை உணர்வாசாக, அதோடு உண்மைக்கு 

மானான வால்ரற்றைப் படித்துக் கேட்ப்தால் வரும் பாவக்அுக்கும் 

அளாவ துண்மை. ஆதலின் கம்ப ராமாயணத்தை அவர்கள் படியா 

மல் உண்மை வரலாறாயெ வால்மீகி ராமாயண ததை படிக்கக் கடவர். 

- இச்சொல் ஆரிருள் கம்ப ரரமாயணச்தைப் படிப்போருக்கே. தமி 

மரோ பிற்கால தஇல் உண்மையறியும்போத கம்மை இகழ்வரென 

- உணர்ந்த கம்பர் தம்மவர் Fors arora us odes கிடப்பவும் ் 

அவைகளைப் பாடாமல் அக்நியராகய ஆரியர் வரலாற்றைப் பாடிய 

” கோடு உண்மைமை7 உரைக்காமல் பலவற்றை மறைக்அம் மாற்றியும் 

எழுஇயிருப்ப தனால் வால்மீச ராமாயணச்தையும் படிதீது உண்மை 

- யறியக் கடவர். 4 : : 

அனால் கம்பர் ஒரு வகையில் தமது கடமையையும் மறந்தார். 

அவர் வாழ்க்க காலத்தில் ஆரியா ஆக்கம் மிகுக்இருக் ததஅபோலும்! 

அ௮.,சனாலேயே அவர்களால் வற்புஅ.த்தப்பட்டு அவர்கள் அதிகாசத் 

அக்கும் செல்வாக்குக்னும் அஞகயோ ௮ல்லது அவர்களிடையும் 

புகழ் பெறும் அவாரவினாலோர *இகனை அவர் பாடியிருக்கவேண்டும். 

அம்பர் பரிவேள்வியையும் - மகப்பேற்று வேள்வியையும் தசரதன் 

” செய்ததா சக் குறித் அவிட்டு பரிவேள்வியின் விவாக்தை எழுக 

இருப்பதினால் அதைப் படிப்போருக்கு அகன் விவாச்தை அறிய 

அவல் எழும், - உடன் அவர்கள் வால்மீசியைப் பார்த்துத் தெரிக்து 

கொள்வார்கள் என்று எண்ணியே அவர் பரிவேள்வியும் செய்யப் 

பெற்றதா என எழுகிரா. தமிழ் மகனாயெ அவருக்குத் தாம 

இ. :
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4 ரகவ. Gages a யப கோசலை 

கேடி: சுமித்திரை ர... குஹைஈ் கத அறுபஇஞயிரம் 

வய காவ. இருக்கவேண்டும். பதினாயிரம் ஆண்டுகள் ஆண்ட பின் G ஞ் 2) ஆ 
“னார் இவர்களைக் கசாகணன் மணந்து கொண்டானென்ன௮ கொண்டா 

அம் இவர்களுக்குக்குறைக் த அஜம்பதிஞபிசம்வய தாவது ஆ௫யிருக்க 

வேண்டும். இப்பெண்மணிகள் இவ்வளவு காலம் உயிர்வாழ என்ன 

... தவம் செய்து எவரிடம் என்ன வாம் பெற்றனசோச தெரியவில்லை, 

... வும் விந்தையே! உ. 
"இவ்வளவு வயதான இழவிகள் எவ்வாறு ப. இது 

தற்காலத்தில் பெண்கள் ஐம்பது வயது as பிள்ளை பெறு 

= கின்றனர். “ அசன்மேல் அவர்களுக்குக் கருத்தரிக்கும் சன்மை அற் 

லுப்போூன்ற்த. இரச இராம கதை நிகழ்க்க. காலத்தில் பெண் 

. . சுள் ஐக்ூி அல்ல ஐயாயிரம்வயஅவரை கழுத்தரிக் சனா என்று 

சொன்னாலும் ஒருவாறு, பொருந்தும் பொய்யாகும். அனால் இஈ்தக 

. கெளசலை முதலிய பெண்களோ ஐம்பதினாயிரம் வயது சென்ற பின் 

- ஸர் கருத்தரித்தனர் என்று சொல்வது பொய்யுலகமும் pu முடி 

். யாததாக இருக்ற. இருந்தாலும் அறுபஇனாயிரமாண்டு கடந்து - 

[
ஆ
 

- குறித்தனர், 

இப்பெண்கள் இராமன் தேதவிய கரல்வரைப் பெற்றன, ரெனவே 

- வால்மீகி முனிவரும் கம்பரும் se DBT Deal, இனவ்வாரியப் புளியை 

என்னென்ப௮. 

.. தரன் வெட்டிக்கொன்ற குதிரையை ஐர்கான் இசவு முழுவதும் 

கட்டித் கழுவியிருகக கோசலையும் ஏனைக் கைகேூ சுமித்திரையும் 

பிள்ளையை உண்ட்க்கவல்ல கலைக்கோட்டு முனி ee Nadas, 

களின் சேர் யில் கருவுற்றனர். அதை முறைக்தற்காகவே பாய௪ 

- வேள்வியும் செய்யப்பட்டது பாலும், உண்மை யிவ்வாறிருப்பவும் 

கம்பர். பாயச Eo உண்ட தனாலேயே கெளசலை யாதியர் கருவுற்ற 

னர் என்று. குறித இருக்கினார். உயளிய அறிவினராம் கம்பர் இயற் 

“கைக்கு மாறாக யின்வாறு குறித்தேேதன்? இயற்கைக்கு மாறும் சென் 

. இயைக் கம்பர் குதித்ததால் யிகன் உண்மைதகானென்னே எண்று 

அண்மாண் புலனுடையார் அருவிச் சென்று வால்மீகியை படித்து 

உண்மை Oates கொள்ளட்டும் என்ற கருதிப்போலும் இவ்வாறு 

e 
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உதசாதனுக்கு பட்ட மனைவியர் மூவசைத் தவிர வேறு அறுபத 

ளயிரம் மனைவியருமுண்டு, இவர்களை SET Sor தன்னைக்கொல்ல. 

வர்,த பரசுசாமனிடமிருந்து தப்பும் பொருடீடு மணச்தனனெனக் = — 

கூறுவர். இது ம்மட்டுமூண்மை என்பதைப் பின்னர் ஆரரய் 

வோம். கரரணம் எதுவாயிருக் தாலும். தசரதனுக்கு அப தினாயிர 

மனைவியரிருந்கன சென்பது கதையின்படி. ஜண்மையே. - - 

TFB or Q)siair po. ni AgoiSmiverod@p S810 ரக்கொண் : 

டிருந்கானென்றால் அவன் காட் டிலிருக்க குடி லக்களின் ஒழுக்கநிலை 
சீ 

் எவ்வாறிருக்இருக்குமோ2? அண்ணாவி நின்றுகொண்டிருக்கால் பிள் 

ளைகள் ஐடிக்கொண்டன்றோ நீர் கழிப்பார், அரசன் தான் ஒருவன் 

வாழவேண்டிப் பேடித்தனமாக அறுபதினாயிரம் பெண் மக்களின் 

ஈல்வாழ்வைக் கெடுக்தகானே; ஐயோ! பெருங் கொடும் பாவம், உல் 

இனா இரண்டு பெண்டாட்டிக்காரனுக்கு கொண்டை யென்னத்திற் 

கடி. கெண்டை என்பர். ஒரு மனைவியைகீகொண்டு காலங் கழிப் 

பது மிகவும் கடினமாக இருக்கிறகனால் அறிவுடைய ஈன். மக்கள் 

இரண்டாமுறை மண க்கவேண்டுமெணன்று கனவிலும் மறந்து நினை 
யார். இரண்டு பெண்டாட்டியால் உண்டாம் இண்டாட்டமே மிகக் 

கொடிய ௮. ஒருவன் ௮றுபதினாயிரத்து மூன்று, மனைவியரை வைச் 

ர aor கேட்கக்கூட மிகவும் அ௮ச்சுக்கையும் அருவருப் 

பையும் தருன்றகன்றோ? அந்தோ பரிதாபம்! அறுபதினாயிர தீது 
"மூவருக்கு ஒருவன் கணவனென்றால் அவர்கள் ஒவ்வொருவரையும் 

க. அவன் இருக்அம் இறக் சவனே யாவனல்லவர£ 

அவர்கள் என்ன காசி என்னப்பட்டவசோ? பாவீம்!, பாவம்! நிற்க 

கோசலையாதியருக்குப் பிறக்த' கான்குபிள்ளைகளும் கன்ளுகவக் க 

வருவாராயினர். அவர்களில் இராலனுக்குத் துணையாக இலக்குவ 

னும், பாதனுக்குத் துணையாகச் சத்துருக்கனும் இணைபிரியா இருந்து 

வந்தனா, இவர்கள் கல்வி பயின்று பதினாகட்டப் Grr es 

சாயினார். அதுகண்ட டப் அவர்களுக்குத் பரத் ச 

இந்இக்தான். 

அமைச்சசோடும் இருமணஞ் இத்இத்திருக்க eon ate ஐரஇ 

ஸி
! 

மகனான விசுவாமிக்தோ முனிவன் வந்து கண்டான்? அவண். ட 

மன்னனை நோக்க, இராமனைச் தன்னுடன் பத்து நாளைக்கு அனுப்பி 

ஓ: 
© e 

ae ae
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. தான் செய்யும் வேள்வியைக் காக்கவேண்டுமென வேண்டினன். 

- உடனே மன்னவன் நினைவிழந்து ஓ முனிவரே! யான் பிறந்து அறு 

பதினாயிரம் ஆண்டுகள்சென்று இத இசாமன் அருமையாகப் பெற் 

றேன்; எனது பிள்ளைகள் கால்வருள்ளும் இராமனிட த்தில் எனக்குப், 

பேசாசை பெருகிவிட்டது, ஆதலால் ௮வனை அழைத்துக்கொண்டு 

போகவேண்டாம். * உம்மை வருத்தும் அக்கா யாவர்; “எனப் 

புகன்றனன். உடனே விசுவாமித்திரன்'' புலத்திய மாமுனி குலத் 

இனனைனை இராவணனென்௮ ஓர் அரக்கனிருக்கிறான், அவன் மாரீ 

சன் சுபாகு என்ற் இரண்டு அரக்கரையனுப்பி வேள்விகளைக் கெடுக 

இரான்?” என்று கூஜினன். அது கேட்ட மன்னன் “௮௪ இராவ 

டணன் முன் நின்று போர் செய்ய யான் வல்லவனல்லேன். தேவர். 

2 உ-கள் கந்தர்வர்கள் இயக்கர்கள் முதலியோரும் கூட இரசவணனோடு 

பேரர் செய்ய வல்லமை யில்லாஇிருக்க மானிடர்கள் எவ்வளவு? 

அவனோ மிக்க வல்லமை பெற்றவர்களின் வல்லமை௯யயும் யோர் 

தன்னில் அடாக்கிவிடுகிறன். அவனோடாவது அவனுடைய படை 

களோடாவது போர் செப்ய என்னால் முடியாது. யான் எனது 

ன ரர எக கூட்டிவர்தாலும் முடியாது. எனது மக்களோடு-கூடி 

= வக்சாலும் முடியா, ஆதலின் சிறு குழந்தையான இராமனை நீர் 

என்ன பாடு பட்டாலும் கொடுக்கவே மாட்டேன். உமத யாகத்தை 

அழிக்கவகதுள்ள சுபாகுமாரீசே ரர மிகவல்லமை பெற்றவர்கள் ஆத 

லால் வேண்டுமானால் நான் அவர்களுள் ஒருவனோடு போர் செய்ய 

வருகிறேன் '' என்று கெஞ்சினான். 

| அப்போது முனிவர் சனமிகக்கொண்டார். இதுவரை நிகழ்ச்சி 

வால்மீகி இசாமாய்ணம் பரலகாண்டம் இருபதாவது சருக்கத்திலுள் 

ளது. அ சனாலே கேடுவிலாயுமென 8 0s வட்டமுனி மன்ன 

னுக்குச் சேறுதல்சொல்லி இராமனை அனுப்புமாறு ஏவினன். அது 

“கட்ட மச்னனும் இராமனை முனிவனுடனனுப்ப இசைக்கனன். 

விசுவாமித்தி முனிவன் மன்னாலே செல்ல பின்னால் இராம 

னும் இலக்குவனும் அவனை தீ தாடாந்து காடுநோக்செ சென்றனர், 

ஹுவர்கள் சரயு நஇக்கரையை யடைந்தயபோது முனிவன்: அவர்க 

5 ளுக்கு, (லை அஇிபலை என்ற வித்தைகளைக் கற்றுக்கொடுக்கன்றனன். 

அன்றிரவு அக்குழந்தைகள் சிறகுகளாலாகிய படுக்கையில் தயின்ற



  

2. 5 இராமாயண ஆராய்ச்சி, 

னர், அவர்களை கச தீதும் முனிவன் விடிந்து விட்டத) எழுக 

இருங்கள் என்று டவ் மட co 

e 

ஜந்தாம் Sah ட 
  

விசுவாமிச்தா முனிவனும் ௮சசகுமராசூம் வழிகடக்து கங்கைக் 

கரையையடைந்து அங்இருக்க முனிவர் களரீல் ஈல்வாவேற்கப்பெற்று 

அவர்களோடு ஓரிரவைக் கழித்த, கோணியேறி ஒற்றைக் கடகது 

சென் amour Carts மெல்ல மெல்ல நடந்துபோனார்கள். — 

அங்கே மனித வாழ்வற்ற ஓர் கொடிய காடு குறுக்கிட்டது, ௮௮ 

கண்டு இராமன் அக்காடு என் அவ்வாறிருக்கதென “மூணிவனை 4 | 

கேட்டான். அதற்கு மறுமொழியாக விசுவாமிக்தான் *விருக் 

இராகரணைக் கொன்ற கால் இந்திரனுக்கு கோக்க பெரும்பழியை இவ் 

விடம் நீக்யெதால் மிகவும் செழிப்பான நாடாக இருக்ச௮. தாடகை 

என்னும் இயக்கப் பெண் இவ்விடத்தில் வக் இங்கு வாழ்பவர்களை 

யெல்லாம் அன்புக் துகிறாள். அதனாலேயே இவ்விடம் இவ்வாறு 

பாழாயிற்று. அவீள் இக்கேகான் வாழ்கினறாள். அவள் புச்திமானான. 

சக்.தனுக்கு மனைவியானாள். அவள் / கிளை த்தபடியே ரே ட ம் வல் 

லவளும் ஆயிரயானை பலமுள் ளவளுமாய்ப் பிறக் கரீள், அவளுக்கு மாரி 

௪ன் என்னும் இராக்கதப் பிள்ளை பிறக்சான். மாரீசன் Qe Birger நிகா் 

தீதி வலியுள்ளவன். அவனும் மனிதர்களைச் அன்பப்படுக் தூரான்.”? 

என்று கூறினன். தாடகையின் வரலாற்றை விபாமசகக் கூறும்படி 

இராமன் கேட்க. மறுபடியும் முனிவன்: *சுகேது "என்ற பெய 

ருடைய ஒரு பெரிய இயக்கன் இருக்கான். அவன் நல்லொழுக்க 

முள்ளவன். அவனுக்குக் குழந்தையில்லாமல் பெருகசவம் புரிந்து 

நான்முகனுடைய வரக்கால் இப்பெண் காடகை பிழந்தனள். "5 

அவளைச் சுக்சனென்பவன் மணந்தான். அவர்களுக்கு மாரி 
சன் பிறந்கரீன். : சுக்சன் அகஸ்திய முனிவரால் சபிக்கப்பெற் 

DDB SIT evr, Yours OardgiagiaraS தாடகை மாரீசனை 

UOPSHEIETOIA a6 STN. HAM PY ahs S010 95s Bur 

மிகச் சினந்து அவள் மணிகனைத் தின்பவளாப் விகார ரூபமுடைய 

6 € 

   

 



  

ஜி 

பால காண்டம. . ் தத்தத் 

வளாய் இக்க உரு ஒழிந்து அகோரமான உருவிடையவளாகவேண் : ல 
டும் என்று வெவ்வுசை கூறிஞர். உடனே அவள் அவ்வாஜே ஆக 

. இந்த காட்டைப் பாழ் செய்கிறாள். இயக்காகளுக்கு இயல்பில் பல 

மில்லையானாலும் வாத்தால் பலம் பெற்ற இக்கொடியவளாகிய தாட 

கையை நீயே “கொல்லவேண்டும். பெண்ணைக் கொல்லவேண்டு- 

“மென்று நீ அருவருப்புக் கொள்ளவேண்டாம். முன்பொரு காலம் 
விசோசனனென்பவனுடைய மகளாயெமந்தரைகெட்டவளாயிருக்த 

தால் ௮வளை இந்திரன் கொன்றான். மற்றொரு காலத்தில் பிருகுவுக்கு 

மனைவியும் சுக்கிரனுக்குத் தாயுமான ஒரு பெண்ண அவள் உலகில் 

Qe Bader இல்லாமற் செய்தலிடவேண்டுமென்ற௮ு எண்ணின தால் 

இருமாலே கொன்றார். * இப்படி.யே ஈல்லோரகேகர் தீநெறி யொழு 

= _ கும்“பெண்களைக் கெரன்றிருக்கின்றனர். ஆதலின் நீ இவளைக் கட் 

. காயம் கொன்றுவிடவேண்டும்”” என்று கூறினார். இசாமனும் அக் 

கொலையைச் செய்ய உடன்பட்டனன். உடனே வன் வில்லை 

நாணேற்றி ஆரவராஞ் செய்தனன். அல்வாரவாரத்தைக் கேட்ட 

காடகை அங்கே வக்தீனள். இராமன் தம்பியைப்பார்ச.தஇலக்குவ/ 

.. இவளைப் பார்த்தாயா? இவளைக் கண்டு அஞ்சா கெஞ்சினரும் கலங் 

Gar. வெல்ல முடியா கவளாயுள்ள இவளை இப்போது காதையும் 

அனி மூக்கையும்” அதுக் அசத்திவிடுகிறேன் பரா. இவள் பெண் 

ணாயிருப்பதால் இஅகாக் கொல்ல எனக்கு மனம் வரவில்லை ஆதலால் 

இவளைக்கைகால்களை முறித்து பலமில்லாமற்செய்ய நினைக்கிறேன்”? 

என்றனன். சாடகை கல்லெறிந்து சண்டை செய்தாள். இராமன் 

DQM COBEN 2) Hb BD கள்ளினன். அ௮ப்வோத இலக்குவன் அவ 

ளது காதகளையுக் மூக்கு அனியையும் அறுத்துவிட்டனன். பிண் 

இராமன் ஓர் ௮ம்பெய்து அவள்க் சொன்றனன், (இவ்வாலரறு 

வால்மீ--பாலகாண்டம் ஒஇருபத்தாரும் சருக்கத்திலுள்ள௮.) 

் அன்மிரவு அவர்கள் அங்கே தங்கி மறுநாள் அங்கிருந்த புறப் 

பட்டு விசுவாமிச்சரனுடைய ௮ச்ரமத்தை அடைந்தனர். அங்கே 

் ச ் ர ச e ன் 

போனவுடன். இராமன அவ்வாகாம வரலாற்றை வினவ விசுவாமிக் 

இரண் கூறுஇறுன். “: இருமால் இவ்விடத்தில் தவம் செப்துிகொண் 

(9 HS fT அப்போது விசோசனனுடைய மகன் பலி என்னம் 

அரசன் இர்திரனை வென்று மூவுலகங்களும் போற்ற stl corer. 
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26 * இராமாயண ஆராய்ச்சி, 

தமிழ் a “இவ? கமிமுக்கு சிவபெருமான் "இருவருளைப் ae 

பெற்று மூகன் முதல் இலக்கணமியற்றியவர். ஓல்காப்பெரும் புகழ் 

தொல்காப்பியர் ய கலிய சிறந்த தமிழ்ப் பலவர்களுக்கு அசிரியர். 

இரக்கக் தமிழ் முனியைக் குணக்கேடசாக ல்க வ ரர 

காட்டவே ஆரியராயெ 3வால்மீகி இவ்வாறு oy Ber Gur sub கம் 

பர் வால்மீகு கூரூக காரணத்தைக் கூறுஜொர். அதுவும் வியப்பா 

கவே இருக்கற, மரங்களை முறித்தெறிக்ககற்காக ஒருவனை விழித் 

அச் சாம்பராக்குவதென்றால் அவர் தம் பெரும் தன்மையும் பெருக் 

சவமும் இருந்கவாறென்னே” ஈதெல்லாம் பெருக் தமிழ்ப் புலவ 

eu அகத்தியனார் பாலிருந்க அழுக்காற்னுல் ஆரியர் கட்டிய 

கதையென்றே தள்ளுதல் வேண்டும். 

கதாடகைக்கு”ஓே மகன், அவன் மாரீசன் சுபானு என்பவர் 

ர அக்கன். அவன் மாரீசனோடு கூடி இசாவணன் ஆணை 

யால் வேள்விகளைக் கெடுத்து வர்கான், இவனைக் கம்பர் தாடகை 

யின் மகன் என்முர், இ வால்மீகி கூற்றுக்கு முற்றிலும் யாறுபட் 

டிருக்கிறது? சுட்கன் இறச்கது தெரிந்து சாடகை ஓடி. வருகிறாள். 

அகத்தியரைக். கொல்ல மாரீசனும் உடன் வருகிறான். அகண்டு 

அகத்திய இயல்பில் பலமில்லா இயக்கனாகயெ. அவனை மிகுக்கு பல 

மள்ள அரக்கனாகுமாறு ௪பிக்கிரார. அவ்வரறே இயல்பில் ஆயிர 

யானை பலமுடைய தாடகையை மிகுக்த பலமுள்ள அரக்கியாகுமாறு 

சபிக்கிரார. எதிரிக்குப் பலமழிபுமாறு FOG & அறிவுடையார் 

செய்கை, மிகு பலம் வாய்க்குமாறு அகத்தியர் சபிச்காரென்பது . 

அறிவுடையார் ஓப்புமாரில்லை. இது வேண்டுமெஷ்றே அவர்மீது 

அறியாமைவேற்றச செய்ததாகும், லட் மாங்களை முறித்தெ 

"றிந்த ஒருவனைச் சாம்பராக்கிக் Garett p முனிவர் தம்மையே கொல்ல... 

als bain Blo கொல்லா விடுகினரா என்பதும் வியப்பே, அகத். 

இயர் சாபத்தால் மிக பலம்பெற்ற தாடகை, ுகததியர் வாழ்க்க 

SOT gb BOY அஅமுதல் வாழ்த்து அதனைப் wulipres ab srOoresr 

வால்மீகி ஜார். இதனால் சம் கலையில் காமே ,/மண்ணைவாரிப் 

போட்டுக்கொண்ட அகச் யார அவ்விடம்விட்டு வேறிடம்: Yee gai 

rT தல்வேண்டும் என்னே ஆரியக்கூ தீது? “இண்னா' செய்கரரளை QDS 

தல் ௮வர் காண ஈன்னயஞ் செய்துவிடல்'' என்ற €சிய கொள்கை. - 
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யுடைய சமிழ் மக்களிற்றலைசிறர்2 முனிவாரசய அகத்தியனாரா 
- இவ்வாறு நடந் இருப்பார்? பெரும்புஞுகோ இது, நிற்க, ச 

மூன்று கோடி. அண்டுகளுக்கு மேலாகவே வாழ்க்தஇிருக்த மிக்க 

கழவியரகய தரடகையைப் பதினாறு வயது வாலிபனாகிய இராமன் , 

கொன்றான். முதலில் கைகளை இராமன் வெட்டினனென்றும், இலக் 

-குவன் அவளுடைய சர.துகளையும் மூக்கையும் வெட்டினனென்றும் 

பின்னர் இராமன் அவஃர்க்கொன்றன னென்றும் கூறுகின்றனர் 

வால்மீகி. இவ்விரு வீரரின் விரக்கான் யாதோ? என்ன விந்தை? 

மிகவும் பழுத்த இழவியரகய காரடசகையை இரண்டு வாலிபர் கூடிக் 

- கொல்வது மிகப் கெரிய*விரமன்றோ? ௮௮ம் ௮வள் பெண்பால், 

இசனுலேயே பெரும்டலீவாரசகய கம்பரும் மனு அபிப்பிராயச்தைக் 

-. கணி வரக்சாக, அயோத்தியா காண்ட:த்இலே Gost வருமாறு கூறு 

இன்ஞனார். 

ot aur நகையுறி அண்மைமா றக் ட ன பெயாக் 

தையலாள் படக்கோடிய வரிசலை இராமன்,” 

இலக்குவனஅ இழிர் ச 'செடலக் கம்பர் கூறுன்றிலர், மேலும் 

விசுவாமிக்ர முனிவன் இராமனை கோக்கப் பெண்ணாயிற்றென்று 

பாராதே (Yaron (is Bs enc; பெண்ணைக் கொன்றான், இருமால் 

ஒரு பெண்ணைக் கொன்றார் ஆதலின் நீயும் இவளைக் கொல்'” எனக் 

கூறியதைச் காடகை கோன்றுவசன் முன் கூறுகிறார். ஆனால் கம் 

பசோ இச்செய்தியைக் குமாரனுயெ இராமனுக்கும் கழவியாகிய 

காடகைக்கும் ஈட். ச போர் ஈடுவில் கூறியதாகக் கூறுகிறார், பெண் 

ணைக்கொல்ல “ஏவும் விசுவரமிம் இரன், இழிந்த அதிவுகானென்னே? 

. விசுவாமித்தான் வேள்வி தொடம்பெபோத ன Lori er 

பல. அர்க்கரோடு வந்து கடுச்சனா.  சாடகையும் வேள்வியை 

முனிவர் செம்யும்போது தடுத்அவுர்சனளெனத் தெரிகிறது. ஆரி 

யர் மிலேச்சசென்றை௮ நிகண்டு, ஆதியில் ஆரியர் குதிரை, கமுதகை; 

Bris ae மிருகங்களை - அடி த்தூக் தன்று வந்தனர், பின்னர் 

அவர்கள் தகம் செய்வ த்துக்குப் பிரீஇ என்று ம சொல்லி வேள்விஎன்ற 

பெயசை வைத்துக்கொண்டு ஆடுமாடுகளைகீ இன்றுவர்கனர். இந்த 

இராம கதையிலும்கூட தசரதன் செய்த பரிவேள்வியில் பல பசுக்
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sili, குதிரையையும், பாம்பு, அமை மூதி ய Spates ae ட் ல் 

பிசானிகளையும் இன்றஷரென்றும் சோமாசமாகிய கள்ளப்பருனெ 

சென்றும் கெளிவாக் அறிகின்றோம். ' 

தமிழ்மக்களோ கொல்லாவிரகமே குவல்யமெல்லாம் ஒங்க. 

.. வேண்டுமென்லும் சீலமிக வுடையோர், தம்முயிர் நீப்பினும் தாம் . 

பிறி இண்ணுயிர் நீக்கும் வினைபுரியார், பசுக் கொலை புரிந்து ஆயிரம் 

வேள்வியைச் செய்கலினும்ஒன்றன் உயி்கெகுத்துண்ணாமை நன்று 

எனக் கொல்லா கோன்பாற்றப்வர். கண்னயஞ் செய்தலையே GDS 

குச் தமைசெய்தோரை ஒறுக்கும் வழியாகக் கொண்டொமழுகுபவர், 

ஆதலின் இவர்களுக்கு ஆரியர் செப்துவக்த பசுக்கொலை வேள்வி” 

எவ்வரறு ௨ உடன்பாடாகும் தமிழ் மக்கள் ஆரியா வேள்வி செய்த 

இடர்கதோறும் சென்று தடுச்சனர்.. கொலை வேள்விகளைச் தடுப்ப. 

இல் தம்முயிர்போயினும் பெரிதென மதியாது தமிழ் மக்கள் கொலை 

யைச் தடுதீது வக்கனா, மற்ற வேளைகளில். ஆரியருக்கு அவர்கள் 

யாதொரு கெடுதியும் புரியார். . விசுவாமித்தோ முனிவன் செய்த. 

வேள்வியிலும் மாரீசன் சாகாமணக்கரியைகள் நிகழ்ச் த ஐக்அநாளும் 

வராமல் கொலைபுரிக்து அவிசொரியும் அராம் காளே வந்து கொலை 

  

     

யைத் தடுச்கின்றுன். இகனாலேயே மாரீசன், இராவணன், தாடகை 2 

முதலியோரை அரியர் கேவலமாகக் கூறிவந்தனர். அதனை வால். 

மீதியும் எழுனெர், இதனை இராவணனைப்பற்றி வரும்போது விவா. 

மாக ஆராய்வோம். 

சாடகை என்ற பெயருடைய ஒரு உகள, தமிழ்காட்டில் 

வாழ்க்துவக் க.காகக் கூறப்படுன்றனள்; அவ்வம்மை மிகவும் அன்பு 

பூண்டு கடவுளை வழிபட்டூ QB BOOM ௧ அவ்விடம் இப்போது திருப். 

பனந்தாள் என்று கூறப்பெறுறெ௮.. ‘OG Bren இவ்வம்மை சுவா 

மிக்குச் சாச்துவதற்காகப் பூமாலையை இரண்டு-கை&ளிலும் Brel 

இப் போடப்போகும்போது உடை சற்று நெகிழ மானங் காத்தற் 

காக ஆடையை இரண்டு கைகளினாலேயும் இறுக்கினள்: அப்போது 

பெருமான் தலைகுனிந்து அம்மையின் கையிலிருக்க மாலை தலதூ 

கழு தீதில் விழும்படிச் சாய்ச்சனர் என்றால் இவ்வம்ழையின் பெருமை 

தானென்னே: இத்காடகைப் பிராட்டியாரையே இழிகுணமுடைய 

ட
.
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வராகக் ர வால்மீகி முனிவர், ஆரியர் . இழிசெயல்தா 

னென்னே! ae 

ஒரு சழப் பெண்ணைக் கொல்லுமாறு எவின ஆரிய முனிவன் 

விசுவரமிச்திரனின் பெருக்சன்மைதா னென்னே! ஆரியர் தாய்க், 

கொலை சால்புடைத்தென்பர்போலும்? நரப்வாலைக் களவாடி க் இன்று - 

உலகமெல்லாம் இகழப்பட்டவனன்றோ இக்கோசிகன்? நிற்க, war 

பலிச் சக்கரவர்த்தி வரலரீ.ற்றை ஆராய்வோம். 

மகாபலிச் சக்ரவர்த்தி மிகவும்" உத்சமன். இர்திரன் முதலிய 

தேவர்களையெல்லாம் வென்று முவ்வுலகங்களையும் ஆண்டுவந்தான், 

யார் யார் எதை எ்கத் சேட்டபேரஇலும் இல்லை யென்று சொல் 

லாமல் கொடுத்துவரும் இறந்த அறத்தைப் புரிர்துவர்சான். ௮வ 

* “னுடைய பெருமையால் அழுக்கரறுற்ற கேவர்கள் பலியின் தங்கை 

யைக் கொன்ற பெண் கொலைப் பாவியாகிய இர் தானோடு இருமாலை 

யடைந்து பின் வருமாறு கூறினகாக வால்மீகி முனிவர் கூறுஇரார், 

ஐ இருமாலே! விரோசனனுடைய பிள்ளாயான பலிச் சக்கர 

வாத் ஓர் யாகம் செய்கிறான். அதில் சன்னிடம் வக்து யரசிக்கிற 

வர்களுக்கெல்லாம் அவரவர்கள் கேட்டதகேட்டபடி. தானங்கொடுக் 

இரான், ஆகலின் அவனைக் கொல்ல வேண்டும்'' (பாலகாண்டம் இரு 

பத்தொன்பதாவது சருக்கம்) அவ்வாறே இருமால் வாமனனாகி ௮வ 

னிடம் மூன்றடி மண் இரந்து அவனைக் கொல்கின்றனர், இவ்விழி 

நீக செயலை உண்மையில் இழிர்தசெனக் கண்ட வால்மீகி முனிவர் 

“திருமால் மானத்தை விட்டு மூவடி. இரசக் சனா”? என்கின்றனர். மகா 

பலி செய்த 'குற்றீமாவது யாடிப்பவர்சன் எதை எகைக்கேட்டாலும் 

இல்லையென்னாமல் கொடுக், வள்ளற்றன்மையே. இதற்காக அவன் 

.. இருமாலால் கொல்லப்பட்டன்னெனில் ஆரியர் சம தெய்வமாகிய 

திருமாலிடம் எவ்வளவு பெருக்தன்மையை ஏற்று்றனர் என்பது 

புலனாகும். அவர்களின் தெய்வத்தைப்பற்றிய அறிவுகானென்னே! 

கம்பரோ இம்மகாபலி வரலாற்றை இன்னும் கொஞ்சம் விரிவா 

கக்கூறுன்றுர். அவர் உண்மையான அன்பனாய மகாபலியின் 

GON Go FSET மிகவும் வியப்புடையவசாகி இவ்விடத்து மிகவும் 

பாராட்டத் தகுக்க பாடல்களைப் பாடி. யிருக்கிறார். பின் வருவது 
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சம்பர் வரலாறு, இருமால் வாமனனாக மகாபலியிடம் அடைக்க 

போது அவனுடைய குருவாகிய சுக்சிராச்சாரியார் “இவன் வஞ்ச தீ 

இருமால், அதலின் மூன்றடி மண் தந்து ஏமாறாதே. உன் உயிர் 

போய்விடும்!” என்று சடுத்சனர். அ௮.தனைக்கேட்டு மகாபலி, 

“வெள்ளியை யாதல் விளீம்பினை மேலோர் 

, வள்ளியராக வழங்குவ கல்லால் 5 

எள்ளுவ வென்௫ல இன்னுயி ரேனும். 

கொள்ளுதல் § a» கொடுப்பது சன்றால் 

மாய்க் தவா rue தவ சகிலா கண் ட 

தேந்திய கைகொடி. ரந்தவ செந்தாம் : 

விய்க்சவ Orarar fuss gai Crap ‘ 

russe rie Bare gar wer பட 

எடுக்தொரு வருக்கொரு வரீவசனின் முன்னே 

டுப்பது நினக்கி சழகோ தகவில் வெள்ளி 

கொடுப்பது விலக்குகொடி யோரனது சுற்றம் 

உடுப்பஅவு ர Heo) AOR ar ap”? 

எனக் கூறிச் செந்து மூவடிமண் தருகின்றான். வஞ்சகக் தீன் 

மையாரன இருமால் அவ்வுத்த மோச்தமனைக் கொன்றார், இவர் 

மூன் FEST OL wy காயையும் கொன்று பெண்பழி பூண்டார், 

பெண்கொலை. புரிந்தொழுகும் பொறாமையான இக்தானுக்காகப் 

பெண் கெொரலை புரிக்தொழுகும் வஞ்சகரான இருமால் மகாபலியைக் 

கொன்றது வியப்பாகாது, என்னே ஆரியா தம் கெடுவங்களுக் கேற் 

௮ம் இழிகுணம்/ பொறாமை, கோலை, வஞ்சகம் இவைகீலா அவர்கள் 

இக்குணமென உணர்க இல போலும். நிற்க. இனி மேற்செல்லுதும், 

மிதிலையை கோக்கிச் சென்ற கோசிக முனிவனும் ரச குமா 

ரும் சோணாகதஇிக்கரையை யடைஷஃசனர். இராமன் அந்த தேசம்” 

ரர சாக கேட்டனன். முனிவன் கூறுவன். “Breer 

: முகன் மகன் குசன் வை தர்பி என்ற தனது மனைவியிடம் குசாம் - 

பன், குசநாபன், ஆதார தீ.தரஜஸ், வ௬, என்னும் நான்கு பிள்ளைக 

Zones பெற்றான். இவர்களில் வச என்பவனுடையது , இதே தசம், 

- வசுவின் ௮ண்ணனாகிய குசநாபன் நூறு தடட. பெற் 

க 
ஓ 

€ 
e.



   
பால காண்டம். ் BI 

 முன்' போழகு பெற்ற அப்பெண்களை ஐர்காள்” வாயுபகவான்சண்டு 

மோகித்து நீங்கள் என்னைக் கலியாணம் , செய்து கொள்ளுங்கள். 

. நீங்கள் மானிடரை விரும்பாது என்னை விரும்பினால் உங்களுக்கு 

வெளவனமும் ஆயுளும் நீடித்த நிற்கும் என்றனன். 

* . அப்பெண்கள் அச்சொல்லைக் கேட்டு Alig ர். தேவரிற்' 
சிறந்தவர். நீர் ஏன். எங்களை அவமானப் படுத்துகிதீர், உம்மை 

அஇிகாரத்திலிருக்அ நீக்குவிக்க யாங்கள் வல்லவர்கள், ஆனால் எவ் 

களுடைய தவ.ச்தைகீகாக்௯ விரும்பி , உம்மை அவ்வாறு செய்யா 

இருக்கன்மோம். “புச்தி 'கெட்டவரே! எங்கள் தகப்பனார் உமக்கு 

மிருத்யு வாகவேண்ழிம். : சத்தி வாதியாயுள்ள அவரை அ௮வமதியா 

தேயும். எங்கள் தக்ைதீ எங்களை யாருக்குக் கொடுக்கிராசோ ௮வரே 

© ஊைங்கள் கண்வுராவார்”? என்று கூறினா. ் 

: அதுகேட்ட வாயுபகவான் கோபங்கொண்டு அவர்கள் உட 

லெம்கும் புகுந்து முறித்து முூடமாக்கி விட்டான், கண்ணுவ் கண் 

ணீருமாக வந்த அப்பெண்களிட த்தில் ஈடக்கதை உணர்ச்த GFT 

பன் அ௮யோக்யெதக் தனமாத ஈட் ௪ காற்றவராயனின் செயலால் 

சனமடையாத “பெண்களே! உங்கள் பொறுமையைப் பாராட்டு 

இன்றேன்; எல்லோரும் பெருந்தன்மையாக நடந்து எனத குலத் 

கைப் பெருமைப்படுத்தினீரகள், எனப் பொறுமையோடு புகன்றான். 

சோமதை என்ற கக கவருவப்பெண் சூலிமுனியையடைந்து தன்னைக் 

கலந்து ஓர் பிள்ளையைச் தனக்குச் தாவேண்டப் பிறக்க பிரமதக்தன் 

என்பவனை அத்த நூறு பெண்களும் மணக்தசனர். அவன் அவர்க 

ளைத் தகொட்டவுடன் அவர்கள் நடம் நீங்கிற்று. இத்திருமணக் 

தின் பின் குசநாபீருக்குல் காதி என்ற மகன் பிழந்தனன். அந்தக் 

தரஇயின் மக்களே நானும் கெள என்ற பெண்ணும். கெளசிகி 

நதியாயினள். அக்கெளசிகிக் கரையிலேயே நான்வாழ்வேண். இக்த 

பரகம் செய்யவே இத்தாச்சராழம் வச்தேன்' என்று கூறினன், 

விடியற்காலமாண போது முனிவன் இசாமா! எழுக்திரு விடியற் 

காலமாய்விட்டத' என்று எழுப்பெனன். யாவரும், வழி கடந் 

் நண்பகலில் கங்கைக் கரையை யடைக்தனர். ் 

மேலே கண்ட வாலாற்றில் வாயுபகவான் செய்த அ௮க்கரமக் 

தைப் பாருங்கள். இவனை ஒரு தேவனென்ன எவ்வாறு கூ௮வ£ 

 



  

   By - இராமாயண ஆராய்ச்சி, _ 

யாதொரு பாவமும்றியாத கன்னிகைகளைக் கற்பழிக்கத் அணிக் 

மூயல்கின்றனன். அப்பெண்கள் உக்சமிகளாகலால் அவனுடைய 

கூடா ஓழுக்கத்திற்கே. இசைந்தஇலர், அதற்காக அவன் அவர்களு 

டைய உடலிற்புகுக்து ஊனமுண்டாக்கன னென்றால் அவ்வாயுபக 

வானின் wou குண்மும் மிகவும் கேவலமான ஓறீக்கமும் இருக்க 

வாறென்னே! இக்ககைய இழிகுணர்களையே அரியாகள் தங்கள் 

- தெய்வங்களாகக் கொண்டுளர். திருமால்*பெண் கொலை துணிந்து 

புரிகின்றனன். இருமகளைப் பகல் ் வேளையிலே புணர்கின்றனன். 

புணர்ச்டு வேளையில் யாராவ, வக்கால் இல்ச்சையின் நி. விலகு ௧௮! 

மில்லாமற் பேசுகன்றனன். ஒருவன் மாள அவனுடலிற் YG si 

Huw Mat AwWIEH 9 & Kt TMT LPS ELD புரிகன்றனன். அவள் 

உண்மை தெரிந்து தீயிற் குதிகால் அச்சாம்பலிற் கடநீது அறிவி. 

லாராாபோம் பாண்டு புலம்புசன்றனன், இஈஇரனோ பென் கொலை 

புரிய அஞ்சு ஜ்றிலன், அவனுடைய கூடாவொமழுக்கமும் கெரலைக் 

தொழிலும் பின்னர் வருமிடங்களில் ச வாயுதேவனோ 

கூடா வொழுக்கத்தில் ரு தோற்றுத் நிச்கொழில் புரிகின்ற. 

னன். என்னே இவ்வாரியர் தம் ௦ CaO seo 72 

செயல்கள், 

இவ்வாலாற்றைக் கம்பர் இவ்வி. தஇற் pee முனி 

வன் வேள்விசெய்யக் கொடங்கு முன்னரே கூறுனெழுர், அங்கும் 

மெல்ல வால்மீகி பாலகாண்ட த்தில் 92, 88, 84ம் சருக்கக்களில் 

5 சுலோகங்களில் விவரமாகக் கூறிய வாலாற்றை வேள்விப் பட 

லத்தில் ஒரு பகுதியாகிய பத்துப் பாடல்களில் அவ் சுருக்கமாகக் 

கூறுகிறார். அதிலும் வாயுடு எய்தி கூடா வொழுக்க வரலாற்றை 
2 மூப்பதீத மூன்றுவத. சருக்கங்களிலே 52 சுலோ 

கங்களில் விவாமாக வால்மீகி கூறுஇன்றார். அகனைக் கம்பர் கரன்கு 

பாடல்களிற் சுருக்கக் கூறுன்றார, தமிழ் மகனாகலின் இவ் வெறுக் 
கச் தகுக்ச வாலாற்றை அவர் சுருங்க உரைக்கனர் போலும் 

அனால் அவர் இவ்வாலாற்றைக் கூறவேண்டிய இடத்தை விடுத்து 

வேரோரிடத்திற் கூறினர். ட ள் 

தூறு பெண்கள் ஒருவனை மணச்கன னத் ட. வருவ 

.. தால் ஒருவன் பலரை மணஞ் செப்வது ஆரியர் வழக்குப்போலும், 

் ges 

a 

 



 



  

இதி ௨ இராமாய்ண ஆராய்ச்சி, 

லகங்கட்ரும் ஈன்மையுண்டாகவேண்டி, நீர் உமத விரியதீதை உமது 

ஓளியொருக்திய உடம்பிலேயே தரிக்கவேண்டும்'”. என்னு பிரார்த் 

இச்சனர். அதற்கு சவெபெருமான்' * அவ்வாறு அகட்டும்; இப் 

போத வெளியான விரியத்தை எவன் தரிப்பான்? '” என்று கேட்ட. 

னர். அவர்கள் "பூமி திப்பாள் என்று கூற அவர் பூமியில் விட்ட 
னர். அந்த விரியத்தால் மலைகளும் காடுகளுமாகிய பூமியெல்லாம் 

நிரம்பிவிட்டது... அதைக் கண்ட தேவர்கள் அக்கினி பகவானைப் 

பார்த்து “நிர் வாயு பகவானோடு கூடி, இவெபெருமானுடைய வலிய 

விரியத்தினுட் புகுகல்வேண்டும்'' என்று சொல்லினர். 266 oil 

யமான SI அலல -வியரபிக்கப்பட்டு வெள்ளி மதல 

நாணற்காடாகவும் ஆயிற்று, அகத காரணநற்காட்டிற்றான் அக்கினி 

தேவனுக்கும் கார்த்திகைப் பெண்களுக்கும் மகப் J, MPSS Ble 

வுள் தோன்றினார். பின்பு பார்வதி தேவி தேவர்களைப் பார்த 

= பள கோரி நான்' செய்அுகெரண்டிருக்க சம்போகத் 

இற்கு நீங்கள் இடையூறு செய்ததனால் உங்கள் மனைவியரிடம் நீங் 

கள் பிள்ளையைப் பெறமாட்டீர்கள் :” என்னி 'வெஞ்சொல்லுசைக்து 

பூமியைப் பாரத்து புத்தி கெட்ட பூமியே! எனக்குப் Den Cory ever 

டாவதைக் 'கோராதசனாலு 0 கோபத்தை விளைத்சனாலும் நீ ௮நேக 

'ரூபமுவடயவளும் பலர்க்கு மனைவியுமாயிருக்க” பிள்ளயுண்டாவத: 

”' என்று சபித்துவிட் னால் வரும் ம௫ழ்ச்சியையும் ந அடையாஇருக்க 

டாள். வானவர் வேந்தராகய செவபெருமானானவர் அவ்வாறு பார் 

வதியினிடத்து சாபம் பெற்று வெட்கங்கொண்டு நிற்கும் தேவர் 

களைப் பார்க்து கவலைப்பட்டு வருணன் பாஅகாக்கசூம் மேற்றிசையை 

அடைந்து தமத மனைவியோடு. இமயமலையின் வடபர்கத்தில் தவம் 

செய்துகொண்டிருக்தார்.. இணி கங்கையின் வாலாற்றைக் கேள் ?' 

என்னு கூறி பின்னரும் கோசிக முனிவர் இராமனை நோக்கிக் கூறு 

வானின். (இதுவரை ககை வால்மீகி பாலகரண்டிம் Ge 

ரூம் சருக்கம்.) 

இராமா! சிவபெருமான் இவ்வாறு தவஞ் ட. Ge 

கையில் வானவர் தமக்கொரு படைமன்னருண்டாகக் SGOT. 

அக்கினி இர் தினோடும் சேவரோடும் : கூடி. சரன்முகனை யடைந்து 

சமது படைமன்னர் உமாதேவியோடு ச Saleh செய்வதால்
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வேறு படைமன்னரைப்பெறக் தக்திரம் சொல்லும் என்றனர். நான் 

மூகன் * உங்களுக்கு உங்கள் மனைவியரிடம் பிள்ளையண்டாகாதேன 

உமை சொன்னசொல்,விணாகாத. இஅ௫உண்மை. ஐயமில்லை. அக்கினி 

பகவான் படைமன்னரை இக்கங்கையினிடம் உண்டுபண்ணுவாண். 

கங்கையும் பிள்ளை (ண்டாக உடன்படுவாஷ். ௮௮ ”பார்வதிக்கும் சம் 

மதமாயிருக்கும்'? என்றனன். தேவர்களனைவரும் கைலாச மல்யை 

யடைந்து அக்கினி பகவானைப் பார்த்து ₹ சுவாமி! முன்னே நீர் 

 தரித்துக்கொண்டிருக்கும் சிவுபிரர்னஅ, விரியக்தை கங்கையினிடச் 

இல் விடவேண்டும் ₹” என்று தூண்டினர், அதுகேட்ட அக்கினியும் 

- கங்கையினிடம் வந்து “கங்காதேவி! சவபெருமான இவ்வீரியத் 

கை வாங்ூக்கொண்டு £ கர்ப்பந் தரிக்கவேண்டும்'' என்றனன். 

கங்கை பெண்ணுருச் தங்கினாள். அக்கினி பகவானும் Biv gt எல்லா 

சரீரத்னின்றும் சிவபெருமானது விரியக்தை அவளிடத்தில் நிரம் 

பப் பொழிக்கான். கங்கை அ.த்தியினால் வெதப்பப்பெதி.று மனதில் 

மிக வருத்கம் கொண்டு தீயைப் பார்த்து “நீர் மேலும் மேலும் 

விடும் இச் வெவீரியக்தை சான் தரிக்க வல்லவளல்லேன்”” எனலும் 
இ “அப்படியாயின் இக்கருவை இமயமலையின் இக்சிறிய குன்றில் 
விடு” என்றனன். உடனே கங்கை அந்தக் கருவை வெள்ளத்தி 

னின்று எடுத்து வெளியில் விட்டுவிட்டாள். ௮.௪ விரியத் இலிருந்து 

பொன் வெள்ளி முதலிய லோகங்களெல்லாம் உண்டாயின. கங்கை 

யின் கருப்பத்திலிருக்து சுப்பிரமணிய சாமி உண்டாகவே வானவர் 

கார்த்திகைப் பெண்களை கோக்க அப்பிள்ளையை வளர்க்கச் சொல்லி 

னர். அப்பெண்கள் நழுவிய கர்ப்பத்திலுண்டாய் விளங்கும் அக 

குழந்தையைக் குளிப்பாட்டினார்கள். - நழுவிய கர்ப்பச்திலண்டான 

தால் ஸ்கந்தா என்றும் கார்த்திகைப் பெண்களால் வளர்க்கப்பெற் 

ற.தால் கார். த்திகேயர் என்றும் தேவர்கள் அப்பிள்காயை அழைத்தார் 

க். அப்பெண்கள் அவரின் முஓைப்பாலையும் ௮ப்பிள்ளா ஆறுமுக 

.முடையவராய்க் குடித்தார். பிறகு வானவர் அப்பிள்ளாயைக் தமக 

குச் சேனைக் தலைவராய்க் கொண்டனர். பின்னரும் வினவாமித்தர: 

முனிவர் அக்கங்கையின் வரலாற்றைக் கூறக் தொடங்கினார். (இது. 

_ வசை கூறிய முப்பத்தேழாவது சருக்கம்,) 

மேலே கண்ட வாலாற்றை ஆராய்வோம், இவ்வரலாறு கேட் 
2: 

5... 
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பதற்கு Susi வெறுப்பைக் கருவதாக உள்ளது. தேவர்களுக். ee 

கெல்லாம் தலைவராகிய சிவபெருமான் உமையோடு நாறு ஆண்டுகள் 

புணாக்தும் இக்திரியம் வெளிப்படவில்லையென்றும் அப்புணாச்சி 

யூடே பிரமன் முகலிய சேவர்கள் அவர்களைத் கண்டு புணர்ச்சியி 

லிருந்து நீங்க வேண்டின செனவும் அவ்வேண்டுகோளுக்குச் சிவ. 

பெருமான் இசைக்கன செனவும் ஆனால் பார்வதி மட்டும் சினம் 

கொண்டு தேவர்களைச் சபிச்சசோடு நில்லாமல் ஒருபாவமுமறியாக 

பூமியையும் சபி திகனளெனவும் ௧௯௧ வருகிறது. இது வியப்பாகவே 

யிருக்கிறது, இந நால் வைணவழாலாதலின் சைவத்துக்கு இழுக்குக் = 

கூற இவ்வாலாற்றைக் கூறியிருக்கவேண்டும். இல்லையாயின் ஆரி 

யா கொள்கைகளே இவ்வாறு அபாசமாக இருந்இருக்க வேண்டும். ் 

இதனை முன்னசே கண்டேரம். இவ்வித அபாசமாண வாலாணுகளை 

எழுதுவதற்கு அவர்கள்மனம் துணிக்துள்ள தாகலின் இதனால் அவர் 

கஷடைய இழிந்த ஒழுக்கம் புலனாகிறது. 

ம் நூருண்டு புணாந் அம் செவபெருமானுக்கு வெளிப் 

படாத விரியம் தேவர்கள் வரது தடுத்ததும் வெளிப்பட்டதாகவும். 

அதை அவர் விண்ணவர் கூறியபடி பூரியில் விட்டதாகவும் பின்பு 

அதில் அக்கினி? தவனும் வாயுசேவனும் கூடி உட்புகுக்து. தமது உட 

லில் அக்ககீகொண்டன? ரன்னும் தெரிகிறது. இதுவும் வியப்பாகவே 

யிருக்கு. தீயும் காற்றும் கூடி யாது செய்தீனர் என்பது தெரிய 

வில்லை. வீரிய அட்புகுகலாவசகென்ன? ஒருவேளை அதை அவர்கள் 

உண்டு தம்முடலில் சோக் அக்கொண்டனர்பேரலும்/ 

இக்கடவுள் நாணற்காட்டில் கார்ச்திகைப் பேண்கள் அறுவ 

ரோடும் கூடி அறுமுகக் கடவுளைப் பெற்றான் ர 90-ம் சருக்க 

மூம், அவண் சங்கையேசடு கூடி. தான் வைத்திருந்த செபெருமா 

னுடைய விரிய ச்சை அவளிடம் பெய்து அறுமுகனைப் வெரு 

என 87-ம் சருக்கமும் கூறுகின் றன, இவை ஒன்றுக்கோன்று மாறு 

பட்ட செய்திகளே. 87-ம் சருக்கம் கார்த்திகைப் பெண்கள் மாரு. 

கனை ட A கூறுகிற அ, மேலும் சவபிரானுடைய விரி 

யத்தை திக்கடவுளும் காற்றவராயனும் கூடி. உண்டி ருக்க திக்கடவுள் 

௮வ்விரியக்தை வெளிவிட்ட செப்திமட்டும் கேட்கப்படுகிறது. வாயு 

கொண்ட விரியம் என்னவாயிற்றோ தெரியவில்லை. அதைப்பற்றிய 
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பின் வரலாறு ஒன்றும் நாலில் இல்லை. இண்னும் கங்கை கொண்ட 

கரு நழுவி விழுக் துவிட்டதாகவும் அதிலிருக்துகான் முருகன் சோன் 

ஜினனென்றும் கதை போகிறது. இவைகளையெல்லாம் சிந்தித்துப் 

பராத்கால்- வேடிக்கையாக? வயிருக்கறது. இச்சு வரலாற்றின் ஆபர 

சத்தை உணர்க பண்டித ௩ஈடேச கரஸ்இரிய்ரர் தமது மொழி 

பெயாப்பில். இகனை மொழிபெயர்க்காது விட்டுவிட்டு விருப்பமுடை 

யோர் மூலத்தில்பார். த்தகெரிக்துகொள்ளட்டும் என்று எழுதலறுர். 

இஅ மூன்னுக்குபின் “முரணான வரலாறாக இருக்கிறது. மற்றும் 

வேண்டுமென்ஜேதுறும்பிக்காகளஎமுகியஅுபோ லவும் தோன்றுகிறது. 

மருகன் வரலாற்றைக் *உறுவதான 655 புராணம் இதுபற்றி யாது 

கூறுகிறசசெனப் பார்ப்போம், 

“சிவபெருமான் மலைமகளை மணந்தபின் யோகு செய்இருக்தார். 

அப்போதஞானாியோராலே அன்பு௮.ச் தப்பெற்றவானவர் அவரை 

யடைந்து சமது பகை வெல்ல 5 ஓர் இருமகனை த் சாவேண்டுமென்று 

வேண்டி க்கெகள்ள அவர் ஆறுமுகங்களோடும் விளங்கனா, ஓவ் 

வொரு apse Doone go ஒவ் 2 வொரு பொறியாக அறு தீப்பொறிகள் 

கோன்றின. அவருடைய “அணைப்படி அக்கினி. தேவனும் வாயுவும் 

அவைகளைச் சுமந்து கங்கையில் விட்டனர். கங்கை சரவணப் பொய் 

கையில் அவைகளைச் சேர்க்க ௮வை ஆறும் ஆறு முகங்களோடும் 

கூடிய ஒரு பிள்ளையாக ஆயின. அப்பிள்ளாயைக் கார் ச்திகைப்பெண் 

கள் அவரும் வளர்க்சனர். இதுவே ௮வ்வரலாறு, இதில் வால் 

மீக முனிவர் வாலாற்றைப்போல அபாசமான செய்தியொன்றும் 

காணப்படவில்லை. இவ்வாலாற்றையே வால்ம்கி மாற்றி ஆபாசமா 

“கக் காட்டியிருக்கிரூார். 

- மேலும் வால்மீகி முய்பத்தேழாம். சருக்கத்திலே அக்கினி 

தேவனும் எனைய தேவரும் பிரமனிடம் சென்று வேண்டலும் 

வன் அக்னி 2 தவன் அச்நிய மாதர௫ய கங்கையோடு கூடி ஓர் 

பிள்சாயைச்கருவான் என்று கூறிய காகவும் அதுகேட்ட தேவர்கள் 

கயிலாய மலையை௮டைகது அக்கினியைே வண்ட ae கங்கையை 

யடைக்து தன்னோடு சோவேண்டிய தாகவும் அவளும் இசைந்து 

் பெண்ணுருவோடு வக்ததாகவும் எழுதுகிறார். இது முன்னுக்குப் 

பின் மாமுக இருக்கறது; தன்முன் நிற்கும் ௮க்கினியை விட்டுவிட்டு 
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தேவர்களிடம் தீ :ள்சையைப் பெறுவான் என்னு நான்முகன்கூறிய 

தையும் தங்கள்முன் நிஷ்ற தீயை விட்டுவிட்டு தேவர்கள் கயிலாய 

மடைக்து அங்கு அக்கினியை வேண்டிய தாகவும் கூறும் சதை அறி 

, ௮டையரால் ஓப்புக்கொள்ளும் தன்மையசா£ இதை அறிஞரே 

தரமானித்தல் வேண்டும்? இக்கதையைப் பார்த்தர்ல் ஒன்று, அக 

இனியும் நான்முகனை அடைக்கான் என்ற வாக்கியம் பொய்யாக... 

வேண்டும்; அல்லது கான்முகனை அடைந் ௪ அக்னி வேறு, கயிலா 

யதீஇலிருர் ச ௮க்னெி வேறாக, இருத்தல் வேண்டும், இதனால் ஆரி 
யர் தம் தெய்வத்தைப்பற்றிக், கூறும் வாலாறுகளெல்லாம் அறிவு 
டைய மக்களால் அறுவருத்துத் தள்ள த்தக்சனவாகவே இருக்கின 

றன. இவ்வாறு அறுவருப்புகளைக்தரும் வாரைறுகளையெல்லாம்உண் 

மைத் தமிழ் மகனாம் கம்பர் “கலிட்டுவிட்டு மூருகப்பிரானி பிறப்பைப் _ 

பற்றி ஒரே பாடல் கூறுகிறார். ் e 

அது வருமாறு: . 

“அயதஇவ்விட மவ்விடம் ௮விரமதி யணிக்கத * 

தூயவன் றனக்கரிவையிற் ரோன்றிய சொல்லை 

வாயுவும் பனற்கங்கையும் பொறுக்கலா வலத்த 

சேய்வளாச்தருள் சரவண மென்பதும் தெரித்கான்'' 

(இசன் பொருள்) “மதியணிச்த பரிச த். தமானவளுயெ இவ 

பெருமானுக்குபார்வதியிடம் கோன்றியவரும், வாயுவாலும் கங்கை 

யாலும் பொறுக்க முடியாக பலக்தைபுடையவருமாகிய முருகக்கட 

QT ANTE FHM FIAT LD அவ்விடம் என்பதைடிம்கூறினான்'' என் 

பது இசனால் இவர் அக்கினியைப் பற்றிய ர” கூறு கவராவா், 

மேலும் வாயு தூக்கெர்துபோட் அ௮தனைகங்கை சுமக்கமாட்டாதவ 

OMT GON என்பதாகிய கக், தபிசாணவாலாஜ்றையேஇவரப்புக்கொண் 

Lamar, FEEL AM கங்கையைக்கூடிய ஆபாச வாலாஅகளையெல். 

லாம் கம்பர் மறைச்துவிட்டனர். ௨ இதுபோலவே வுசுக்மேத அபா” 

சங்களையெல்லாம் கூறாது மறைச்அவிட்டமை முன்னரே தெளிவா 

கப்பார்த்தோம். கங்கை வாலாறு கூறவச் கவால்மீகி கங்கையில் ஆறு 

ட ய தோன்றினார் என்று கூறவர்தவர் இவ்வெறுப்பைக்த. 

ரும் வாலாற்றைக் கூறினா. இனிமேற் செல்லுதும் ஆறுமுகக் கட 

வுள் தோற்ற வாலாற்றைக் கங்கைக் கரையிற் கூறியதாக வால்மீகி 
6 16) 
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கூறுகிறா். கம்பரோ சோனை நஇிக்கரையிலுள்ள சோலையில் வைக் 
அக் கூறியதாகக் கூறுகிருர், ள் ட் 5 

விசுவாமிச்தான் பின்னரும் சொல்லச் தொடங்கினான். 

a “அயோத்தியில் ௮ரசாண்ட சகா மன்னனுக்கு கே?னி வயிற் , 

றில் ௮சமஞ்சன்' என்றொருபிள்ளை பிறக் கான். சுமஇ ஒரு கருப்பிண் 

டஉத்தைப்பெெற அது வெடித்து அதிலிருக்து ௮றுபஇனாயிரம் கருக் 

கள் வெளியாயின, அந்தக கருக்கள் நெய்க்குடங்களில் இட்டுவளாக் 

கப்பெற்றன. வெருகாலஞ் சென்றபின் அ௮ச்தக் கருக்கள் ௮றுபதி 

னாயிரம் குழந்தைக்ளாயின. ௮சமஞ்சனுக்கு அஞ்சுமான் என்று 

ஒரு மகன் பிறந்தன். - அசமஞ்சன் தியவனான தால் ஊரிலிருந்து 

அரத்தப்பட்டான். ஜர்கால் சகரன் அ௮சுவமேதயாகஞ் செய்யத் 

உ. விதாடங்கனான். யாகக்குதிரையைக் : கெட்ட, எண்ணங்கொண்ட 

வாகிய இர$தரன் ஓர்காள் இசாக்கத உருவங்கொண்டு ஒருவருக்குக் 

தெரியாமல் இருடிக்கொண்டு போய்விட்டான். ௮ஃதத் தேடத் 

தொடங்யெ அறுபஇஞபிரவரும் கண்டவர்களையெல்லாம்திருடசென 

நினைத்து அடித்துத் தொக்தரவு செய்தார்கள், ௮ கண்டு தேவர் : 

களும் அசுரர்களும் மிகவும் பயம் கொண்டு நானமுகனைப் பார்த்து 

பூமிமுழுவதம் சகர புத்திரரால் பிளக்கப்படுகிற த. யாவரும் துன் 

புறுன்றனர், என்றனர். நான்முகன் அஞ்சாதீர். அவர்கள் கபில 

முனியால் சாம்பராக்கப்படுவர்'என்றனுப்பினன். அறுபஇனாயிசவரும் 

- பூமியைத்கோண்டிக் தழ்பூமிக்குப்போய் ௮ங்கே கபிலமுனிவாருகே 

குதிரையைக்கண்டு அ௮வசைக்அன்புஅதச அவரதுசினத்தியால் சகார் 

கள்சாம்பலாயினர்.௮தனையறிஈக அஞ்சுமான் கபிலரைவணங்கி குதி 

ரையைக்கொண்டுஅரவும் யாகம் நிஷறவேறிற்று. ,னஅ௮ பிள்ளைகளி 

றக்தவருச்தத்கால்வாடி அவர்ககாஉய்விக்கும்வழியைக்தேடி சகரன் 

“முப்பதினாபிரம் ஆண்டுகள் *ஜண்டபின் இறக்தான்.கருடனால் தனத 

அிறியகந்தையநை உய்விக்க வழி , கங்கையைக் கொண்டூவருவதே 

என அறிக்க ௮ஞ்சுமான் சிலகாலம் அரசாண்டு தமது மகன் திலீப 

க்குப் பட்டங்கட்டி முப்பத்திராயிரமாண்டு தவம்புரிர். தும் கங்கை 

யைக்கொணராமலே இறக்தான் தீலிபன் முப்பதினபிசமாண்டுகள் 

ஆண்டான். , அவனாலும் கங்கையைக் கொண்டுவச முடியவில்லை. 

அவன் மகன் பரேதன் பட்டத்துக்கு வந்தான். அவன் கான்முகனை 

உ டி
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முடிகிறது. அறுபஇனாயிசவரும் கண்டகண்ட-பேர்களையெல்லாம் 

அன்புறுத்தினர். . அதுகண்டு களவில் கைகோச்க தேவர்களும் இக் 

இரனும் அஞ்ச சான்முகனையடைக்து காக்க வேண்டுகின்றனர். இத் 

தேவர்களின் விரக்கசானென்னே? இச் இயோர்களுக்கு நான்முகன் 

தேர்.தல் கூறுண்ருனாம்! இதனால் இகத கான்முகனைப்பற்றித்தான் A 

யாது கூறுவது? 

வால்மீச முனிவர் ௬கான் முப்பதினாபிரம் ஆண்டுகள் ஆண்டா 
னென்றும் அஞ்சுமான் லைகாலம்£ண்டு பின் முப்பத் தீராயிரமாண்டு 

- தவம் புரிந்கானென்றும் “தஇலிபன் முப்பதினாயிரம் ஆண்டுகள் ஆண் 

டன னைன்றும் கூறுகின் ஓனர். இவை நஈம்பமுடியாதவைகளா யுள. 

யோகிகள் யிருப்போர் யோகமகிமையால் கெடுக்காலம் வாழலாம். 

போகிகளாவபை இம்மன்னர் இவ்வளவு “காலம் எவ்வாறு வாழ்ந்த. 

னரோ? இவ்வாறு இவர்கள் நெடுங்காலம் ஆண்ட வரலாற்றைக் கம் 

பர் கூறாது அஞ்சுமானுத்குப்பின் அவன் வழியில் பகீஈதன் கோன் 

றினன் என்கின்றனர். 

பரதனைப் பற்றி கம்பூர் கூறும் வாலாறு வால்மீகியோடு மாறு 

படுகிற. பரதன் ஆயிரமாண்டுகள் கான்முகனைக் குறித்துத் 

தவம் செய்கான். நான்முகன் கங்கைக்கு உத்தரவு தர்தபின் ப£ 

கன் ஓராண்டு சவபெருமானை-கோக்கி தவம் புரிக்சனன் என்றார் 

வால்மீ5. கம்பரோ அவன் கான்முகனை Corea பதினாயிரம் 

ஆண்டுகளும், சிவபெருமானை நோக்ூப் பதினாபிரம் ஆண்டுகளும், 

கங்கையை நோக்கி ஐயாயிரம் ஆண்டுகளும் இரும்பவும் சிவபெரு 

மானை கோக்க இரண்டாயிர மாண்டுகளும், மறுபடியும் கன்கையை 

கோ க்கி இசண்டார்9ர மாண்டுகளும் ஆக. முப்பதினாபிரம் ஆண்டு 

கள் தவம் புரிக்சானென்ூறுர். வால்மீகி ஆயிசத்தொரு ஆண்டுக 

ளென்ற்தை இவர் முப்பதிஞ்பிரமாகப் பெருக்கினார். ஓன்றை ஆயி 

மீம் பதினாயிமமாகப் பெருக்கிக் கூறுவது கம்பர் போன்ற கவிக 

ளின் இறமை போலும்? கான்முகனை கோக்க ஆயிரமாண்டு தவம் 

செய்தானென்று வால்மீகி கூறியதைப் பதினபிர மாண்டென்றும் 

- தவபெருமானை கோக்க ஓராண்டு தவம்செய்கானென்பகை இசண்டு 

தடவையாகப் பீனிரண்டரையாயிரமாண்டென்றும் கம்பாகூறுகிறார், 
e 

இ. 

மேலும் கன்கையை சோக்கச் தவம் செய்ததரகவே வால்மீகி 

இடு 6 :



  

42... | இரமாயரை ஆராய்ச்சி... 
- கூறவில்லை. . அப்படியிருக்க கம்பர் ௮வளை கோக்க முகன் முறை 

ஐயாயிரமாண்டுகளும் பின் இரண்டாயிரமாண்டுகரும் தவம் செய் 

தான் பச கனென&:கூறுகிறார். மேலும் கங்கையிலேயே சகரபுத் 

இரருக்கு உய்வென கருடன் அஞ்சுமானிடம்கூற அவன் அறிக் சன 
் னென வால்மீ௫ கூறுகிறார், இதற்கு மாறாக கம்பர் அஞ்சுமானு 

டைய ல. பரதன் தனது குருவாகிய வூட்டனுடைய 
சொல்லின்படி. நான்முகனை நோக்இ தவம் செய்ய கான்முகன் 
தோன்றி அவனிடம் கங்கையாலேயே சீகரபு த்தர உய்யவேண்டு 

- மெனக் கூறினானெனப் புதுக்கதை கட்டினார். *கங்கை பாதாளஞ் 
சென்று அப இஞயிரம்பேர் நற்கதியடையச் செய்தவுடன் 15 oor 
மூகன் தோன்றி பரதனைப் பாராட்டி அவணுூருக்குப் போகும்படி 

கூறுகிறான் என்று வால்மீகி முனிவர் கூறுகறகதையைக் கம்பர் கற 

வில்லை. சவெபெருமான் கங்கையில் ஒரு பகுதியைச் ௪டையிலிருக்து. 

கீழே விட்டஷடனே அது ஏழு கஇகளாக ஆயிற்று, அவைகளில் 

ஒன்றே கங்கை என்று வால்மீகி கூறுகிறார். கம்பரோ கங்கை 

ஒன்றே சடையிலிருக்து வச்தசென்ரனார். இனி மேற்செொல்லுவோம். 
இதுவரை கூறிய சகரவாலாறும் வால்மீகி முனிவருடைய பாலகாண் 

டம் 38, 69, 40, 41 42, 45, 44 ஆகிய ஏழு ௪ருக்கங்களில் கூறப் 

பெனுவது, “ இணி 45, 46, 47-ம் சருக்கங்களின் கதையைக் கவ 

னிப்போம். அது வருமாறு;-- : . ட 

விசாலை ஈகாக்தை விசுவாமித்தா முனிவன் ௮சசகுமாரருட 
னடைகந்ததும் இராமன் அவ்வூரின் வாலாற்றைக்கூற வேண்டினன் 

உடனே முனிவன்௮வவாலாற்றைக் கூறினான்... உ 

“:இர்இரன் சம்பச்கமாக கடக்த கதையைச் சொல்லுறேன் 

கேள். இராம! முன்பு கிருத yo Bo BR என்பவளுக்கு ௮௬ம் 

கரம், அதிதி என்பவளுக்கு கேவர்களும் பிறந்சார்கள், தேவர் 

களுக்கும் அசுரர்களுக்கும் என்௯ செய்தால் சாவில்ஸமலும் சழன் 

தனமில்லாமலுமிருக்கலாமென்ற எண்ணமுண்டசயிற்று, அவர்கள். 

ஒன்றுகூடி. ஆவ்வாறு எண்ணி பாற்கடலைக் கடைச்து அதிலிக்து 

வரும் அமுதத்தை உண்டால் ௮வ்வெண்ணம் முற்றுப்பெறுமெனச் 

தீர்மானித்து கடையக் தொடங்கினர். கடலிலிருந்து முதலில் கன் 

வச்திரியும் பின் அறுபதுகோடி அப்சரப்பெண்களும் தோன்மினர். 
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43 பால காண்டம். 

அவர்களை ஒருவரும் கைப்பற்றவில்லை. பின் வாருணி என்ற பெண் 

என்னை யாராவ கைப்பற்றுங்கள் என்று கூவிக் தோன் நிஞள். 

அவளை சேசவர்கள் கைப்பற்றினர். அவளைக்கைப்பற்றின கால் அவர் 

கள் மயிரக்கூச்சடைந்து மிக ம௫ழ்ச்சபுடையவர்களாயினர். 

பிறகு ஒரு குதிரையும் செளச்துபம் என்னும் மணியும் தோன் 

இியபின் அமுதமும் தோன்றிற்று, அவ்வமூகத்தை எடுத்துக்கொள் 

வதைப்பற்றி தேவர்களும் அசுரர்களும் சண்டை தொடங்கினர். 

அசுரர்கள்பலா கொல்ல்ப்ப்ட்உனர்.இருமால் மோகினி உருவெடுத்து 

Wyss சொண்டுபோய்விட்டார். இந்தான் ௮வரைப்பணிக்து 

அமுக த்ைவாங்கக்கொண்டு அ௮சுரர்களையும்கொணன்று அசசுசெலுத்தி 

ஸஞான்.பிள்ளைகளையிழக் ௪ இதி வருச்தி சன கணவனாூய காசியபனை 

POLig சன் வழுத்தங்களைக்கூறி இக்திரனைக் கொல்ல ஓர் மகனைக் 

தரவேண்டினள். அம்முனி அவளை ச்தொட்டு தேறுதல்கூறி “நீ ஆயிர 

மாண்டு ஈல்லொழுக்கத்தோடு தவம்செய்தால் இவ்வேணடுதல் நிறை 

வேறும்' என்நலும் ௮வள் மகிழ்ர்து தவம் செய்காள். அவள் தவம் 

செய்கையில் QeBroxr அவளுக்குக் தக்க பணிவிடை செய்தான். 

அவன் அவருக்கு பாவர், இ, பழம், தருப்பை முதலிய 

வைகளைச் சக்கான், அவன் அவளுக்குச் சரமக்தைப் போக்கும் 

படியான உடம்பு "பிடி த்தல் மூகலிய பணிவிடையாவும் எக்கால த்தி 

லும் செய்துசகொண்டிருக் தான் ௮வள் தவம் முடிய பத்து அண்டுக 

ளிருக்கும்போது *உனக்குக் தம்பியுண்டாகப் பத்து ௮ண்டுகளே 

உள, அவன் உன்னை வெல்வதிலேயே எண்ண மூள்ளவனாயினும் 

உன்னோடு ஒற்துமையாயிருக்கும்படி சொல்வேன், அவனோடு டீ 

ரீடுவாழ்க' என்றன்ன், ஓர்காள் அவள் கடுப்பகலில் தலைமாட்டில் 

காலை வைத்துக் தூங்கினாள்.,௮வள் தலைமாட்டில் காலும் கால்மாட் 

டில் தலையுமாகப் படுச்அதி தூவ்னெதால் ஒழுக்கக் சவறியவளசயி 

“னாள். அதுகண்டு இக்தான் அவளுடைய கருவை அழிக்க நல்ல 

சருணமாயிற்றென ம௫ூழ்க்கான். அவன் அவளுடைய பெண்குறி 

வழியாக உள்ளேபுகுந்து EG dBA HES குழச்தையை எஏழுதுண் 

டுகளாக க்கச் சொடங்கினான். அக்குழந்தை ௮ழத் தொடங் 

இற்று. : அ.சனால் ததி விழித் துச்கொண்டாள். இர்இரன் அழ 

வேண்டாம் அழவேண்டாம் என்றுசொல்லி கொஞ்சமும் மனமிரவ் 
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4A . இராமாங்ண ஆராய்ச்சி, 

காமல் மிகக்களிப்போடூம் அதைத் தண்டிச்து விட்டான். பின் இக் 

இரனீ பெண்குறி வழயாக வெளியே வந்தவிட்டர்ன். soo Tp 

துண்டுகளும் ஏழு மருத்துக்களாயின. இதுசான் திதியின் கருவை 

இர்சரன் அழித்த இடம். வெகு காலத்தின்பின் விசாலன் என்ற 

் ஓர் ௮ரசன் இவ்விடத்தில் விசாலை என்று ஒரு கரை ௨ ண்டாக்கி 

னான். அக்ககசே இது. இதில் அம்மன்னவனின் வழியில் வசத 

& DB என்ற மன்னன் அசசாள்இறான்' இவ்விகமாகக் கோசிகமுனி 

-வன் கூறினான். இவர்கள் வந்திருப்பதைக் கேள்வியுற்று. சுமதி 

எதிர்கொண்டு உபசரித்தான். அவ்விசாலா ஈகடித்தில் அன் றிரவைக் 

கழித்துவிட்டு மறுநாள் விசுவாமித்த முனிவனும் ௮ரச குமரர் 

களும் மிதிலை ககருக்கருகே உள்ள ஓர் பூஞ்சோலையை ய்டைந்தார் 

கள், மேலேகண்ட a ramp பின்னர் ஆராய்வோம். : 

SLs கடைவதற்குக் காரணம் தேவர்களும் அசுரர்களும் 

ஒன்றுகூடி * தாம் சரவாமலிருக்கும் பொருட்டு ௮முகம் பெற எண் 

ணிய எண்ணமேயாம். ' இவ்வால்மீகி கூற்றுக்கு மாறாகக் கம்பர் 

புியதோர் கதை கட்டீனர், அதாவது ஓர் விச்யோதாப் பெண் 

வைகுக்தமடைந்து இருமகளைப்புகழ, அவள் றகழ்ச்து கொடுத்த 

மாலையை வாங்வவெந்து அர்வாச முனியிடம் கொடுக்க, அம்மூனி 

உவந்து இக்தரனிடம் கொடுக்க, அவன் யாளை ச் தலையில் வைக்க, 

அது கையாலெடுத்து காலால் ௧௪௧௧, அசைக்கண்ட மூனி சினந்து 

உனது செல்வமெல்லாம் கடலில்விழ நீ துயருறுக' எனச் சபிக்க, 

அவ்வாறே இந்தரன் வளங்குன்றி வருக தக்கண்ட தேவர்களும்,சிவ 

பெருமானும், நான்முகனும் திருமாலையடைந்து வேண்ட, அவருத்த 

ரவுப்படி இழச்த செல்வங்களைவடைய கடலைக் கடைச்தனர் என்பது 

மாம். இப்புனை கதைக்கு ஆகாரம் வால்மீகி ராமாயண த்தில் ஓரி 

டத்திலும் டையாத, இதனால் கம்பர் கூறுவனவெல்லாம் ஒரு 

இலவே வால்மீகி போக்குடன்: ஒத்திருப்பதும் மிகப்பல மாறுபட 

டிருப்பதும் புலனாகும். இதனால் கம்பர் தமது மனம்போ லெல்லாம் 

கதையை கொண்டுபோகருரே ஒழிய வால்மீகியைப் பின்பற்று 

இன்றில், இப்புனை கதையைப் படிப்பசால் தமக்குப் பிள்ளப் 

பேறு முதலியன கிடைக்குமென மயங்கிப் படி.ப்பேராது. அறிவுகா 

னென்னே! கம்பருடைய கவிகளும் மிகவும் அருமையானவைகளா 
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பால காண்டம். : Ad 

யிருக்காலும் அவை முழுவதும் பொய்டனை கதைகளாகவே உள. 

அதகலின் அவை முழுவதும் பயனில் சொற்களே ஆகும், அசசனால் 

இராமாயணத்தைப் படி சீதப் பாசாட்டுவதெல்லாம் பயனில். சொற் 

பாராட்டுதலேயாம் என்று. துணிக. 7 

* கடலைக் சகடைந்ததற்குக் காரணம், அதனுள்ளே புகுக்திருக் த 

இந்திரனுடைய செல்வங்களைத்திரும்பவும் அடைவதே என்றால் ௮௪ 

சரும் புறம் கடைச் கனமின்றல் அறிவிலாரும் 9) 06.5 கூற்றாகும். 

ஏனெனில் அசுரர் தே£வரீகஞுக்குப் பிறவிப்பகைவர். ௮.கலின் வால் 

மீக முனிவர் கூ.ஜீம் கரரணமே அறிவுடையார் ஓப்புமாறுள ௮. 

தேவாசுரர்கள் கடலக் சடைக்தபோது அவர்களுக்குச் சிவபெருமா 

னாவது தீருமாலரவது தான்முகனாவதூ உடனிருந்து உதவியவால்லர்; 
: வால்மீகியார் கதைப்படி முதலில் அராயிரமாண்டுகள்கடைக்தும் 

ஒன்றும் எழவில்லை. அப்போது பாம்பு வாசு) நஞ்சைக் கக்இற்று, 

HES VST NOT CHET யாவரும் வருந்தி ௮லறிச் சிவபெரு 

மானிடம் அடைந்தனர். அப்போது திருமாலும் அங்கே வந்து 

சிவபெருமானை நோக்க, “சுவாமி! தேவரீர் தேவர்களிலெல்லாம் 

Seo ps sar. அ.தலின் “முதல் மரியாதை தமக்காம். எனவே 

தயவு செய்து கஞ்சையுண்டு காத்தருளும்” என்று வேண்டிப்போ 

யினர். இவனாரும் கஞ்சையுண்டு உலகத்தைக் காத்தார், இவ்வா . 

லாற்றைக் கூறாது கஞ்சும் பிறையும் கடலில் கேரன்றின. அவை 

களைத்தருமால் மங்கைபங்கனுக்களித்தார், என்று கம்பர் கூறுகிறார். . 

இவை உண்மையை மறைக்கும் கன்மைகளாம். இவர் வைணவ 

ஆரியரிடம் தயது பெற வேண்டினமையின் இவ்வாறு மறைத்கனர் 

போலும் இவரைக் போலவே வரல்£க மொழிபெயாப்பாளராகிய 

வைணவ. பண்டித அகக்தரச்சாரியர் இவ்வரலாற்றை மூலக்தைமட் 

டும் பஇத்து மொழி பெயர்க்காது விட்டிருக்கிறார். இதவே[கம்பர் 

“போக்குக்கும் ஓர் தகுகத எடுத்துக்காட்டாம். ஆனால் பண்டித 

நடேச சாஸ்திரியாரும் மன்மதராதக)த்தரும் தங்கள் மொழிபெயர்ப் 

பில் கன்றாக இவ்வாலாற்றை மொரதிபெயர்த்துளா. ட... 

கடலிலிருக்தெழுக், ச பெண்களில் வாருணி என்பவள் 

சேவர்கள் கைப்பற்றி மயிர்க்கூச்சடைக்து தழுவினர் என்றும் ௮௪ 

ரர் அப்பெண்ணை ஏறெடுத்தும் பராத்திலா என்றும் வரலாறு கூறுவ 

 



   இராமாயண ஆராய்ச்சி, 

தால் தேவர்கள் காமிகளென்பது புலனாறெ௮. அசுரர் காமத்தில் 

ஈடுபட சவாயபோலும்! சுரபானம் செய்பவர் அதாவது கள்ளைக் — 

(௬ரர--கள்) குடிப்பவர்கள் சாரரென்றும் சரரபானம் செய்யாதவர் 

கள் ௮சுரரென்றும் பெயா பெற்றதற் கொப்ப இங்கே சாரர்காமிகளா 
யிருக் கதையும் காண்டுன்றோம். ஃ ன் ட் 

அமுதமெழுக்கபோது சுரரசுரர் அதுபுற்றிப் போரிட்டனர். 

அததான் கல்ல சமயமென்று இருமால் மோனி உருவெடுக்அ 

அதைச் தூக்கச் சென்றனா. இர்தரன், ௮சரரையெல்லாம் கொன்று 

இருமாலைப் பணிச்து அமுதம் பெற்று வாழ்வமைக்கான். இதனால் 

திருமால் செய்க வஞ்சகம் புலனாகிறது. மான்னரும் திருமால் இக் 

இரனுக்காகச் செய்த இச்செயல்களைக் கண்டோம் deur pI வஞ் 

சகச் செயலைக் திருமாலினீமேல் ஆரியர் ஏற்றினர்... 5 

தனது மக்களாகிய அசுரர் மடிந்கமை கண்டு வருக்க இந்திர 

னைக் கொஷ்லீக் தகுந்த பிள்ளையை அடையக் இஇ சவம் புரிகின்ற 

னள். அதைச் செரிச்த இர்தான் அவளையடைகந்து அவளுக்குப் 

பணிவிடை செய்து அவளை ஏமாற்றி அவளோடு உடன்வாழ்சன்ற 
னன். , தவம் செய்பவளாகிய திதிக்கு உடம்பு பிடித்தல் முதலிய 

பணிவிடை களையும் ௮வன் செய்தனனும், இதியும் அதற்கு இணங்க 

யிருக் சனளாம். அவள் செய்க தவச்ன் மேன்மைகானென்னே? 

முழுமகனாம் இக்தரனை ச் சன் உடம்பு பிடி த்தல் மு.கலிய பணிவிடை 

செய்யத் இதி இடங்கொடுச்சனளே. இவளுடைய பெண் தன்மை 

தானென்னே? இவள் சன் சக்காளக்தி மகன் என்பதுபற்றிப் 

போலும் இச்சகாத செயல்களுக்கு அவள் இடஸ்கொடுக்கனள். 

கரமியும் வஞ்சகனுமாகயெ இந்தான் கருப்பமுற்மிருக்கும் தனது 

பெரிய srurau இதியின்; உடல்பிஃத்தல் முதலிய பணிவிடை செய் 

இருக்கும்போது ஒருநாள் அவள் கலைமரீடு கால்மாடு, கால்மாடு தலை 

மாடாக மாறிபடுக்சனளாம், அ.கனால் ௮வள் தன் ஒழுக்கம் கெ££ 

டதாம், என்னே இவ்வாரியாதம் ஓஒழுக்கக்தைப்பற்றிய கோட் 

பாடு? இதனை ஒரு பெரிய ஒழுக்கக் கேடாகக் கொள்கன்றனரே! 

உடனே இர்தான் தனது பெரிய தாயாராகிய இதியின் பெண் 

குறிக்குள்ளே ஏழைகருன். என்னே இப்பாககனின் இழிசெயல்? 

sor பெரிய தாயாரின் குறிக்குள்ளே அழைந்து எழுப்பப் 

ட 
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யடைஇரறான். அங்இருக்த சசுவை இசக்கமில்லாமல் ௮து ௮ழ அழ 

எழு அண்டுகளாக வெட்டுகிறுன். இவ்வாறு இசுக்கொலை கருவழிச் 

தல் முதலிய மனத்தஇினலும் ினைக்க முடியாக பெரும் பாதகங்களை 

இ௫்தரன் செய்கின்றான். தலைமாறிப் படுக்கதைப் பெரிய குற்றமா 

கஃகருதும் ஆரியர் இச்தினுடைய இவ்விழிசெயல்&ளைகி குற்றமாகக் 

கருதா இச்தரனைப் பாராட்டுசன்றனர். இவ்விக்தானுக்காக கான் 

முகனும் திருமாலும் பல ஷதவிகளைச் செய்ன்றனர் என்றும் கதை 

களெழுஓ௫ன்றனர். தீனதது G59 55G IPs மனைவியாகிய இதி 

யின் பெண்குறியை அவள்*தாங்கும்போது பாரத்து ௮ தன்வழியாகக் 

கருப்பையில் ழை ய இப்பாவி இக்தரனின் மனம் எவ்வாறு அணித் 

தீதோ? இவ்வளவு ஆபாசமான கதைகளையெல்லாம் கம்பர் எவ்வாறு 

தமது” பாடலில் எழு தூவா? அவர் தமிழ் மகனாதலின் இவைகளை 

யெல்லாம் ஒழித்து சுருக்கமாக ஓரேபாடலவில் இதி தவம் செய்வைத 

உணர்ந்த இந்திரன் அவளையடைக்து பணிக்திருந்து அவள் வயிற்றி 

லிருக் த குழந்தையை ஏழு கூறுகளாக வெட்டினன் என்றுகூறிவிடு 

இருர். அப்பாடல் வறாமாறு. 

“கேட்டவாசவன் அன்னவட் கடிமையிற் திடைத்து 

வாட்டமாதவச் அணர்க்தவள் வயிற்றுறு மகவை 

விட்டியே” யெழு கூறுசெய்திடுகலும் ட்டி 

நாட்டநீர்தர் மருத்தெனு நாமழு தவின்றா or,” 

இப்பாற்கடல் கடைந்ததும், இதி தவம் செய்ததும், இக் 

இரன் கருவழிதச்ததுமாகிய வசலாறெல்லாம் கம்பர் கங்கை வரலாறு 

கூறுமுன் சோனை நிக்க கரையிலுள்ள ஓர்சோலையில் கடக்ததாகக் 

கூறுிஞார். இது பெரிய பிழை. முதல் மூலாசிரிய ராகிய வால்மீகி 

முனிவரோ இக்கதை விசாலையென்றும் சகரம் உண்டாவதற்குமுன் 

௮.ங்இருக்கத சோலையில் நடசீததாகக் கூறுகிறார். இது ஒரு முக்கிய 

மன மாறுப“டேட.. விசாலா நகத்திற்கு கங்கையைக் கடந்து 

கொ௫ிகமுனிவரும்வக்தனா், அவ்ஷர்மன்னன்உபசரி 
ES IEG HoH 

தங்கி மறுநாள் மிதிலை கண்டனார். அம்குறவரும் என்றுகம்பர் கூறு 

agi. விசாலயைப்பற்றி விசாரித்ததும் ௮தன் பழைய வாலாறு 

கூறியஅமாகய ஓன்றும் அவர் குறித்திலா, இவ்வாறு கம்பர் வால் 

பீ கூறுவதை மாற்றி மாற்தியும், மறைத்து மறைத்தும், புதுவது
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புதுவது புனைக்அம்*கம்பர் தமது பாடல்களைப் பாடிப் பர ட 

இனிமேற் செல்லுதும். | 

————nd 
ஸு 

e 

ஏழாம் அத்தயாயம். a 

  

மிலா நகரத்தின் பக்கத்இலிருக் ௧? அரதப் பூங்காவன தீதில் 

பழக்கமற்றுப் பாழாய்கீகிடக்த ஒரு அற்கான ஆச்சிரமக்தைக்கண்டு 

இராமன் அதன் வரலாற்றை வினவ விசுவாமிதீஇரன் கூறுவானாயி 

னன். *இர்த இடம் கொள தம முனிவ டைய) அம்முனிவன் 

சன மனைவியாகிய அகலிகையோடு கூடிச் தவம் செய்துகொண் 

டிருக்கனன். ஓர் கள் இந்திரன் அச்த கெளதமன் இல்லாத. க்கு 

ணம் தெரிக்துகொண்டு கெளதம வேடம் பூண்டு அகீலிகையிடம் 

aba “மிக்க அழகுடையவனே! உன்னோஇு நான் புணர்ச்சி செய் 

யக் கருத் அக்கொண்டிருக்கிறேன். அதைத் கோரி வருகிறவர்கள் 

ருது காலச்தை எதர்பார்க்கமாட்டார்கள்; ஆதலால் இப்போதே 

புணர்ச்சி செய்யவேண்டும்.” என மொழிக்தான். அப்பெண் முனி 

வேடத்தோடு வக்இருப்பவன் இச்திரன் எண அறிந்து கனக்கு 

தேவேந்திரன் இடைத்தானென்௮ மிகமூழ்க்து அறிவு கேட்டவ 

ளா அவனிடத்தில் விருப்பங்கொண்டாள். புணாச்சி முடிந்த 

வுடன் மிகவும் இருப்தியடைக்கவளாகி ௮ வள் இந்திரனைப் பசாத்தூ 

“பிரபு! எனஅ கருத்துக் கைகூடிவிட்டது. ஒருவருக்குக் தெரியா 

மல் இவ்விடத்தினின்று சீக்காமாய்ப் போய்விடும்” எல்லா விதத் 

தாலும் உம்மையும் காப்பாற்றிக்கொண்டு என்னையும் காப்பாற்றும்” 

என்று சொன்னாள். இச்திரன் புன்னகையோடு அகலிகையைப் 

பார்த்து “கட்டழயே! நான் உன்னைக் கூடி மிகுந்த களிப்பெய்தி 

னேன். வந்தபடியே பேோரய்வளுறேன்'”. என் நனண், இவ்வாது 

இந்திரன் அகலிகையைப் புணாந்துவிட்டு கெளதமனிடம் பயந்து 

பாபரத்து டவளியிற்புறப்பட்டான்; அப்போது அம்முணிவன் அவ 

உச் கண்டுகொண்டான். இந்திரன் அஞ்சி வாடிய முகழமுடையவ 

ஞயினான். உடனே முனிவன் (அறிவு கெட்டவனே! என்னைப் 

போல உருவந்தரித்துச் செய்யத் தகாத இச்செயல்ச் செய்தாய் 
கம் 

2 
es



பால காண்டம். ன் AQ 

ஆதலால் நீ விருஷணமறஜ்றவனாய் விடுக” என்று“கடுஞ்சொல்லுரை த் 

கான். அச்சொல்லை ௮வன் சொன்னவுடனே இக்தி னுடைய 

விருஷணங்கள் (பிசங்கள்--விசைகள்) இரண்டும் அப்பொழுதே 

பூமியில்விமுக் விட்டன. பின் ௮ம்முனிவன் அகலிகையைப்பார் தீத 

“நி நெடுங்காலம் உணவில்லாமல் காற்றைமட்டும் குடி.தீ.த சாம்ப 

லில் விமுந்து தவித்து ஒருவர் கண்ணுக்கும் புலப்படாமல் இங்கே 

... இருப்பாய். இராமன் இல்வன த்தீற்கு வரும்போது இச்சீரபம் நிக் 

கும். அப்போது என்னோடு சேர்ந்து களிப்பாய்”” என்று சபித் 

தான். பின் அம்முனி இமயமலையின் இகரத்தில் san செய்து 

கொண்டி ருக் கான். இக்தரன் விதைகளற்றவனானவுடனேமிகவருக்தி 

தேவர்களைப்பார்த்து”“உங்களெல்லாரையும் அதிகாரத்தினின்று கள் 

ளுவகற்காக,மகாத்மாவாகிய கெள தமழமுனிவன் செய்த தவத்திற்கு 

நரன் இடைய ற் செய்து கோபத்தை புண்டாக்க உங்களுக்கு உன 

மையைச் செய்தேன். அம்முனிவன் கோபங்கொண்ட தினால் நான் 

விருஷணமற்றவனாய்விட்டேன். அ௮வ்வகலிகையும் சாபீம் பெற்றவ 

ளாய்விட்டாள்; எங்களிருவருக்கும் அம்முனியைப் பெரிய சாபப் 

கொடுக்கும்படி நான் செய்து அம்முனியின் சவத்தை அழித்தேன். 

ஆதலால் நீங்கள் என்னை விருஷணமுடையவஞகச்” செய்யுங்களென் 

ரான். அதுகேட்ட தேவர்கள் பிதரூ தேவசைகளிடம் வந்து இப் 

போது உங்களுக்கு போகத்தில் 'கொடுக்கப்படுற ஆட்டுக்கடா விரு 

ஷண ச்தோடு (விதைகளோடு) கூடியிருக்றெகு,. இக்தரனோ விருஷ 

ணமில்லாதவனாகஇருக்கிறான். ஆ கலால் ஆட்டுக்கடாக்களின் விதை 

களாச் ௪க்சாமாகக் கொண்டுவந்து இச்தீரனுக்குக் கொடுங்கள். 

விதையடிக்கப்பெற்ற ஆட்டின் மாமிசம் மிக்க களிப்பையுண்டாக் 

கும். இனிமேல் மனிதரும் காயடித்த ஆட்டின் மாமிசத்தையே 

உங்களுக்குக் கொடுப்பார்கள்? என்று வேண்டினர். உடனே பிதிரு 

தேவதைகள் ஒன்று கூடி கடாவின் விருஷணங்களை எடுத்து இந்திர 

னக்கு உபயோசப்படுல் னார்கள்... அதுமுதல் பிதிரு தேவதைகள் 

விருஷணமற்ற ஆட்டுக்கடாக்களைப் புசிக்கிறார்கள். இர்தானும் ஆட் 

டின் விருஷண த்கையுடையவனாய் விட்டான் இராமா! நீ£இக்த ஆச்சி 

ரம்த்துள்ளே போய் அகலிகையைப் பழையபடி எல்லோருடைய 

கண்ணுக்கும் பீலப்படுபவளாக்கே வண்டும்” என்று விசுவாமித்திர 

முனிவன் கூறினன், 

இஃ 1,
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இராமனைக் கண்டதும் முனிவன் சொல்லின்படி. அகலிகை aa 
லோருடைய கண்ணுக்கும் புஎனாயினள். உடனே இராமலக்குவர் 
அவளுடைய பாதங்களைப் பிடி த்துக்கொண்டார்கள். அவளும் இவர் 

_ களை வணங்கினாள். பின் அவள் கெளதம முனிவனை அடைக்தாள். 

அம்முணிவனால் உீபசரிக்கப்பெற்ற விசுவாமித்திர முனிவன் ரப் 

‘Wor con acon அழைத்அக்கொண்டு மிதிலையையடைந்து அங்குள்ள 

சனக மன்னவனுடைய வேள்விச் சாலையை ௮. ணுகினான். இவ்வர 

லாற்றை ஆசாய்வோம், மேலே, கண்ட “வரலாறு வால்மீகி பால 

காண்டம் 40, 50-ம் சருக்கங்கள், *e 

இவ்வரலாறு மிகவும் வெறுக்கத். தகூக்தகாக உள்ள. இ 

பெண் கொலைப்பாககளம் திருடனும் வஞ்சகனுகாகிய இர்தான்-- 

விட்டுக்கு விலக்கமரக இருக்த, ஒரு பெண்ணைப் புண்ர்ச் சதையே 
மேலே குறித்தது. தீண்டத்தகாத ஓரு பெண்ணை அவள் கணவ 

னில்லாத சலியம் பார்த்து அவள் கணவனைப்போல மாறுவேடம் 

பூண்டு இச்தான் அகலிகையை யடைந்து தன்னைச் சேர வேண்டு 

இன்றனன். அவள் விலக்கமாக இருக்சதசைக் கூற “அது பாவா 

யில்லை; ௮வசரத்இற்குக் குற்றமில்லை; சும்மா கூடீலாம்'' என்கிறான் 

இச்தரன், இவ்விழிமகனுடைய இழிக்த அறிவு கானென்னே? அவ 

ளோ தேவேந்்தானோடு தனக்குப் புணாச்சி இடைச்ததே என மிக 

. மகிழ்ந்து தன்னைக் கூடுமாறு அவனை வேண்டுகிருள். உடனே இரு 

வரும் கூடுகின்றனர். இகத வாலாற்றை கம்பர் சற்று மாற்றிக் கூறு 

ant. அதாவது இர்தரன் அகலிகையைக் கூடி இன்புறுகிறான். 

அப்புணர்ச்சி மத்திபிலேயே அவள் ௮வனை இன்னானென 458 

ூள். ௮.றிக்தபின்னும் ௮ச்செய்கை சக்கசன்றென உணபாளாய் 

அவனோடு இன்பம் அக்ர்றொள் என்று கரட் அச்செய்யுள் 

வருமாறு: — 

“புக்கவளோடும் காமப் புதுமணமதுவின் ஜேறல் re 

ஒக்கவுண்டிருக்கலோடு முணாச் சனள் உணர்க S பின்னும் 

சக்்சென்றென்ன ஜாள் தாழ்ச் சன ஸிருப்ப'” 

அவள் அப்போது விலக்கமாயிருக த செய்தியைக் கம்பர் மறைத் 

தார். கெளதம முனிவன் இந்தாரனைக் கண்டபோது அவன் ஒரு 

பூனையைப்போல் உருவச் தா Bas சென்றுனெனக்கம்பரீ ஓர் புதுக் 
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கை புனைந்தார். இது வால்மீகி கூறாக, இத்திரன். முனிய வனி 

ருக்கும்போதே அம்முனி அவனைக் கண்டதாக வால “க தகறார். 
ஞ் 

அகலிகையைக் , கல்லாகப் போகும்படி டுகள தமன் சபித்தன 

னென்றும் ௮வள் அவனை வேண்ட இராமனுடைய கால் பட்ட , 

வுடன் கல்லுரு '8ங்கி முன்னைய பெண்ணுருவருமென அம்முனி 

சாப விடை தர்தனனென்றும் கம்பர் கூறுகிறார். அதன்படியே 

இராமனுடைய கால்பட்டீவுடன் கருங்கல்லாக இருக்த “அகலிகை 

பெண்ணுருவடைஇருளென்னும் கம்பர்கூறுகிஞூர். இவ்வரலாறு வால் 

BREE; app gb மரறுப்ட்டஅ. வால்மீகயோ அகலிகையை ஒரு 

வர் கண்ணிலும் படாமலிருக்குமாறு முனிவன் சபிச்சானென்று 

கூறுகறா. இராமன் அகத அஆசரமத்துள்ளே போனவுடன் அவ 

ஊனைக்கண்டபோது அகலிகை பிறர்கண்ணிற்படும் கன்மையளாகிறாள். 

வால்மீ௮” கூறுறெபடி இந்திரன் விருஷணமற்றவனாகிறான். இசன் 

கருத்து என்ன வென்றால் ஆண் கன்மை யிழக் தவனாஇிரரன். ௮, தாவது 

ஆண் தன்மைக்கு முக்க காரணமாகவிருக்கற விருஷணமற்ற காளை 

கள்(காயடித்த காளைகள்) எவ்வாறு ஆண் சன்மையற்றுப் போகின் 

றனவோ? அவ்வஈஹறே அண் தன்மையற்றுப் யோூழுன், இந்தச் 

சாபம் மிகவும் கொடுமையான ௮. அகலிகையென்ற பெண்ணின் 

சம்மதம் பெற்று அவளும் மிஞுக்த விருப்பச்தோடு ,கழுவக்கூடிய 
இக்இரனுக்கு நினைக்கவும் கொடுமையான FIUGD SS கெளதமன் 

கர்கானென்னால் ௮வன் இழிதன்மைகானென்னே: என் விட்டுப் 

பசு பொல்லாதது; உன்விட்டுக் காலாயை அடக்கிக்கொள் என்றோர் 

அறிவீனன் கூசியதுபோலன்றோ உள்ள திச்செயல். அவன் தன் 

னுடைய மனைவிஃயக் கண்டி த்இருக்கவேண்டியது அவயமே, 

இல்லையாயினும் ஒளவையார்,உபே த௫க்குமாறு சற்றேனும் ஏறுமா 

GE இருப்பாளேயாமாகிலி "கூறாமற் சச்நியாசங் கொண்டிருக்க 

வண்டும். ஷக் தரனுக்கு. இவ்வித கடுமையான சாபம்கொடுக்த 

கெளதமன் தன்னுடைய மனைவிக்குச் சாதாரணமான சாபமே தரு 

இருன் ௮. தாவது அவள் ஒருவர் கண்ணிலும் படாமலிஞக்கவேண்டு 

“மென்பது. இகனால் அவன் அவளைச் சிறிது காலம் கள்ளிவைதஇருக் 

சான்போலக் கர்ணப்படுிறு. கடைசியாக இந்தானாற் கற்பழிக் 

கப்பட்ட அ௮கலிகையைச் சேர்த்துக்கொள்ளவும் செய்கிறான் ௮ம் 
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52 ... , இராமாயண ஆராய்ச்சி. 

மூனிவன். இவ்வாரியர்களுடைய கற்பு நிலைதகானென்னே? சன்னி 

ட,த்இல் பிரியமில்லாமலிக்கிற இம்மங்கையை இவன் ஏன்மணக்தான்£ 

௮. தனாலன்றோ அவள் இக் இரனை விரும்புசன்றாள். இக்கெளதமன் 

தன் மனைவியிட தஇலிருக்க அபிமானத்தினாலேதான் அவளுக்குக் 

் குறைக்க சாபத்கைக் கெடுத்து பின் தன்னோடு சேர்த்துக்கொண் 

டான்போலிருக்கறஅ. இவ்வாறுகன் மனைவியிடத்தில் தான் வைத் 

இருக்க ௮பிமானத்தால் அவள் விபசாரியனமையை கேரிலே கண்டு 

அவளைக் இரும்பவும் சேரத்துக்கொண்ட” மஞூனிவன் என்ன தவம் 

செய்அக்கொண்டிருக் sr @? இவனும் “ஒரு ஸ்ீனிவனாம்! இவன் 

சேவர்களையெல்லாம் அவர்கள் ப தவியிலிருர்து விலக்குவதற்காககத் 

தான் தவம் செய்தானாம்! இச்செய்தியை இக்கன் தேவர்களிடம் 
கூறிய மொழிகளால் ௮றிர்துகொள்ளலாம். தேவர்களைப் பாதுகாப்ப 

தற்காகவே' Qe Brew கெளதமன் மனைவியைப்புணர்ந்து ஹவனுக்குச் 

சினமூட்டினனாம். ஒருவனுக்குச் சினஞட்ட  வேண்டுமென்றுல் 

௮வன் மனைவியைக் கற்பழிப்பதுதான் அதற்கு. வழிபோலும்/ 

என்னே இப்பாககனுடைய இழிசெயல்! இவனுக்காக கான்முகன் 

திருமால் முகலிய சேவர்கள் இசங்க இவனுக்கு, வேண்டிய உதவி 

களைச் செப்தனசென்றுல் அவர்களுடைய தெய்வக் தன்மைதா 

னென்னே” இவ்விவரமெல்லாம் முன்னசே கண்டோம். 

எட்டாம் அததகியாயம், 

விருஷணமஜ்ற இர இரனுக்கு பிதர தவசைகள் தாங்கள் இன் 
னும் ஆட்டுக்கடாக்களின்; விருஷணங்களை ஒட்ட வைக்கின்றனர். 

அதுமுதல் ௮வர்கள் விருஷணம்ற்றுக் கொழுத்திருக்கும் 
ஆட்டுக் கடாச்களை உண்பவரசாயினராம். இஷ்வி௯ அபாசமான் 

கசையை என்னவென்ப? இவைகளையெல்லால் எழுக கோந்தது . 

எமது பாவமே எனினும் உண்மை உணராது சாசாரண மக்களெல் 

லோரும் இவைகளை உத்தமமான கதைகளென ஈம்பி பயபக்தியோடு 

படிக்கின்றனரே என்னும் பரிதாபமே இவைகளை விவரமாக எழுது 

மாறு எம்மைக் தூண்டிற்று, இவ்வாலாற்றைக் காய்தல் உவச்தல் 
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இல்லாது சமமரன மனநிலையோடு தர்தூக்கப் 'பார்க்கும்படி அறி 

ஞரை வேண்டுகின்றோம். oa 

இதனைப் படிக்கும் தமிழ் மக்கள் அனைவரும் இவ்வாபாச வர 

லாது தம்முடையதன்று என்றும் ஆரிய மக்களுடையதென்றும் ம் ட 

போதும் மறவாமல் மனதிற்கொள்ள வேண்டுஇன்றோம். மேலே 

கண்ட வரலாற்றில் பிஇரு தேவகைகளுடைய வரலாறும் வருகிறது. 

இவ்விழிவான மாமிச உண வினரைப் பிதிருக்கள் என்று ஆரியர் 

கூறுன்றனர். இவர்களைக் தமிழர் தம்முடைய பிதிரு தேவதைக 

ளென்று மயங் கொள்ளன்றனமசே! பரிதாபம்! od growl! 

இனியாவது தமிழ் ழக்கள் உண்மையுணர்வார்களாக. இச்தேவர் 

கள் முனிவர்களுணையவீரலர அகளை இராவணேசுவரனைப்பற்றி அசா 

பூமிடத்து விவாமாக ஆராய்வோம். * 

கெளதம முனிவன் இக்தானுக்குக் கொடுச்ததாக வால்மீகி 

கூறும் சாப வரலாறு. சான்றார் செய்யத்தகாக சாகவும் மிகவும் 

கொடுமையாகவும் இருக்கிறது, இவ்வரலாற்றைக் கம்பர் மிகவும் 

அபாசமானதாக ஆக்கினாட இந்திரகோ பூனை உருவெடுத்து ஓடின 

காகவும் ௮வனைக்கண்ட கெள கமன் அவனுடைய உடம்பில் ஆயிரம் 

பெண் குறிகள் உண்டாகவெனச் சபித் தனென்றும் தம்பர் கூறு 

@apr. எ ன் : 

‘grr aragqoror அறிகுறி நினைக்குண்டா கென் 

றேயினன் அவையெல்லாம் வந்இியைக்கன இமைப்பின் முன்னம்”! 

தசரதன் செய்த அசுவமேத யாகம் போன்ற அபாசமான வர 

லாறுகளையெல்லரம் மறைத்தோ மாற்றியோ எழுதிய கவியர௯ கம்ப 

Gow Lures துறிவில் இவ்வாப்்ரசக்கதையையும் பாடவேண்டு 

'மென்னும் தோற்றம் எவ்வாஹு எழுந்தசோ? அவர் வாய் எவ்வாறு 

இவ்விழி வாலாற்றைக் கூறத்துணிர்ததோ? அவர் கார்தான் எவ் 

arp aa pe of என்னென்ப*2 slur arabe arar pep 

இவ்விடத்து மாற்றப் புகு£,௧௮ என், செய்வது? ஆயிரம் பெண்குறி 

கள் ஒருவனுடைய உடலிலே பொருந்துமாறு ஒரு முனிவன் சபித் 

துனென்று எழுதினாசே கவி வல்லார் கம்பர்? அல்லது கம்பர் எழு 

இன தாகப் பிறா இடைச் செருகலாக வக் ததோ இது£ என்னென் 

பது. கம்ப இராமயணத்தில் வந்துள்ளபடி சேவர்கள் தாணன்முகனை



   % 

BA. © இராமாயண ஆராயச்சி, 

மூன்னிட்டுக்சொண்டு கெளசம முனிவனை யடைந்து வேண்டிக் 

கொள்ள கெளதமன் அவைகளை ஆயிரம் கண்களாகுமாறு சாப 

விடை தர்தனனாம். “ உடனே ஆபிரம் யோணிகளும் ஆயிரம் கண்க 

ளாயினவாம், இரண்டுகண்களோடு இந்தரன் இவ்விசுமான கெட்ட 

சடைகள் புரிவானாயின் ஆயிரம் கண்களோடு என்னென்ன கேடு 

புரிவரனோே என்று கெள கமன் ஓர்ந்து பார்த்தானில்லைபோலும்/ இஇ 

லிருக்து ஒன்று ஊூக்கற்பாலத என்ன கொிளில் தீயொழுக்கமுடைய 

வனாயெ இர்தரன் சன் நடைக்கேட்டசல் உடம்பெல்லாம் வெட்டை 
என்று சொல்லப்படுற கணக்கில்லாத புண் நேர்யை woot or os 

போலும். ௮.தனால் அவன் உடம்பெல்ல௩ம் கணககிறக்க புண்களா 

யினபோலும். அகனையே கவி இவ்வாறு ௬றுவசராயினா் என்பதே 

அவ்ஷூகம், : A ட் ௨ 
கம்பர் கூறும் இவ்வரலாறு வால்மீகயோட€ பொருசீதுமா றில்லை, 

ஏனெனில் ஹவர் இவ்வரலாறு கூறும்போது. இந்தானைப்பற்றிக் கூறு 

மிடங்களில் ஆயிரங் கண்ணன் என்கிறார், ஆதலின் இவன் அகலிகை 

யைக் கூடுமுன்னரே இவனுக்கு ஆபிரங் கண்கள் இருந்திருக்க 

வேண்டுமென்பதாகிறது, எனவே அவ்வரறு* ஆயிரவ் கண்கள் 

இச்தான் பெறுவதற்கு வேறு காரணம் இருந்திருக்க வேண்டும். 

இவ்விட,த்இல் இச்இரனுக்கு வடமொழியில் சகஸ்£ யோனி என ஒரு 

பெயர் இருப்பது சிந்இக்கற்பாலது, இனி இவ்வெறுக்கக் தகுந்த 

வாலாற்றை இவ்வளவோடு விடுக்அ மேற்செல்லு௮ம், : 

ஞா 4 குமிழ் மக்களுக்கோர் வேண்டுகோள், கரம் 

இசை எச் சமயத்திலேனும் அல்லது எத்த வ தக அங்க கம் 

வெறுப்பினால் Ips Ser post Owes நினைத்தல் கூடாது. தமிழ் 

மக்கள் தமத தெய்வங்கநநள் ஒன்றுக அனைவ கய் இட இருமால் 

வேறு; இவ்வாரியர் தெய்வம் வேறு, தமிழ் மக்கள் வணங்கும் 

இருமாலைப்பற்றி சமயம் வாய்கஞும்வோது விவாமாகனமுதுவோம், 

இவ் வாசாய்ச்சயிலும், இசராமாயணத்இலும் வரும் திருமால் கான்மூ 

கன் முதலியோர் ஆரியருடைய தெய்வங்கள். அவ்வாரிய தேவதை 

களின் தன்மைகளை ஆரியர் கூறுமாறு எடுத்அக்காட்டி. அவர்களைக் 

சம் தெய்வமென வணங்கும் தமிழ் மக்களுக்கு அவற்றின் உண் 

மையை விளக்கிக்காட்டவே ஈகெழுதுகறோம். 
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co விசுவாமிச்ா முனிவன் வச்இருப்பதை அறிர் த சனக மன் 

னன் சன புசோ௫கனான ச.கானக் தனை அழை,க்அக்கொண்டுளஇர் 

கொண்டுவந்து இன்சொ.ற்கூஜி வாவேற்றுன்.. சதானக்கன் அக 

லிகையினுடைய மகன். அவளைக் கெளதமன் ஏற்றுச்கொண்டமை 

shia suc ககழ்ச்பயெடைச்கான். விசுவாமித்தானுடைய வச 

லாற்றை சகானக்தன் ,இசாமனுக்குக் கூறிஞன், ௮ வருமரறு:- 

காதி என்பவனுடைஅ மகன் விசுவாமிக்இரன், அவன் HSCS 

ஆயிரமாண்டு ஆண்டனன்.- விசுவரமிச்தரன் ஓர் சமயம் தன் 

சேனைகள் புடைசூழ் பலதலங்களையும்,பார்ச்த வருபவன் வசிட்ட 

முனிவனுடைய ஆசிரமக்தை அடைக்தான். விசுவாமித்தினுடைய 

தகப்பன் காதி, அவண் தநத குசகாபன். அவன் தந்தை குசன் 
௮/வன சுந்த நான்முகன். ஆகலின்.நான்முதனின் போனுக்குப் 

'போன் வி*்வாமித்தான், வூட்டனோ சானமுகனுடைய மகன். 

சன அசரமச்தையடைக்ச விசுவாமித்தினுக்கு வள்டன் சனத 

பசுவாகிய காமதேனுவின் உதவியால் விருக்அு செய்தான். கரம் 

கேனு விசுவாமித்தனுடைய சேனையில் எல்லோருக்கும் அவரவர் 

கள் விரும்பிய பொருளை எல்லாம் தக்கது. விசுவூமித்தான் ஆசை 

கொண்டு அப்பசுவை தீதனக்குக்குக்கொடுத்துவிடும்படிகேட்க au FL 

LOT DDG BIGOT» உடனே அரன் அப்பசுவை இழுத்துக்கொண்டு 

போனாண். அது வ்டனிடம்.ல ஒடி வக் த மேறையிட் டது. வூட் 

டன் காமதேனுவை நோக்கி “சரண் பலமில்லாகதவன். அரசனோ 

மிக வலியுடையான். அவனோ என விருச்தினனாக இருப்பதோடு 

பூமிக்குச் ச றவு ட ர. சேபைலமாம் அவனுக் 

இருக்கிறத”? ் என்று கூறினன். :பசுவோ “பிராமணரசாகிய நீர் 

அஷச்திரியராகய விசுவாமித்தூரலாவிட பலவகையிலும் ர ட 

எனக்கு ஆணை தந்தால் நரனே அவனை அழிக்கிறேன்! என்றது. 

வ ட்டனாணையால் பசு ஒரு முகீகவிட்டது. அ.திலிருக் ஆ. பல விரர் 

GC sroo Parr. அவர்களையெல்லாம் அரசன் அழித்தான். பின்னும் 

அது ஒறு eatin அன் மடியிலிருக்து பப்பலவர்களும் 

காம்போசர்களும் தோன்றினர். ௮.கன் யோனியிலிருக்து. யவகர் 

களும், ப சகர்களும், இபின் கால்களிவிரும ௮ மி?லச்சா் 

முதலிய வீரர்களும் உண்டாயினர், அவர்கள் ௮ரசன் சேனையை 

சு
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56 .. இராமாயண ஆராய்ச்சி. 

அழித்சனர், அகண்ட அரசன் மக்கள் , BT DDIM வசிட்ட 

- னோடு எதிர்த்தனர். முனிவன் அவர்களை ஒரு மூக.ர்ச்ச காலத்தில் 

சாம்பலாக்கினான்.. ௮துூகண்ட விசுவாமிச்திரன் வருக்தி சாகாமல் 

மீந்த ஒரு மகனை அழைத்து அரசை அவனிடம் ஒப்புவித்து இமய 

மலையையடைநீது£ தவம் புரிக்தான். அவனுக்குச் சிவபெருமான் 

கோன்றி பல அம்புகளையும் அருளினார். YF 2 BGOR GO) Gol OTL. 

விசுவாமித்திரன் வ௫ிட்டனோடு கடும்போர் தொடங்னெனண். 

அதுகண்ட வசிட்டன். “உன்ற ,க்ஷ்த்திரிய பலமெங்கே, என் 

னுடைய பிராமணபலமெங்கே'” என்று கூறி ஒரு கடியோடு போர் 

செய்தான். அத்தடியின்டுன் அரசன் அம்புகளெல்லாம் காரசமர 

யின. அதனால் அரசன் தோற்றனன். அத்தோல்வியர்ல் மனம் 

மிக வருந்தி சனக்கு வ௫ிட்டனோடு ஏற்பட்ட வீணான-௪ண்டைழை 
நினைந்து. பெருமூச்சு விட்டு தனது மனைவிய அழைக்சக்கொண்டு 

“நான் இணிபிராமணக் தன்மையை அடையப் பெருக் தவம் செய் 

வேன்” என்று கூறிச் தென்திசையை அடை. CET இவ்வளவில் 

இவ்வாலாற்றை ஆராய்வோம். 

நான்முகனடைய மக்களில் ஓருவளுயெ ட்டது பிராமண 

னாகவும் மற்னொருவனும் அவன் வ aaoe அரசனாகிய ௯௨ 

இரியசரகவும் இருக் சமை கரண்கிஜோம். Dawe ஒருவனுடைய மக் 

களில்லெர்பிராமணராகவும்,சலரக்ஷத்திரியசாகவும், மற்றும்சிலர் மற் 

றைய குலத்தனெரகவும், இருக்கலாமென த் தெரிகிறஅ. வசிட்ட 

னும் அவன் உடன்பிறக்தவனாகய குசன் வழித் கதோன்றலுக்கும் 

நிகழ்க்க சண்டையே இ. இதனால் க்ஷத்திரியர் மு. தலியயல வரு 

ணச்தரரினும் பிராமணரே வலியுடையவர் ௪ ணீபதை Mars Hag 

கரக இக்கதை குறிக்கப்பெறுவது என அறியலாம். ஆனால் சாதா 

ரணமாக இருக்க பிராமணசெல்லாம் இவ்வலியுடையமென இக்கதை 

விளக்கவில்லை. வ௫ட்டனைப்போன்,௦ முனிவசே,பிரகமணா; அவர் 

களே வலியுடையோர் என்பனுசான் இக்ககையால் நிலைநாட்டப் 

பெறுவ. வூட்டனோ பெண்டாட்டி பிள்ளகளோடு வாழ்க் தான், 

இவனுடைய செயல்களையும் இவன் போன்ற மூனிவர்களுடைய 

செயல்களையும் பிராமணப் பெருமையையும் அடுத்த கட்டுசையில் 

ஆராய்வோம். பெண்டாட்டி டட கண்ட் காட்டிலிருகக விட் 
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டன் ஓர் கடியால் ௮7௪னாய விசுவாமிக்தனை வென்றான் என்பது 
விர்தையாகவே உள்ளது இவன் காமதேனுவினிடம். கூறிய மொழி 
களைக் கவனித்தால் மிகவும் ப்யங்காளி என்பது . தெரிகிறது, இவன் 
விசுவாமித்திரனையும் அவன் சேனைகளையும் Qua pe sr BE: . 
DsGrorg weser gr ppiarxsouyd ofl sare, 
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விசுவாமித்திரன் வல.தலங்களையும் சு.ற்திவருபவன் வசட்டமுனி 

வன் இடத்தையும் அன்ட் கானென வால்மீக கூறுகிறார். கம்பரோ 

அவன் வேட்டையாடச் சென்றவன் ஊட்ட முனிவனையடைக்தா 

'னெனக் விட்டன் அயோ த்தியையடுக்க வன க்திலேயே 

'இருக்தவனாவன். ௮௮. அக்கிய காட்டுக்காடாதலால் “சங்கே வேட் 

டையைக்குறித்து விசுவாமித்தான் சென்றுனென்பது பொருக்காத 

தாரும். வால்மீகி கூறும் வரலாறே பொருந்துவதாக உள்ளது. 

விசுவாமித்தான் ' கனது நாறு பிள்ளேகளுக் மாண்டவுடன் 

மக்க ஒரு மகனுக்குப் பட்டங்கட்டிச் சிவபெருமானை Gora) garb 

செய்து பின வசிஷ்டனோடு சண்டையிட்டுக் கதோற்றுன் என்று 

வால்மீகி கூறுகிறார். கம்பரோ இதற்கு மாறுபடக் கூறுகிறார். விசு 
வாரமிக்திரன் கன் மகனொருவனுக்குப் பட்டங்கட்டியசைக் கூற 
அவர் முற்றும் மறந்துவிட்டனர். மேலும் தன பிள்ளைகள் நூறு 

பேரும் Q pt sa_or விசுவாமித்திரன் வசிஷ்டனோடு சண்டையிட் 

டான் என அவர், 'கூறுஇஞுர். அச்சண்டை os pI) Berard gs 

இரன் சிவபெருமானை கோக் வணங்கி வீமுச்கவே அவர் தோன்றி 

ஒர் படை தந்ததாகக் கம்பர் கூறுஇிறுர். வால்மீகி முனிவர் இவ் 
வரு கூறாது கண் பிள்ளைகள் இறச்தவுன் விசுவாமிச்தூன் இமய 

மலையையடைந்து சவம்புரிக்து சிவனருளால் எண்ணிறர் சபடைகள் 

பெற்றுப் பின்னரே வக்து போர் தொடங்கினானென்பீர், சோற்ற 

வன் விசுவாமிதீஇரன் தவம் புரியத் கென் தசையையடைக்காண் 

என்று வால்மீகி கூறுகிறார். அனல் கம்பரோ அவன் இழக்கத் 

இசையை அடைக் தாகக் கூறுகிறார். கலின் கம்பர் முதற்கண் 
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இசராமாமண ஆராய்ச்சி, 

“60 சவபாடையின் இக்கதை செய்சவர் ae 

மூவரானவர்,கம்மூளு முந்திய 

நாவினாரூரையின்படி. கான்' தமிழ்ப், : 

பாவினா லிதுணாத்திய பண்பசோ”? 

எனகத்தாம் வால்மீகி கூறுிறபடி 'இராம கதையைப் - பாடுறேன் 

என உணர்க்தயதற்கு மாறாகவே இராமாயணம் பாடுகிறாசெனதீ 

கெரியவருறெ௮. கம்பருடைய கணக்க திற மாற்றங்களை அங்கங்கே 

குறித்துவிள க்கச் திருப்பதை இல்வாரரய்ச்சிபுரையைத்தொடர்க்து 

படித்துவரும் அன்பர்கள் நன்றாகக் கவனித்இருப்பார்கள். இனி 
காமதேனுவின் செயல்களை ஆராய்வோம்? * , 

காமசேனு என்ற ஒரு. பசு எண்ணிறந்த சேனைகளுக்கு வேண் : 

ஒய பொருள்களையெல்லாம் தர் அ.தவியதென்பது ஆச்சரியமாகவே 

இருக்கிறது. .இப்பசுவை விசுவாமித் தரன் கேட்டபோது வஷ்டன் 

கொடுக்க மறு 'தீதுவிடுகமுன். ஆனால் Sou fir இங்கு br BOT OT. 

அவர் கூறுவது:-- ள் 

வற்கலையுடையன் யானோ வழ்ங்கலென் வருவதாகற்: 

கொற்கள் வேலுழவநீயே கொண்டகல்கென்று கூற”! 

என்பது அதாவது நான் கொடுப்பதென்ன? “ “அது வருவதானால் 

நீயே கொண்டுபோ'? என்று முனிவன் கூறினான் என்பர். 

காமதேனு ௮ரசனிடமிருக் துதப்பிஜடிவக்து முனிவனையடைந்து 

வினவ அவண் அஞ்சியவன் போலக் கூறுகிறான். உடனே பசு 

... மூனிவனுடைய விடைபெற்றுப்பல விரரை உண்மாகஇற்று என்பது 
வால்மீகி வரலாறு. கம்பசேச முனிவன் அணைபெறாமலே பசு 

சண்டை தொடக்ற்று என்று கூறுஇறார். பசு Cn ee உடனே 

௮.தன் மடியிலிருக்து சிலரும், யோணிீயிலிருக்து சிலரும், குதத்தி 

லிருக்து சிலரும், மயிர்க்கால்களிலிருக் து சிலரும் கோன்றினர் என்னு 

வால்மீகி கூறுகிமுர். இது சான்முகன் முகத்திலிருந்து பிராமணரும் 

கெஞ்சிலிருக் அ ச்ஷத்இரியரும், இடையிலிருக்ு வைசியரும், காலி 

லிருந்து சூச்தாரும் கோன்றினர் என்று கூறும் வரலாறு போலவே 

மிகவும் ஆபாசமாக. இருக்கிறது. ஆண்மகனாயெ கான்முகன் 

பிள்ளை பெற்றான் என்பதே இயல்புக்கு மாறு, இலும் முகத்தி 
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லிருந்து சிலரையும் கோற்றுவிச்சானென்பது அஜிவுக்கு டாத 

கும். கெளதம முனிவன் சாபச்தால் இர்திரனுக்கு உடலெங்கும் 

பெண் குறிகள் அமைக கன என்று கம்பர் கூறுகிறார் எனப் போனா 

கட்டுரையில் ஆராய்கதோம், இச்கான்முகனுக்குயார் சாபத்தால் 

இவ்வாறு நெற்றியிலும், மார்பிலும், இடுப்பிலும், ஜாலிலும் பெரும் 

பெண் குறிகள் ௮அமைஈதனவோ தெரியவீல்லை. கரு எவ்விடம் தங் 

இற்றோ? வெவ்வேறு விதமான அ/க்கருக்களை உண்டுபண்ணினவர் 

கள்சான் யாவரோ? இவ்வளவு ஆபாசமான கதையைக் கட்டிவிட் 

டுளர் ஆரியப் பார்ப்பனர்கள்" இச்சா வரலாற்றை வேஜோர் சம 

யம் விரிவாக ஆராய்வோம். இவ்விழிக்த வரலாறுபோலவே உளது 

இச்காமஜேனுவின் மீடி)யோனி முதலிய உறுப்புக்களிலிருக் அ வெவ் 

வேறு: வகையினர் தோன்றினர் என்பது மடியிலிருந்து சிலரும், 

யோனியிலிருஈத சிலரும், கு, (மலவாயில்) “இலிருந்து சிலரும் 

கோன்றினர் என மொழிபெயரப்பாளரான அகக்தாச்சாரியாரும் 

மன்மதநாகக.க்கரும் தெளிவாக எழுதினும், நடேச சாஸ்திரியார் 

யோனி,குதம் முதலிய உறுப்புக்களை அபாசமானவையெனமறைத்தூ 

மடியிலிருந்து சிலரும், அதன் உடம்பிலிருக் அ. சிலரும் தோன்றின 

செனப் பொழப்பட்க் கூறினார். கம்பரோ உறுப்புக்கள் இன்னின்ன 

வைகளிலிருஈது இன்னின்னூா கோன் றினாரென்னாமல் கவொதுவாகப் 

பசவினிடம் இன்னின்னார் கோன்றினசென்பா. அது வருமா: - 

“பப்பாரெவனர் சீனர் சோனகர் முதல்பல்லோர் 

கைப்படை யதனினோடும் கபிலை மாட்டுதித்து”” 

பப்பரர் முதலிய கூட்டத்னேர் கையிலே ஆயு சங்களோரடும் 

தோன்றினரென வால்மீயொர் கூறவில்லை. இனி தவம் செய்யச் 

சென்ற விசுவாமித்திரர் வரலாற்றை ஆராய்வோம். 

விசுவரமித்தான் கன்னை வியையும் அழை, அக்கொண்டுகென் 

இசையை யடைந்து பயங்கரமான சவதச்தைச் செய்தான். அப் 

போது அவனுக்கு, ஹவிஸ்யந்கா, மதுஷ்யக்கார, SHC Sar, மகா 

ரதர. என்ற பெயரையுடைய பிள்ளைகள் உண்டானூரகள், இவ்வாறு 

சவம் செய்வதில் ஆயிரமாண்டுகள் கழிக்தபின் நாரன்முகன்தோன்றி 

அவனுக்கு ரரதரிஷி'” என்ற பட்டம் தந்தான். அதனால் விசுவா 

மித்தான் கோபமடைச்௫ வெட்கத்தால் தலை குனிந்து மறுபடியும் 
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தலம் புரிர்துகொண்டி ருக் சான். ட் 

| அக்காலத்தில் அயோத்தியில் தரிசங்கு என்னும் மன்னன்௮ண். 

டிருந்கனன். ௮ வன் ஜம்பொறிகளையும் வென்று ஈல்லவனாக இருந் 

தான். அவன் உடலோடு சுவர்க்கம் (தேவருலகம்) போக எண்ணி 

ஞான். அசற்காக அவன் ஒரு யாகம் செய்ய விரும்பி குலகுருவான. 

வ௫ட்டனை வாவழைச்துச் சொன்னான். விட்டன் “அர்சுச்சங்கதி 

Your "தென்று கூறிவிட்டான். மன்னன் பின் வசிட்டனுடைய 
பிள்ளைகளிடம் போனான். வ௫ட்ட முளிவ்னிடைய அறு பிள்ளை 

களும் சனேமடைந்து “எங்கள் தந்ைதையாலேயே முடியாத இச 

செயலை நாங்கள் எவ்வாறு செய்வோம்'” ஏனுறனர். இரிசங்கு ௮ப் 

படி யாயின் என் கருத்து நிறைவேற கான் £ வேறு யாரிட்மேனும் 

செல்கறேன் என்றனன். அதைக் கேட்ட அவர்கள் மிகச் Aart a 

12.-சண்டாளனாகப் போக, எனச் சபித்தனர். மன்னன் ௪ண்டா 

எத் சன்மைஃய அடைகீது குத்துக் கடின உருவமுடையவஞா௫ ' 

தலைமயிர குறைந்து, கறுக்க உடையையும், சுகொட்டு எலும்புமாலை 

யையும், சரம்பவையும் இரும்பு சகையையும் அணிந் தவனாக ஆய்விட் 

டான். மந்திரி முதலியோர் அவனை விட்டு ஓ,ி.விட்டார்கள். சண் 

டாள உருவடைந்த இரிசங்குவை விசுவாமித்திர முனி சண்டான். 

மனமிரங்கி தோர்தல் கூறி ௮அவ்வாறானமைக்குக்” சாணம் வினவி. 

னன், மன்னவன் “சுவாமி! அணையிட்டுச் சொல்கிறேன். நரன் 

இதுவரை ஒரு பொய்யும் கூறினதில்லை. இனியும் கூறேன், பல 

யாகங்கள் செய்சேன். அறநெறி தவறாது ௮ரசாள்வதோடு குரு 

வுக்கும். மிகப் பணிவுடன் நடந் துவருகிறேன்'? என்னு. கூறி நடக்க 

வசலரற்றையும் புகன்றனன்; அதுகேட்ட முணிவன் *நான். அக்க 

யாகத்தை முடித்து உன்னை உடலோடு GC தவருலகத்துக்கு அனுப்பு 

வேன்!" என்று. கூறி.சன பிள்ளைகளையழைக்அ WITS BGC au oor 

டியவைகமாக் தயாரிக்கக். கட்டளையிட்டான். Lae aie; 

பல: முனிவர்களும். வகு கூடினர்... வட்ட முனிவவுடையு 

பிள்ளைகளும், மகோசயனென்ற' முனிவனும் மம்டும் “சண்டாள: 

னுக்கு க்ஷத்திரியன் செய்துவைக்கும் யாகழ்தின். ௮விசை எப்புடி: 

தேவர்களும் முனிவர்களும் உண்பார்கள்!” என்று சொல்லி வசாம. 

AeA eri அதனையறிக்க கோடிகன்: “என்னை இகழ்ச்,௪- 
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அந்த மாறுபேரும் சாம்பலா௫விடவேண்டும், “இப்போதே அவர் 

கள் எமவாதனை அடைந்து எழுநூறு பிறப்பில் பிணத்தைக் தன்ன 

வேண்டும். அருளற்று என்றும் நரயிறைச்சயண்டு OP ease sr 

ராய் விகாரமான பேச்சும் செய்கையும் உருவும் உடையவர்களாய்க்: 

இரியவேண்டும். மீகோகயனென்பவன் எள்னை இசழ்ச்த,சால்வேட 

னா பலகாலம். கரகத்தில் அழுக கவேண்டும்'” என்று கடுங்கோபத் 

தோடும் கூறினன். 6 

யாகம் வெகுகாலம் நடைபெற்றது. அதன் முடிவில் தேவர் 

கள் அவிர்ப்பாகக்தை வாங்க வரவில்லை. அதனால். ௮கப்பையைஉய 

ரத் தூக்தத்கொண்டு£கட்ஞ்செ த்தோடு விசுவாமித்தரன் சனது தவ 

மழையால் சுவர்க்கம் போக மன்னனை ஏவினான். உடனே Sil 

PUIG சுவர்க்கச்தை கோக்கச் சென்றான். அதுகண்ட இக்தரன்- 

முதலிய தேவர்கள் அவனைச் சண்டாளனான தால் €ீழே போகும் 

படி. சொன்னார்கள். ௮௮,கனால் திரிசங்கு ழே நோக்கிதீ தலை$ழாக 

விழுந்தான். அதுகண்ட முனிவன் அவனை உயரவே நிற்கும்படி 

ஏவி அங்கேயே ஓர் சுவர்க்கக்தை இருஸ்டி த்தான். அதுகண்டு 

பயச்.து தேவர்கள் மூனிவனையழைத்து ௮க்த தரிசங்குசுவர்க்கக்தை 

யும் ஒப்புக்கொண்டரர்கள். பின் யாகமும் முடிந்தது. இவ்வாறுதன் 

னுடைய தவத்இிற்குஇிடையூறு வக். சதாலே கோக முனிவன் அவ் 

விடத்தைவிட்டு மேற்குத் இசையையடைக்தான். இவ்வரலாறு of, 

58, 59, 60-ம் சருக்கங்கள், இதனை ஆசாய்வோம். 

  

பத்தாம். ௮ததியாயம், 

  

..விசுவாமித்ென் தென்திசையில் தன் மனைவியோடு. போய் 

தகவமியற்றினான். அவனுக்கு நான்னு பிள்ளைகள் Ips sort, WS 

னோடு ராஜரிஷி பட்டமும் இடைத்தது. ஒருவன் மனைவியோடு 

காட்டில் தனியே இருந்து பிள்ளைக் குட்டிகளைப் பெற்றுக்கொண்டு 

செய்யும் சவம்கானென்னே: அசைக்கண்டு வியந்து: நான்முகன் 

தோன்றிப்பட்டம் கொடுத்ததும் மிச. ௮ழூதே. இவ்வாறு வட்ட 
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முனிவனும் தன் மனைவியோடு கூடி தீ தவம் செய்பவன் நாறு பிள்ளை 

களைப்*பெற்றிருக்கறுனென்றறிகன்றோம். கோகம் முனிவனும் ௮௧ 

லிகையிடம் சதானக்சனைப் பெற்றுன்: அவனே இவ்வாலாற்றை 

. இராமனிடம் கூறுகிறான். கழ் த்திசையையே விசுவாமித்இரன் (peor 

முகல் அடைக் தானேன்றும் ௮ங்கே திலோத்தமையை இந்திரன் வன 

அவள் மையலில் முனிவன் அகப்பட்டானென் ௮ம் ௮.கனால் ௮வன் 

தவம் குலைக்ததென்றும் கம்பர் கூறுகிற. இலோதக்கமை என்ற 

தா௫ிப் பெண்ணைக்கூடுவதால் _ கெட்ட தவம்: சன் மனை வியைக்கூடி 

பல பிள்ளைகளைப் பெறுவதால் கெடாதுபோலும் *கவ த்தைப்பற்றிய 

இவர்கள் அறிவு As ஈன்றே! கோடிகளுக்கு ராஜரிஷிப்பட்டம் 

கிடைத்ததைக் கம்பர் இரிசங்கு சுவாக்கத்தின்பின் கூறினர், 

திரிசங்கு குருவா “வட்ட முனிவனை த் சன்னிடம்” வா 

வழைத்தகாக வால்மீகி கூறுகிரார, கம்பரோ அவனே முனிவன். 

"இருக்த இடிதஇற்குச் சென்றதாகக் கூறுகிறார், வால்மீகி கம்பர் 

இவர்களின் குரு சீட முறைகவனிக்கற்பாலது, குரு இருக்குமிட ச் 

இற்கு மாணவன் செல்லவேண்டியதேமுறை.” அ.தலின் கம்பரீமாற் 

றிக் கூறின்போலும், வசிட்டன் தன்னால் முடியாகென்று கூடி. 

னான் என்று வால்மீகி கூற அதைகீகம்பர் '*சுவர்க்கதீதுக்கு மாண்டு 

போத? என்று கூறின தாகக் கூறுஇறுர். 

இரிசங்கு வசிட்ட முனிவனுடைய பிள்ளைகளிட தீப் போன 

தையும் அவர்கள் சபித்சதையும் கம்பர் கூறவேயில்ல். வசிட்டனே 

சபிச்தானென அவர் கூறுகிறார், இது வால்மீகி கூறும் கதைக்கு 

மாறுபட்டது. இனி கம்பர் கூறுகறபடி வசிட்டனோ அல்லது வால் 

மீத கூறுமாறு அவன் மக்களே இரிசங்கைச் சமிச்சத் சரியா என் 

பதை ஆராய்ந்தால் அது, அச்சரியமாகவே இருக்கறது, இவனை 

விடுத்து வேறொருவனை குருவாக அடைய ஒருவன் விரும்பினானானால் 

அதற்காக அவனைச் சண்டாளனுதி”' என்று குரு சபித்தனனேல் 

௮க்குருவின் அறிவும் பெருக். தன்மையும் Qe sar parr ox? 

இவர்கள் பெரிய முனிவர்களாம்!! இவர்களுக்குக் கடவுள் தோன்றி 

அருளினசரம்;? ். 

இரிசங்கு சண்டாளனானவுடன் அவண் மர்திரிகள் அவனை 

விட்டுவிட்டு ஓடி.விட்டனராம், அதன்மேல் அவன் விசுவாமித்தினை 

ஆ 
ஓ. 
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அ டைகிறானாம். கம்பர் இவ்வாலாற்றை இன்னும் இழிவாகக் கூறு 

இரளுர். ௮, தாவது மன்னன் சண்டாளனாகி ஊசை அடை, த.தறகவும் 

அவனைக் கண்டவரெல்லாம் 8! ௪7! என்று இகழ்ர் சனரென்பதம் 

் அசனால் ௮வன் இரும்பவும் காட்டையடைக்து கோசிசனைச் சந்தக் 

இறானென்பஅமாம்: வால்மீகமுணிவர் வரலாறு,கோசிகன் மன்னனை 

இன்னானென அறிந்துகொண்டு நடக்க. வரலாற்றைக் கேட்குரா 

னென்பது. இதற்கு மாளனுகக் கம்பர் கூறுவது, “சண்டாளா” நீ 

"யரா? உன் வரலாறெண்னா£ என்னு .கேட்டனனென்பது, 

கோகன் செய்த யாகத்திற்கு. விட்டன் மக்கள் வராதது 

பற்றிச் னெர்த அ௮ம்முனிவன் அவர்களை, சாம்பலாகி எமனுல 

கடைந்து” எழு நாறு பிறப்பெடுத்து பிணத்தையும் காயையும் இன்ன 

வேண்டுமென்று சபிக்றொன். இம்முனிவாகருடைய பெருங்குணக் 

- தானென்னே? கம்பரோ இதற்கு மாறாக அக்குமரரா Cat reer 

கச் சபித்சனசெனவும் கூறுகிறார், மகோகய முனிவனடைக்க சாபதி 

“தைக் கம்பர் கூறுகின்றிலர், 

கோடிகன் இரிசங்குக்காகப் படைக்த சுவர்க்கக்கைக் Hor 

அஞ்சிய C sam sar Nb Be சுவாக்கச்ைக ஏற்றுக்கொண்டு முனிவ 

னைச் சாக்தப்படுக்தினரென வால்மீகி கூறுஇருர். கம்பரோ Qe Bar 

னும் நரன்முகனும் இவெபெருமானும் ஏனையோரும். முனிவனை 

யடைந்து சாக்தப்படுத்தியகோடு ராஜரிஷி என்ற பட்டத்தையும் தக 

சனர் என்னு கூறுகினுர். இதனால் அவர் (கம்பர்) ஆரிய வைணவ 

மைத் இருப்தி செய்ய நினைக் கனர்போலும், இனி௰மற் செல்லுதும். 

ர மேலும் இராமனிடம் சதானந்தன் கூறுகிறான்:-- விஸ்வா 

மித்திரன் மேற்கு இசையில் தவம் செய்துகொண்டு இருக்கும் 

போது அயோத்தியில் அம்பரீஷன் எக்றொரு மன்னனிருந்தான். 

அவன் ஓர்கால் ஜர் யாகம் “செய்ய, அந்த யாகப் பசுவை Qe Breer 

இருடி 60arer@ Curl from, அதனால் ருதீவிக்குகள் அதப் 

பச்வை கொண்டுவசவில்லையானால் Coe Clare us பாவம் வருமெண் 

ம் இல்லையானால் ஒரு காப் வ சஷீவக் கொண்டுவாவேண்டுமிமன் 

றம் கூறிவிட்டனர். ௮.சனால் அம்பரீஷன் பலவிடங்களிலும் இரிந்து 

கடைசியாக குகன் என்ற முனிவனையடைது அவன் பிள்காகளில் 

. ஓருவன் வேண்டினன். அம்முனிவனுக்கு மூன்று பிள்காகள் 

@ 
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- இமாமாமண அஆராம்ச்சி, 

ர. மரத்த. nner விலைக்றாக் ரா மனன் 
அவன் மனைவி இளைய பிள்ளாயைக் தாரேன் என்ன, ஈடுமகன் கானே 
வருவதாக ஒப்புக்கொண்டான். உடனே அரசன் : மூதியவனுக்கு oe 

Gre gow பசுக்களைக் கொடுத்து அப்பிள்ளையை : (விலக்கு வாவ் 

இக்கொண்டு OU INE 1 CBT. அந்தப். பையன் பெயர் .கமச்சேபன். : ழி 

யில்.கஈச்சேபன் விசுவாமித்தரனைப் பார்த்து .தன்னைக்-காக்கவேண் 

டனன். விசுவாமித்திரன் இவனுக்கு மாமன்... முனிவன் தன் 

னுடைய பிள்ளைகளை அழைக்க. அவர்களில் யாராவது ஒருவன் கச் 

சேபனுக்குப் பதிலாகப் போகவேண்டினன், “உடனே. அவர்கள் 

தகப்பனைப் பார்த்து அகங்கரரவ் கொண்டு, “நீர் சன் பிள்ளையைக் 

கொன்று, அயலான் பிள்ளையைக் காக்க விரும்பினீர். இது காயின் 

மாமிசச்தைதின்பதுபோல தகாத செயலாம் '' என்றனர். உடனே 

“முனிவன் இனெந்து நீங்கள் வூட்டனுடைய பிள் சாகளைப்போலாஇ 

ஆயிரமாண்டு காயிறைச்சியைக் இன்றுத் Biles” ஏன்று. சபித்தான். 

பின் ககச்சேபனுக்கு இரண்டு மந்திரங்களை கூறியனுப்பினன். மன் 

னவன் அப்பிள்ளைக்கு சிவப்பு அடை உடுத்தி யூபஸ்தம்பத்தில் கட்டி. 

யாகத்தை நடக் இனான். முடிவில் ௮8த முந்திரவ்களை அப்பையன் 

சொல்ல இக்தரன் தோன்றி அ௮ப்பையனைக் காப்பாற்றி யாகச்தை 

ஒப்புக்கொண்டான். 5 | 
பின் விசுவாமிக்ரன் அடே ஆயிரமாண்டு கவம் செய்ய 

நான்முகன் கோன்றி “ரிஷி” என்ற பட்டம் தக்கான். நெ௫ொட் 

கழித்து ௮௫௧ மேற்கு தசைக்கு மேனகை என்.ற.பெண் வர்தன். 

அவள் ar குளத்தில் நீராடும்போது முனிவன் ௮ வளைக் கண்டு 

மயங்கி வேண்ட அவளும் அவனோடு கூட “தங்னொள். கெள 

கன் அவளோடு பத்சர்ண்டு கூடியிருந்தான். பின் அவனுக்குக் 

தான் காம விகரரத்தில் ஈடுபட்டிருப்பது பிழைஎன்பது தோன்றிற்று 

௮.சனால் ௮வன் மனம் வருந்தி ௮௮ தேவர்களுடைய கேடு என்று 

நினைக்து அச்சத்சால் நடுங்கெகொண்டிருக், 2 அகத மேனகையைச் 

சபியாமல் , இனிய சொற்கூறி£ அனுப்பிவிட்டான். பின் அம்மனி 

வன் அவ்விடத்தை விட்டு ரீங்கி இமய மலையையடைந்து அங்கே 

கெள௪௫ நஇக்கரையில் தவம் செய்கான். ஆபிரகாண்டுகள்கழிக் த 

பின் நான்முகன் தோன்றி “மகரிஷி” என்ற பட்டம் “தக்சான்.. 
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அதிலும் இருப்ெடையாமல் விஸ்வாமிச்சான் இரும்பவும் கடுக 

sad Oru grav. அ.சஞால் தேவர்களுக்கும் இந்தஇரனுக்கும் பெரிய 
பயம் உண்டாய்விட்டஅ. இந்திரன் தேவர்களோடு அ௮ரம்பையைப் 

பார்த்து விஸ்வாமிக்தரனிடம்போய் ௮வனை மயக்கும்படி கூறினான். . 

அதற்கு அரம்பை அஞ்சி “apooll alcor கொடிய” FTL தருவான். 

அதலால் என்னை அனுப்பவேண்டாம்!” என்று வேண்டி னள். அவ் 

வாறு கூறி நடுங்க நிற்கும் ௮அரம்பையைச் தேற்றி தானும் மன்மத 

னும் குயிலாக வந்து -அவளுக்குதீ துணைபுரிவதாகக் கூறினன் 

-இக்இரன்? அவ்வர்றே அரம்பை போய் முனிவனை மயக்க முயண் 

gr. இந்திரன் குயிலாகக் a Denar, அகண்டு விசுவரமித்தி 

ரன் சந்தேகித்து உண்மையை உணர்ந்து அரம்பையை நோக்கி ₹ நீ 

பதிஞ்யிரமாண்டு கல்லாகக் கடவாய்; - உன்னை, ஓர் அக். கணன் விடு 

விப்பான்'” என்று சபித்தான். உடனே அவள் கல்லாப்விட்டாள். 

அதைக்கண்ட இக்தரனும் அவன் கூடவக்த மன்மதீனும் பயந்து 

"ஓடிவிட்டனர். ் 

பின்னர் கோக முனிவன் வடஇசைவிட்டு £€ழ் த்திசைசென்ற௮ு 

தவமியற்றினான். ..இக்இரன்' பல கேடுகள் புரிச்தும் முனிவன் சினங் 

கொள்ளாமல் தவம்புரிந்கான். gr காள் இந்தரன் ஒர் பிராமண 

னைப்போல உருக்கொண்டு முனிவன் உண்ணும்போது அவ்வுணவை 

யிரக்கான். முனிவன் தடையின்றி அகைக்கொடுக்அலிட்டுப் பட் 

டினியிருக்கான். இவ்வாறு கடுக்தவம்செப்த விசுவாமித்தானிடம் 

சேவர்களுடைய வேண்டுகோளால் கானமுகன் தோன்றி பிரம்ம 

நிஷிப்பட்டம் தர். ௮ வசட்டனையும்௮ுதை ஓப்புக்கொள்ளச்செய்காண். 

இவ்வாற் ௪ண்னச்தன் விசுவ௩மித்தின் வாலாற்றையெல்லாம் 

- சொல்லி முடித்தான். அப்போது மாலைக்காலமாய்விட்டபடியரல் 

சனகமன்னன் முணிவனிட£் 'விடைபெற்றுச் சென்றான். விசுவ 

மித்னும் இராமு இலஃகுவருடன் தாம் தங்குமிடம் சென்றான்; 

இத வரை வரலாற்றை ஆராய்வோம். 

பதினொன்ரும் அத்தியாயம். 
கெளகன்£ மேற்குத் இசையை யடைந்ததும் அம்பரீஷன் 

  

என்ற மன்னன் ஓர் யாகம் செய்ய சகரணுடைய பயர் கப் பசுவை 
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இராமாயண ஆராயச்சி. 

இருடிய பழைய இருடனாயெ 8€ழ் மகன் இந்தான், இக்க யாகப் 

பசுவைக் இருடிப் போய்விட்டான். அதனைத்தேடி. காணாக மண் 

னன் ஓர் நரபசுவைக் தேடினான். இதனால் நாமேதமென்பது அகி 

காலத்ல் சர்வசாகாரண மென்ப தெரியவருகிறது. - நரமேதமா 

ன. மனிகனைக்கொன்று கெய்யிலிட்டுப் பொரித்த இன்னும்யாகம்” > 

கம்பரோ ௮அம்பரீ ஷன் யாகப்பசுவை இந்திரன் இருடி யதைக்கூறாமல் 

முதலிலேயே அவன் கரமேதம் செய்ய ச்சொடங்கனான் என்று கூறு 

இஜர். இது: தவறுதான். கம்பர் பாட்டு வருமாறு: 

“குதைவரிலைவாட்டானைக் கோமகன் அம்பரிடன் * 

சுதைதருமொழியன் வையசக் அயிர்க்குபி.ராய தோன்றல் 

வதைபுரிபுருடமேதம் வகுப்பவோர் மைச்தரு கொள்வான், 

இகதைவிலன் கனகந்தேர்கொண் டடவிக டுருவிச்சென்றான்”” 

* இப்பாடலில் அம்பரீட மன்னன் உல் உயிர்க்குபிர்'போல மிக 
நல்லவனென்னம் கொலை வேள்வியாய புரடமேதம் செய்யத் 

அணிந்து விலைக்குவாங்கப் பொன்னொடு போனான் என்று கூறப்பட் 

டுள்ள, உயிர்க்குயிரான மன்னன் கொலை வேள்வியிலும் மிகக் 

கொடிய தரய புருடமேதத்தை எவ்வாறு செொப்யத் அணிக்தனனோ 

தெரியவில்லை, கம்பர் மன்னனை முதலில் நல்லவனென்று கூறிவிட்டுப் 

பின் அதற்கு மாறாகக் கொலயிற் தொடியான் என்றார். இது எவ் 

வாறு பொருச் துவே gsr? மனிதனைக் கொன்று வ்வுடலைத் இன்ப 

தாய இக்கொடிய வேள்வியைச் செய்தோர் இழிதகைமைதா 

னென்னே? இவ்விழிககைய கதைகளை மிககல்லன வென்று பாராட் 

டிப் படிப்போரை அ௮றிவிலரென்று கூறவோ, அன்றி இழிகுண 

சென்ன புகலவே ஆிகிலம். ௮கியாமை என்றே கூறி அமைவோம். 

மன்னன் சாவேள்விக்காக ஜர் மனிதனை விலக்கு வாங்கினாண், 

ஆடுமாடுகள் விலைக்கு வாங்குவதுபோல் மனிதர்களையும் விலைக்கு 

வாங்குவது அக்காலத்து அரியர் பழக்கம்போலும்! _ ௮ரசாங்குகீஃ 

கார் தடை செய்யாஇருப்பாசேல் இக்காலத்திலும் மனிதர்களா 

விலைக்கு வாங்கவும் கரவேள்வி ஈடத்தவும் செய்வார் போலும்! 

மன்னன் விலைக்கு வாங்கி வர்க பையன் விஸ்வாமித்தாஷைத் 

தகஞ்சமடைக்தான். முனிவன் சன் மக்கள் கரல்வரில் ஒருவனை 

அவளுக்குப் பதிலாக அனுப்ப மூயல்கிழுன், அவர்களோ தம் தந்தை 
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செயலை இகழ்க்து, அது நரயிறைச்சியைச் . இன்னலினும் கேடு 

கெட்ட சென்கன்றனர். உடனே முனிவன் தன் மக்களை காயிறைச் 

சியை க் தின்று பலகாலமலைய, சபிக்கிறான். மூனிவனுடைய மக்கள் 

கூறிய கூற்றுகளைக் “கம்பா கூறாது மறைத்து" “அவர்கள் மறுத் 

அப் போயினா; கதை ௪பிச்தான்'' என்று மட்டும் கூறுகின்றனர் “ 

கோசிகன் முன்னரும் வசிட்டன். மக்களை நோக்க. *:நரயிறைச்சி 

ous Bor Bile எனச் ச௪பிச்ச்மை கண்டோம். இது “இம் முனி 

வனுக்கு காயிறைச்ச இன்ற வாசனையாலெமழும் சொற்கள் போலும், 

அதும்வுகாய்வாஷேம் இருடி இவ்விச்வரீமிச்சென் உண்டவனாவான். 

“நரய்வாற் களவினால் ஞாலமிகழப்பட்டான் 

 தூயனும் க௩இமகன்”" 

: .... என்கிறது சோமேசர் முது மொழி வெண்பா. 

அம்பர ஷன த யாகத்தின் பின்னரும் Qaor Aa மேற்குஜ் 

இசையில் தவம் செய்துகொண்டிருக் சான். அப்போது மேனகை 

யுடைய மையலிற்பட்டான். பின் உண்மை யறிவுற அவளைச் சபிக் 

யாது இனியசொற்கூறியனுப்பினான், இதற்கு மாமுகக்கம்பர் கூறு 

Gyr.  இச்செய்இ இழெக்குத்இசையில் BLESSES கூறுவதோடு 

அவளை முனிவர் மண்ணில் மனிதப் பிறப்பெடுக்கச் ச௪:ித்தானென் 

DID Fa. DIB MM. அதோடு வால்மீகி மேனகையென்றி கூற கம்பர் 

இலோத்கமை யென்று ௮ப்பெண்ணை மாற்றிக்குறித்தார் மிகவும் 

- பிபொறுமையுடையராகிய வால்மீகி கூறும் விசுவாமிச்இரனைக் கம்பர் 

கொடிய கோயக்கரானாகக் காட்டியது வியப்பே, 

முனிவன் வடதிசையை யடைக்கபோது இருட்டுக்காமி Qo 

ரன் அரம்பையை “ஏவி முனிவனை .மயக்கதீ தூண்டுகிறான். பின் 

அரம்பை தண்டனை யடையத்கண்டு பயங்தோடுகிறான். இத்தியோ 

னைநம்பி அரம்பை சென்றீது” மண்குதிரையை ஈம்பி ஆஜ்றிலிறங்கி 

ல போலாயிற்மு, இக்கதையை கம்பர் மூற்திலும் கூறாது விட்டு 

விட்டார். é 

சன்னுடைய தவகத்தைக்கெடுத்த மேனகையைச்சபித்துவிடுத்த 

முனிவன் தன்முன் வந்து நின்ற அசம்பையைக் கல்லாய்கிடக்கச் 

சபிக்றொன். இக்கதையைக்தான் கண்டு மயங்கிக் கம்பர், அ௮கலி 

கையை "முனிவன் கல்லாப் இடக்கச் சபிக்கன்றனனென்று கூறினர் 
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போலும். வடஇசையில் மேலேகண்ட நிகழ்ச்சிகள் நடந்திருக்க 

இவைகளை யெல்லாம் கூறாத இ.த்திசையில் முனிவன் பிரமரிஷிப் 

பட்டம்பெற்றான் என்றொர் கம்பர், வால்மீகியோ அவன் Eip Bone 

சென்று கடுந்தவம் புரிந்து அப்பட்டம். Cuppa dere Bayt. 

சழ்த்திசையில் இக்தான் உணவிசக்தது முதலிய செயல்களைச் 

செ.ப்கமையைக் கம்பர் விடுத்தார். சான்மூகன் பிசமரிவிப்பட்டம் 

தர்தபின் கோகன் ௮வனை நோக்கு விட்டன் ௮.தனை பட் 

தல்வேண்டுமென்றுகூற அவ்வாறே அவ்வசிட்டன் கோகன் முன் 

abs ஓஒப்புன்றனன். இவ்வரலாற்றையிம் கம்சர் கூறுதி விடுத்த 

னர், இவ்வாறு இவ்வாலாற்றிலும் கம்பர், பல மாறுபாடுகள் செய் 

தமை புலனான்றது. இனிமேற் செல்லுதும். «+ : 

மனுநாள் காலையில் வி௬வாமிக்தான் சனகமன்னீனை நோக்” 

இராமனும் இலக்குவனும் சனகனிடமிருக்து வில்லைப்பாக்க விரும்பு 

வதாகக் கூதிகன். உடனே சனகன் “முன்னொரு காலத்தில் GH 

கன் என்பவன் ஓர் யாகம் செய்தான். ௮க்த யாகத்துக்கு எல்லாதீ 

தேவர்களும் வந்திருந்தார்கள், சர்வேஸ்வானாயெ சிவபெருமான் 

அந்த யாகத்துக்கு அழைக்கப் பெறவில்லை. “அனால் அவர் கடுங் 

கோபங்கொண்டு வில்லை வளைச்து நாணேற்றி எனைய தேவர்களு 

டைய தலைகளை அறுத்துக் தள்ளிவிடுவ காகக் கூறினார், அப்போது 

எல்லாத் தேவர்களும் ௮ஞ்சி ௮ம்மகா தேவசைச் சாணமடைத்து 

துஇச்சனர், ௮.கனால் பெருமான் சினந்தணிந்து ௮வர்களிடத் 

இல் அன்பு கொண்டு அவ்வில்லைக்கொடுத்து விட்டார். அவர்கள் 

அ௮கை என்னுடைய முன்னோருள் ஒருவனா ,தேவராதனிடம் 

வைத்து CD eG Ose. கொடுத்கனர், அவ்விஃ்லே 'இது, பிறக 

நான் ஓர் கால் யரகம் செய்யும்போது கண்டெடுத்த சகை என்ற 

பெண்ணை, இவ்வில்லை வளைத்து காணேத்று பவனுக்குக் கலியாணம் 

செய்து கொடுப்பதாகக் கூறினேன். உ 

பல மன்னர் இதை வளைக்க முயன்ன௮ ௮வமானமடைக் து என் 

னோடு போரிட்டனர்... கான் கோல்வியுற்றுப் பின்தேவர்களுடைய 

உதவியாலே பெற்ற சேனைகளால் அவர்களை வென்றேன். ஆது 

முதல் இவ்வில் வலாக்கப் பெராமலிருக்கிற த. இவர்கள் Qos 

வளைக்கால் இவர்களுக்கு கச் சதையைக் கொடுப்பேன்"! என்று. கூறி 
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னன். அவ்வில் வைத்திருந்த இரும்புப் பெட்ட் க்கு எட்டுச் சக்க 
ரங்கள் உண்டு, அதை ஐயாயிரம் பேர்கள் இழுத்து வந்தனர். 

சேவர்களாலும், அசுரர்களாலும், சாக்ஷஸர்களாலும் ஏனையோரா 

லம் எடுக்கமுடியாத அவ்வில்லை இராமன் ஓர் காத்தால் தூக்கி 

நிறுத்தி வளைத்தான். வில்லும்*ஒடிந்தது., அவ்வொலிகேட்டு பூமி 

ஈடுங்கற்று, எல்லோரும் மூர்ச்சை யடைக்சனர்; சனகன் மிக 

Lapis srg மகளை அவனுக்குத் இருமணம் முடிக்கத் தீர்மா 

னிக்து முனிவனுடைய் ச்ம்மதி பெற்று தசாதனை அழைத்து வர 

அயோத்திக்கு மக்தீரிகளை' அனுப்பினான். 

அச்சத் தாதர்களீ ம ரண்கார்கான் அயோத்தியை யடைந்து 

தசரத்னைக்கண்டு பல அரசர்களாலும் வளைக்கமுடி யா தவில்லை இரா 

பன் வளைத்துச் டையை மணக்க உரியவனான? செய்தியைக் கூறி 

மிதிலைக்கு ௮ழைக்தனர். மறுநாள் சசரகன் அயோத்தியை :விட் 

டுப் புறப்பட்டு ஐர்தஈம்காள் மிதிலையை யடைக்தான், சனகன் 

“அவனுக்கு முகமன் கூறி உபசரித்தான். GET ECT FT மக்களைக் 

கண்டு ம&ழ்ச்சி யடைக்தான். 

.... பின் சனகன் தனது தம்பியாக குசத்துவசனை அழைத்து 

வரத் தாதரை அனிப்பினான். அவர்கள் இக் தானது கட்டளைப்படி 

இருமாலை அழைத்அவ்சச் செல்லும் தேவர்களைப் போலச் சென்று 

அவனை அழைத்து வந்தனர். சனகனும் குசத்துவசஸம் SEI Bor 

அழைத்துவரச் சொல்ல அம்மன்னனும் சனத புசோசசனுடன் 

aks சோக்கனன். தசாகனுடைய வேண்டுதலினாலே வட்ட 

மூனிவன் தசர்சனுலடய குலக்ெழுக்தைக் கூறினான். 

தசரகன் குலமுறை பிஸ் வருவாறு:--பிரமன், மரீசி, காசிய 

பன், சூரியன், மறு; இக்ஷ்வாகு; குட்சு, விகுட்சி; பாணன்; HBT OO 

மான், பிரு௮, உஇரிசங்கு, தூந்துமான், மாக்காதா, ௬ுசந்தி, துருவ 

ட் ௪ந்இ, பரதன், அதன், சகரன், அசமஞ்சன்; அ௮ஞ்சுமான்;, இலிபன் 

பரதன், ககுத்தன், ரகு, பிரவிருத்தன் (இவன வ௫ிட்உனால் சபிக் 

கப்பெற்று ராக்ஷசனுனவன்), சங்கணன், சுதர்சனன், ௮.ககணிவர 

ணன், 2க்கன், மரு, பிரசுச்ருகன், அம்பரீடன்; நகுடன்; யயாதி 

நாபாகன்; அசன், SoU SET. 

a“



70 இராமாயண ஆராய்ச்சி, 

இக்கொடி வ்ழியைக்கேட்ட சனகன் தனது கொடி வழியை 

யும் கூறினான். ௮து வருமாறு: நிமி, மித, உதாவசு, கந்திவாத்க 

னன், சுகேது, னளேவராகன், பிருகதீர சன், WET TET, Fo HB, 

இருட்டகேத, ஹர்யச்வன், மரு, பிரஇந்தகன்; சத்தி சன், தேவ 

மீடன், விபுசன்) மோகன், மகாரோமன், சுவர்னரோமன்; ஹிசீஸ் 

வரோமன்,; சனகன். இவ்வாறு கலியாணத்தின் முன் கொடி வழி 

கூறுவது மரபு. ல் ் 

இக்கொடி. வழியைக்கூறி ச்னகன்' “என் மகள் சீதையைக் 

கேட்டு நிர்ப்பந்திக்க சாங்காச்ய ஈகா மன்னனைக் கொன்று எனது 

தம்பி குசத்துவசனை அவ்வுருக் காசனாக்கனேன். எனது தலை மகள் 

சதையை இசாமனுக்கும், இளையவள் ஊமி௫யை இல்க்குவனுக் 

கும் தருகிறேன். , இதவே நிச்சொர்த்தம்” என்று” புகன்ற்னன். 

“அத சேட்ட விசுவாமிசத்தரன் மிக ஈன்று, உ. ம்பி பெண் 

Elon UTS HSE சத்துருக்கனுக்கும் கொடுக்கவேண்டும்'' என்று — 

சொன்னான். சனகனும் அதற்கு இணவ்இனான்.. பின் தசரதன் 

தான் இறங்கி இருக்கிற இடத்துக்குப்போய் கோதான முகலியன 

செய்இருக்தான். மேலே கண்ட வாலாற்ன்ற அராய்வோம், 

முதலில் சனகன் வில் வாலரறு கூறுகிறான், ௮தாவஅ தக்கன் 

வேள்வியைக் தகர்த்கற்காக ' இவ்வில்லைச் சிவபெருமான் வளைத்த 

தாகவும் தேவர் பணியச் ௪ற்றம் தணிந்து ௮வ்வில்லை வானவரிடம் 

தந்ததாகவும் வானவர் ௮சை சனகன் முன்னோனான சேவராத: 

னிடம் தந் ததாகவமாம். வால்மீகி தக்கன்” வேள்வி தகர்த்ததற்குக் 

காரணம் சிவபெருமானுக்கு அவிர்ப்பாகம் கராதகென்பர், கம்பரோ, . 

“இமையவில் வராங்க விசன் பங்குறை 

உமையினை யிகழ்ந்கன னென்ன ஓங்கிய 

சமையறு னெத்தனிக் கார்முகங் கொளாச் 

சமையுறு தக்கனார் வேள்வி சாவே! ௨ Ps tues 

். என்று உமையைத் தக்கன் Bape ses காரணம் என்பர். தேவர் 

கள் யாதொரு இடை யூணுமடையாமல் பணிர்தவுடன் சிவபெருமான் 

ற்றம் தணிச்சனர் என்பர் வால்.3. கம்பசே௱, “தேவர்களுடைய 

பல்லும் கரங்களும் உடைக் தன; ௮.கனால் அவர்கள் புகாக இடங்களி 

லெல்லாம் ஓடி. ஒளிக் தனர்; அசக்கன் வேள்வி சிதைந்தவுடன் இவ 

ட் 

  

    



  

   பால காண்டம். ் Vi 

- பெருமான் முனிவு மாறிற்று!” என்று சூ.அவர். வரல்மீகு அங்வில்லை 

Ee ஈசன் தேவர்களிடம் தர அவர்கள் சேவராதனிடம் தக் கனசென் 

... பர், கம்பரோ ஈசனே நேரில் சேவராசனிடம் தர்.தகாகக்கூறுகிறார். 

இவ்வில் வரலாறு வால்மீகி பாலகாண்டம் அறுபத்தாறாவது 
உ. ௪ . ச க ச ட ப ச 

சருக்கத்தில் கூறப்பே௮ுவது இவ்வரலாற்றுக்கு முற்றிலும் மாறு 

பட்ட வரலாறு எழுபத்தைந்தாவது சருக்கத்தில் கூறப்படுகிற. 
க ௮தாவது இராமன் முன் கோன்றிய பரசுராமன் ௮வனை நோக்க 

  

.. “விஸ்வகர்மா இரண்டு விற்களைச் 'செய்கான். அவைகளில் ஒன் 

றைச் சவபெருமானிீம் மற்ொன்றைச் இருமாலும் கொண்டனர். 

தேவர்கள் சிவ விஷ்ணுக்களின் பலாபலதீசை அறிய எண்ணி நான் 

முகனைக்கொண்டு அவ்விருவருக்கும் போர் மூட்டிவிட்டனர். அதன் 

படியே இருவரும் சண்டை செய்ய சவெபெருமான் வில் முறிந்து 

இருமால் ஓர் *ச்தமிட அகைகேட்டுச் சிவன் அடங்கி நின்றுவிட் 

டார். அப்போத சேவர்கள் வேண்டுகலாலே சண்டை, நின்றது. 

மது முறிக்க வில்லைச் வெபெருமரன் தேவரா.சனிடம் தக்தனர். 

திருமால் தமத வில்லை என பாட்டனாராகிய ரு€கனிடம் த், 

அம்முனி தனது மகனான் என து.தந்த சமதக்னியிம் தந்தனன்”? 

என்று கூறினதாக வருகிற. இவ்விரண்டு வரலாறுகளும் தம்முள் 

மானுபடுன்றன. ,இப்பின்னைய ,வரலாற்றையும் கம்பர் பரசுராமப் 

படலத்தில் கூறுஇன்றார். அதிலும் சல மாஅபாடுகள் காணப்பெறு 

வன, கான்முகனிடம் தேவர்கள் அவ்விரு விற்களில் வலியது . 

வென வினவ, ௮வ்விற்களைக் காரணமாக ஏற்றி தட்ட இருமா 

லுக்கும் சண்டை முட்டிவிட்டானெனக் கம்பர் கூறுகிறார். தமது 

வில் முறிந்தபின் திறாமாலுடைய: சத்தக்தைக்கேட்டு சிவன் ௮டக்கி 

நின்றார். என்ற வால்மீகி கூற்றுக்கு மாஞூகக் கம்பர், இரும்பவும் 

இவெனார் சண்டை தொடங்கனூினக் கூறுகின்றார். மேலும் கம் 

பேர சிவனார் தமல வில்லைத் தேவேக்தரன் கையிற் கொடுத்தன 

செனக் கூறுஇன்றார். இவ்வாறு பலவகையிலும் கம்பர் மாறுகின் 

ரூர். நிற்க: 1 

- தக்கன் வேள்வியைச் தகாத்தவுடன் Fact ss Sarde 

தேவர்களிடம், கோடுத்தனசென்பது உண்மை௰ர£ மேலும் தேவ 

சாதனிடம் தேவர்கள் ல் கொடுத்தனசென்பது உண்மையா? 

a“ 

 



    ர ஆர ru வாம். 

சதை பிறக்து பெண்ணாக அவளுடைய அழல்: பல மன்னர். 

ஈடுபட்டு அவளை மணக்க வர அவமானப்பட்டு சனகனுடன். சண் 

டையிட்டு முற்தலில் வென்று பின் பலகாலம் 6 ஒருவரும் வராமல் சன 

கன் தன் மகளுக்கு மணாளன் வாய்ப்பானோ என ஏங்இயிருக்கற. 

காலம் இராமன் பதினாறு வயது. வாலிவனா௫ ' வில்லை வளைத்த காலம். 

ஆகலின் எவ்வாற்றானும், இராமன் கைக்கு. இளைய்வனாகவே 

காணப்படுகிறான். அகையினாலே இராமண்ஃதனக்குச் சில ஆண்டுக 

- ளேனும், ஏன் பல ஆண்டுகள் வயதில் மூதிகவளாயெ சிதைனயயே 

மணந்துகொள்றொன். சதையை மணக்க இராமனுக்கு முன்னர் 

ப்ல தேவர், அசுரர் முகலியோரும் மூயன்றிருப்பதாகதீ தெரிய வரு 

கிறது. ச 
கம்பர் கூறும் எழுச்சிப் படலம், வமைக்காட்சிப் படலம், பூக் 

கொய் படலம் நீர் விளையாட்டுப் படலம், உண்டாட்டுப் படலம், 

எதாரகோட்படலம் Ce முப கற்பனைகளே, வால்மீகி 

யார் at 5-ம் நாள் தசரதன் மிதிலையை யடைக் கானென்ப 

தையே கம்பர் பல நூறு கவிகளால் கற்பிசீ அப். பாடுன்றார்.. 

SETI சனகனும் இராமன் முதலியோரும் ச” 

சரனக் கம்பர் கூறுவது வால்மீகி ட” மாறுபட்டது. உலா 

வியற்படலமும் கம்பர் கற்பனையே. தச௪சதனே தன் மக்களிருக்கு 

மிடம் சென்று அவர்கமாக் கண்டு மூழ்னெறான் என்பர் வால்மீகி, 

SFT GO வேண்டுதீலினுலே குலமுறையை வசிட்ட முனிவன் 

இளத்துகன்றனனென் அதன் விபரமெல்லாம் விட்டன் வாயர 

லேயே வால்மீகி கூறுகிரூர். திருமணத்தின்முன் இவ்வாறு குல 

முறை இளத்துவது மாபு என்றும் அவர் வரைந்துளர். இதற்கு 

மாமுக வில்லை இராமன் முறிப்பதன் மூன்னசே குலமுறை களத்து 

படலமென்றொரு படலத்திலே இராமனுடைய குல வரலாற்றை... 

விசுவாமித்தான் கூறியதாகக் கம்பர் கூறுகிறார், ஹவ் வாலரந்றில். 

லெ மன்னசே கூறப்பெனுவர். ஆனால் அவர்கள் செய்த செயல் 

ல 
ல்
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பால காண்டம், ‘ PS 

_ களை (வால்மீடு ஒன்றும் கூறாதிருக்க) கம்பர் கூறுகிறார். சனகன் . 

கூறிய குல முறையைக் கம்பர் கூறவேயில்லை, ன் 
குலமுறை கிளத்துப் படலத்தில் கம்பர் இராமன் பிறச்,த வர 

லாற்றை விரித்தூக்கூ.றுகிறார். ௮௮ இவ்விடத்தக்கு வேண்டாதே, 

அவ்வாறு கூறுமிட் த்துக் கம்பர் கின்வரும் பாடலொன்று கூறுகிறார். 

இலைக்கோட்டு கற் கூசலைச் செங்கனிவாய்க் கருகெடுங்கண் 

விலைக்கோட்டும் பேரீல்குன் மின்னுடங்கு மிடையாரை 

முலைக்கோட்டு விலங்கென்றங். குடனணு முன்னின்ற 
கலைக்கோட்டு பெயர்முனியாற் அுயர்நிங்கக் கருதினான்?” 

'-இப்பாடலில் . தாசிப்பெண்களைக் : கலைக்கோட்டு முனிவன் 

gon titsora Bus இரண்டு கொம்புகளுடைய மிருகங்களென்று நினை க் 

சானெனக் கூறுகிறார்; இதனால் கலைக்கோட்டு மனிவனுடைய கல், 

வியும்: அறிவும் எவ்வளவு சிறச்கனவென அறியலாம். இனி:மேற் 

செல்லும். . ் ve 
= e 

  

பன்னிரண்டாம் அத்தியாயம், 

  

திருமணத்திற்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகள் நடந்துகொண்டிருக்த 

சமயத்தில் கேகய மன்னன் மகனும் பாகனுக்கு தாய்மாமனுமான 

யதா௫ிக் தென்பான் வந்து சேர்ந்தனன். அவன் பரதனை அழைக் 

துப்போக அயோத்தி வந்து திருமணச் செய்தியறிர்து மிதிலைக்கு 

வந்ததாக கூறினாள். i 

எல்லாரும் கலிய்ரண மண்டபத்திற்கு வரது சோச்கனா. சன 

கன் சன பெண்களை உரியவர்களுக்குக் கைபிடித்துத்தந்து தாரை 

வார்த்துக் கொடுத்தான். மரீப்பிள்ளைகள் கால்வரும் தங்கள் தங் 

கள் மனைவியைக் ஒகயிற்பற்றிக்கெரண்டு மூன்றுமுறை தீயைவலம் 

வக்கனர், இவ்வாலாற்றை ஆராய்வோம். 

சீதையும் இராமனும் இருமண மண்டபத்திலே தான் முதன் 

முறை சந்தித்ததாக வால்மீகி கூறுரொர், வில்லை எவன்வளைப்பானோ 

அவனுக்கே தன் மகளை மணமுடிப்பதாகச் சனகன் கூறியுளன். 

அதன்படி. வில்லை வளைத்த இசாமனைச் €தை மணக்கறாள். இவ் 

இ. 1



      
    

   

வாறு நடக்கும் இரூமணத்தில் மாப்பிள்ளை பதினா௮. வயதுடைய 

ஞகவீம் பெண் முப்பது வவ்துமையைகவுல் அமையலரட 

அன்றி மாப்பிள்ளை எழுபனு வயதுடையவனாகவும் பெண் பதினா5 

வயதுடையவளாகவும் அமையவும் கூடும்60000வய இின்மேலவனனை ia 

தசரதன் வளைத்இரூக்தால், அந்தச் சறுபெண் அவனுக்கே மனைவி 

யரக கேருமன்றோ. இக்கதை இவ்வாறுளசென்றால் வயதில் மத். 

தவளாகய சதை இளையவனை இராமனுக்கு மனைவியாக வாய்க்க 4 

ருள் என்றே உள்ள௮, இவ்வாறு கேரும் 'மண்வினையுள் அன்பு எவ் | 

வரு நிகழும்? இவ்வாறுள்ளது. வால்மீ௫ கூறும் மணவினை நிகழ்ச்சி. 

கம்பர் இக்கதையை எவ்வாறு கூறுகிறாசெலூம் டார்ப்போம். 

கம்பர் கூறுவது வால்மீகி வாலாற்றுக்கு முற்றிலும் 'மாதுபட் 

டதே, ௮ வர் இசாமனும் சீதையும் முதன் மூ.தல் இசாமன் மிதிலையில் 

அழையும்போே த சந்இக்சனர் என்று கூறுகிறார், அவர்கள் சந்தத் 

தபோது அவர்கள் ஒருவரா்மீ2தாருவர் மெய்க்காகல்கொள்கன்றன 

சென்றார். அப்பாடல் வருமாறு: 6 ட 

“ஏஎண்ணரு கலத்தினா ளினையு par oid 

கண்ணோடு கண்ணினை கெளவி யொன்றையான் 

வுண்ணவு நிலைபெரு துணர்வு மொன்றிட 

அண்ணலு கோக்கினா னவளு கோக்னொள்'” 

“வரிசிலை யண்ணலும் வாட்க ணங்கையும் 

இருவரு மாறிப் புக் கதய மெய்தினா.” 

இவ்வாறு கூறியகம்பர் மேலும் இவ்வன்பின் செயல்களை விரிக் 

இன்றார். இராமன் பிரிக் தவுடன் சீதை அவளைடிளைநீது வருந்துவதும் 

௮்இ மாலையும் சச்திரோபாலம்பனமும் கம்பர் a DIB apt. இராமனும் 

தனியிடமடைந்து சையைநினைத்து நிணைக்து ஏங்குவதாகவும் கூறு 

கிறார், 

மன்னர் இராமன் வில்லை மூறிக்னெறனன்.* அீச்செப்இல்பி. 
ஓர் தோழி கூறக் கேட்டுச் சதை அவ்வாறு வில்லை ம் இ | 
இராமஞகத்தான் இருக்கவேண்டுமென்றுகுறிப்பில் உணர்க் தனே. தி 

னும் சற்றுஜயமும் கொண்டாள். அதனால் தன் உளம் கவர்ந்த கத் 

லன் அல்லாமல் வேறொருவன் வில்லை வளைத்திருந்தால் அவளை: 

மணக்காறு சக. தீர்மானிக்கிறுள், ் 

ae a  



    
பால காண்டம். தத் 75 

சொல்லிய குறியின,ச் கோன்றலேயவன் 
அல்லனே லிறப்பனென்ற கச்துளுன்னுவாள்!? 2 

ப ட பத £இ௮ கம்பர் கூற்று, | 

இனி கம்பர் இத்தோடு அமையாது இருமணச்தின் முக்கிய 

சீரளில் இராஜ சஃ்பயிலே இரா௱ணும் சதையும் சநஇக்குமாறு முனி 

வன் செய்கனனென்றும் ஒருவரை யொருவர் மறுமுறை காண்கின் 

றன்சென்றும் கூறுஜொர், இராமன் சதையைக்கண்டு ம௫ழ்கறான். 
சதையும் சன் கைவமாயை தஇருகீதஅபவள் போலக் கடைக்கண்ணால் 

இராமனை “கோக்க “சன் மன த்இலிருக் க ஐயம் நீங்க மகழ்ச்சி யடை 

இருள். பின் மறுகாள் இருமணம் கடை பெறுகிற. 

“இவ்வாறெல்லாம் கம்பர் கதையை மாற்றி இம்மண நிகழ்ச்சி 

யைச் கமிழ்க்ரட்டு மணமாகக் கரட்டுகிரார், இ பாராட்டத் தனு 

ந்கதேனும்“ அந்நிய நரட்டுக் கதையை மாற்றி மயக்க AD sara 

கம்பர் செயல் வெறுக்கத்தகுக்ததே. ஏனெனில் இவீலாறெல்லாம் 

் Qa மாற்றி மயக்காதிருப்பரேல் குமிழ் மக்கள் தம் தமிழ் காட்டுக் 

கதைகளையே பாராட்டிப் பார்த்து மகிழ்வார். இவ்வுண்மைக் தன் 

மையையும் உணர்கீது இராமாயணத்தின் உண்மைக் தன்மையை 

யும் உணர்ந்து அகைப் பாராட்டாஇிருப்பரார, இகனால் addons ger 

இமைகள் தமிழ் மக்களுக்குப் பல. “இனியேனும் அறிஞர் தவரு 

இருக்குமாறே இம் மெய்யாராய்ச்சி வெளிவருகிற, இனிமேற் 

செல்லும், 

இருமண முடிக்க மறுநாள் விசுவாமித்தரன் விடைபெற்றுக் 

கொண்டு இமயமலையை யடைந்தான். தசரதன் அயோத்தியை 

தநோக்ூப் புறப்பட்டான். சனகன் தனது குழக்கைகளுக்கு பல 

"பொருள்கள் SEB வழியனுப்பச் இறிதுதூரம் சென்று இரும்பி 

னான். இறிதுதூசம் சென்றவுடன் தசரதனுக்கு முன்னால் விண் 

னில் பறவைகள் - பேரிரைச்சலிட்டீன. மண்ணில் மிருகங்கள் வலம் 

சுற்றிப் போயின. - மன்னன் அனுகண்டு இகைத்து நின்று வசிட்ட 

னிடம் அகன் பலனை வினவினன்.. விட்டன் அவனை நோக்கி 

“பலுவைகள் கூச்சலிடுவதால் நமக்கு ஓர் ஆபத்து விளையமென்றும் 

மிருகங்கள் வலம் வருவ,கால் ௮௮ நீங்கவிடுமென்றும் அறியலாம்'” 

என்னு கூறினன்... அப்போது மிகவும் கடுமையான தோற்றத்து 

னி 

 



    

ட் இமாமாய்ண ஆராய்ச்சி, 

டன் பரசுராமன் “அங்கே சோன்றிஞன். முனிலர்களெல்லோரும் 

் அவீனைக்கண்டு அவன், முன்னசே அசசரைக்கொன்று சனம் கணி 

ந் கபடியால் இப்போது கேடு செய்யான் என்னு பே௫க்கொண்டு. 

“அவனை வாவேற்று இன்சொற் கூறினர், பாசுராமனும். அவர்கள் 

பூசையை யேற்று தசரகனுடைய மகனான இசாமனைப் பார்த்து 

இராமா! நீஈவில்லை முித்த செய்திகேட்டு உன் வலுவில் ஐயங் 

கொண்டு இங்கே வந்சேன். உனக்கு உண்மையான பலமிருக் கால் 

ரான் கொண்டு வருஇருக்கும் இந்த வில்லை வளைச்னு நாணேற்று; 

.நாணேற்றிவிட்டாயாயின் கான் உன்னோடு கைச்சண்டை செய்கி 

ஜேன்”! என்னு கூறினான். எல் 

அப்போது தசாசன் மிக அஞ்சி * ிழுதக்லைக் கையிலெடுப்ப 

தில்லை யென்ற இந்திரனிட்ம் aT EGO SIS பிராமணாரயிருக்க 

நீர் இமாமனைக் கொல்விசாகில் நாவ்களெல்லோரும்” 'இறச் விடு 

வோம்; கரத்தருளவேண்டும்'' என வேண்டி. நின்றனன். பரசு 

   

    

ரரமனோ அச்சொல்லை செவிகொள்ளாமலே இராமனை நோக்க 

மேலும் இவன் வில் இருமால் விற்களின் வாலாறு கூறி நான் வைக் 

இருக்கும் இத்திருமால்வில்லை வளைத்து இந்த் அம்பைச் கொடு; உன் 

வல்லமையை அறிக்தூ கான் உன்னோடு கைச்சண்டை. யிடுேேன்” 

என்னு சொன்னான். இராமன் அவனை சோக்க உன் தந்தையைக் 

கார்த்த விரியாரச்சனனென்னும் ஒருவன் கொதி ௮.கற்காக' நீ 

அசசர்களையெல்லாம் கருவறுக்தது கன்று. ததைக்கு கேடு செய் 

கோரை வேரோடு அழித்தல் பிள்ளைகளின் கடமையே, ஆனால் 8 

என்னை இப்போ மிகவும் ர... ee ௮ 

னால் என்னுடைய வல்லமையைக் காட்டுறேன் பரா” என்னு? அவ் 

வில்லை வாங்கி வளைத்து “அம்பைத் தொடுத்து கோபத்துடன். பின் 

னரும் “*இக்த அம்பு உன் உயிரை வாங்கவல்ல காயிருக்காலும். நீ 

பிராமணனாகவும் விசுவாமித் இனுக்கு வேண்டி யவஞகவும் “இருச் த 

.. இனலேயே உன்னை விட்டேன். அனால் Qos ௮ம்பு வீண்போகாது, 

அதனால் நீ நடப்பதற்கு ஏதுவான உன் காலிலுள்ள சக்தியையா 

வது அல்லது உன் தவ வலியையாவது அடிக்கப் போகனேன்) 
49 உனக்கு எது சம்மதம்'' என்று கேட்டான். பாசசாமனோ திரு 

மால் சம்பக்சமான தன் வலிமையை இழந்து இகைக்அும் சன் காலை. 

~



        

பால காண்டம். 

he "விடுத்து, தவ்வலியை அழிக்கச் சொன்னான்? இராமனும். அவ் 

. வாறே செய்தான். பரசுராமன் மகேச்இர மலையை அடைக்தான், 

.... தீசாதன் தானும் தீன் பிள்காகளும் பிழைத்தது மறுபிறப்பென்று 
எண்ணிக்கொண்டு எல்லோருடனும் அயோத்தியை அடைக்தான். 

சிலநாள் கழிந்சபின் கசாதன் பரதனை அழைத்து கட மாமனான 

a. யூகாசித்து உன்னை அழைச்தப்போக இங்கே வந்திருக்கிறான் என்று 

கூறினான். அதுகேட்ட பாதன் தன்னோடு FE BGS EM அழைக் 

துக்கொண்டு கேகய 6ச௪.க்தை* அடைக கான். பின்னர் இராமன் 

- குடிகளுக்கு வேண்டிய நன்மைகளைச்செய்துகொண்டு அவர்களுக்கு 

மிகவும் வேண்டியவனாக ஈடக்து அவர்களுடைய பிரீதியைக் தேடிக் 

கொண்டிருக் காஷ், * சூடிகளும் இராமனிடம் மிகவும் பிரியத்தைப் 

பூண்டார்கள். இவ்வரலாற்றை ஆராய்வோம். 

மேலேகண்ட வரலாற்றில் சனகன் சசா,தனுக்குப் பின் வந்து 

- வழியனுப்பிய செய்தியைக் கம்பர் கூறவில்லை, பின் அாசன்;கண்ட 

ஆ சகுனத்தைப்பற்றி வால்மீகி கூறுவறார், அவைகளில் பறவைகள் 

சத்தமிட்டது கேட்டினையும், மிருகங்கள் சுற்றிப்போனது கன்மை 

யையும் தருவனகாம்.* இவ்வுண்மைக்கு மாராகக் கம்பர் கூறுகிறார், 

அச்செய்யுள் வருமாறு:-- 

“ஏகும்மள வையின் alm Gar aap மயிலிடமும் 

காகம் முதலிய முந்திய கடை செய்வன கண்டான் 

நரகம்மன னிடையிங்குள இடையூறென கடவான் 

மாகம்மணி யணிதேரொடு நின்னான் நெறி வக்கான"' 

இதனால் பில் வலமும் காகம் முதலிய பறவைகள் இடமும் 

சென்று சடை செய்தன, அ௮சனால் இடையூறு வருமென தசரதன் 

உணர்ச்தரன் என்பதே அதியலாம், அகையினாலே வருமிடையூறு 

விலகுவதையுணர த்தும் நர்சிகுனமாக மிருகங்கள் வலம் சுற்றிப் 

அ பரனைதைக் கம்பர் கூழு விடுத்தார். இடையூறு வருமென உணாக் 

தான் தசா.தன் என்று. கூறிய கம்பர் அடுத்த பாட்டாக 

நின்றே நெறியுணர்வானொரு நினைவாளனை யழையா 

.. _, சன்றோ பழுதுளதோகடு வுசைநீ ஈயமென்னக் 

குன்றே புரைகோளானெ௫ர் புள்ளின்குறி கொள்வான் 

இன்றே வருமிடை.யூறத: ஈன்ருய்விடு மென்றான்” 

௮



    

  ms | @urdenen es | 
*இன்றேவரு மினீடயறது நன்றாய்விடுமென்றான்!! — 
யிருக்கிறார். ' தான் சண்ட சனுனமாகிய மயிலின் லலத ம் 

காகத்தின் இடப்போர்கும் தடைகளே. அவைவரும் இடையூற்றை 

உணர்த்துவன என்று தர்மானமாக உணர்க்த தசரதன் புட்குறியா 

எனை அழைத்து “சான் செய்த தீர்மானம் சரியா பிழையா: எள 

உணர்க்துகொள்ளும்படி. உள்ளதைக் கூறுமாறு கேட்சின்றனன். 
இதற்கு” மறுமொழியாக அப்புட்குறியாளன் இடையூறு வரும்; 

அனால் ௮ நிஸ்கவிடும்'” என்னு: புகன்றனன். இதில் கம்பர் முதற் 

பாட்டில் கூறியபடி. மயில் வலமான தும், காகம் இடமானலும்கடை 

யாயிருக்க வரும் இடையூ௮ு நீங் இவிடும் என்பதை புட்குறியாளன். ் 

எக்குறி கொண்டு இயம்பினனோ தெரியவில்லை, அ.கலின் அது. 

நன்ராய்விடும்”” என்று கூறுவதற்கு . ஆக. இதனால் * வால் 

h@ கூறுவதை நன்றாக உணராமலே கம்பர் கூறியவாகவார். 

ப தின்மூன்றாம் அத்தியாயம், ப ததி 
  

ஷ் ௫ 3 

வால்மீகியோ பறவைகள் விண்ணில் ₹ கூச்சலிட்டன என்று 

     

      

கூறுகிறார். , அதையே கம்பா “மயில் வலமும், காகம் இடமும் 2 

சென்று தடை செய்தன என்று கூறுகிருர், Sena யிரண்டும் தீய 

சகுனங்களே என்பது கடைசெய்உன என்ற தனாலும் இங்கு இடை 

யூறளத என்ற கனாலும் தெளிவாக அறியலாம். ஆதலின் இவைக 

ளின் நீக்கமாக ஈன்மைக் கறிகுமியான சகுூனமொன்றும் கம்பர் 

கூறா துவிடுக்கமை கெளிவாம். மேலும் சகுனப்பலனைக் கூறிய ௮. 

வசிட்ட முனிவனென்று aruba ap கம்பசோ புட்குறியாளனை 

அழைக்து வினாவ அவன்: கூறினனென்னறு கூறுகறுர். பரசுராமன் 

வக்தவுடனே அவனை முனிவர்கள் வரீ£வற்றதைக் கூறுது விடுத்த. 

தோடு அவர்கள் நினைக்தவைகளைக் Serger வாயிலான். உண்க்தீது 

இஜர். கம்பா மேலும் பரசுராமன் இசாமனிடிம் வில் வலியைக் 

தன் வில்லைவளைக் லாலே சேரத் அப் பின் அவனோடு கைச்சண்டை 

யிடுவதாகக் கூறுவதைக் கம்பர் கூறாது விடுத்தார். = 
fs one ச ௯ . ° 3 5 

கார்த்த விரியார்ச்சுனனென்ற மன்னன் பரசுராமருடைய தக் 

தையைக் கொன்றான். அதற்காகப் பாசுசாமன் இருபத்தொரு 

 



  

OP rues. இத்திய செய்கையை அறிவும் ஓழுக்கமுருடை 

் ஒவ் வொருவரும் வெறுப்பார் என்பது இண்ணம். இஃஇவ் 

வாறாக, இசாமன், அச்செயல் தக்தையின்பொருட்டுக் கடமையாகச் 

'செய்கமையின் அது மிக நன்ஜென்று உடன்பட்டதாக வால்மீகி 

: DE YT. ஆனால் கம்பரோ அச்செயலில் இசாமன்: வெறுப்புக் 

காட்டியகாகவே கூறுகிருட் அச்செய்யுள் வருமாறு: ' 

- “பூதலக் காசைமெல்லாம், பொன்றுவி ச் தனையென்ரறாலும் 

வேசவித் தாசமேலோன் மைக்தரீ விரதம் பூண்டாய் 

ஆசலிற் கொல்லலாளை தம்பிது பினீழப்ப தன்றால் 

யாற் லெக்கமாவ இயம்புதி விரைவினென்றான்'? 

_ இதன் கருத்து “8 கொலைப் பாததனயினும் கான் உன்னைக் 

கொல்லப்போவதில்லை'' யென்ப, பரசுரரமனை கொல்லா இருப்ப£ 

தற்கு இராமன் கூறியதாகக் கம்பர் கூறும் காரணத்தில் “வேதவித் 

ரய மேலோண் மைந்தன் நீ” என்பது பொருக் தாது, விசுவாமித் 

 இரனுக்கு கெருங்கிய உற்வினன் பரசுராமன். ஆதலின் விசுவாமித் 

- இரனுக்காக உன்ணைக் கொல்லா விடு னென்று இராமன் கூறி 

"யதாக வால்மீகி கூறியதே பொருத்தமான தாம், ஏனெனில் விசுவா 

- மித்தினுடைய மாணவனும் இராமன் 5 

. இந்த அம்புக்கு இலக்கமாவதியாது கூறு”? என்று மட்டும் 

- இரரமன் கேட்டதாகவும் அதற்கு மறுமொழியாக பாசுராமன் “என் 

.. தவ வலியைக் கெடு'* என்னு புகன்,றதாகவும் கம்பர் கூறுகிறார். 
= இதனால் இராமனுடைய இய குணம் புலனாகவில்லை, வால்மீகியோ 

இராமனைத் தயவனாக்க் காட்டுகிறார். - எப்படியெனில் இராமன் பரசு 

ringer நோக்க உன் காலை. முறித்து உன்னை சொண்டியாக்கவா? 

. அல்லது உன் தவ வலியைக் கெடுக்கவா? ” என்று கேட்டனனாம், 

இதனால் இராகன் எவ்வளவு தீய மன துடையுவன் என்பது புலனு 

றது. இவனைச் கெய்வம்போல் கூறி மயக்குமாறு இவனுடைய 

இய செயல்களையெல்லாம் கம்பர் மறைத்தார். e 
oS . பாதனுடைய தாய் மாமனான YASS மிதிலையிலேயே வக 

- சேர்க்கமையை arose Dar, அதைக் கம்பர் கூறுன்றிலர். 

மேலும் * உன் மாமா யுதாடுத்து உன்னை அழைத்துப்போக வரத 
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   ருக்கிறான். ?? எத பரதன் ர ர கூறியதாக வால், 

இவ்விவாத்தைக் கம்பர் கூறாது '* உன் பாட்டன் பார்க்க விரு 

முன்; அகனால் நீ கேகயம் போ என்று தீசாதன் கூறியதாகக் 

-இருர். கடைசியாக மட்டும் கம்பர் யு தாசிக்தை பரசதனுக்குத் ணை 

சென்ற ஓர் தானைத் தலைவுனைப்போல் மயங்கிக் காட்டுகிறா.. ௮௪. 

செய்யுள். வருமாறு... ie 

“ உளைவிரி பாலித்சேரு, தாசிச்சென்றெளம். 

வளைமுரல் தானையான்.. மருங்கு போதப்போய் 

இளையவன் றன்னெடு மேழுசாளிடை ட் 

நளிர்புனற் கேகய காடு ஈண்ணிஞன். 

இவ்விடத்தில் கம்பர் உதாூத்தைப்ப்ற்றிய் விவாமறியீரமல். 

மயங்கியிருக்க வேண்டும்; அல்லது வால்மீகத்தில், கூறியிருக்குல் 

விவகாசம் த செருகலாயிருக்கவேண்டும். ஆனால் இடைச் 

செருகல் என்பதற்குச், தகுந்த ஆதாரமில்லை, ஆதலின் கம்பர் 

    

   

    

   
மேலசே தவறு, ° os | 

பாகன் சன்னுடன் சத்துருக்கனை, மட்டும் அழைத்தேக௫யெனா 

வன். அவ்விருவரும் தம் மனைவியரை அயேசத்தியிலேயே விட்டே : 

Bert. இவ்வாறு பரதனை அயோத்தியை விட்டுப் போகச் சொல்வ 

தற்குத் தசாகன் கூறிய காரண்ம் ௮வன் பாட்டன் அ.வனைப்பார்க்க 

விரும்புகிமுசெனென்று ௮வன் மாமனான க வந்து கூறியதே”. 

கேகய மன்னன் பாகனைப் பார்க்க விரும்பியது அவனுடைய மணதி 

இன்முன். அவனுடைய மணச்சேதி யறிசக்சவுடன் அவன் பாட்ட. 

னுடைய கடமையாவது புதுப்பெண்ணையும் _மீரப்பிள்ளையையும் 

அயோத்தியில் வந்து பார்ப்பதேயாகும். அல்லு பெண்ணையும். 

மாப்பிள்ளையையுமாக அழைத்துப்போதல் (வேண்டும், தசரத 

னுடைய கடமையும் மணச்செய்தியை யறிவித்துத் தன்னுடைய 

மாமனாரை அயோத்திக்கு வரவழைப்பதே யாரும்? யுத்தி 

வரத காத்இருக்கானேனும் அவன் காத்திருப்பதை ஓர் காரணமாகக் 

காட்டிப் பரதனை கேகய நாட்டிற்கு அனுப்பியது மிகக் கொடிய 

செயலே. ரு மணமுடிந்து புதுமண இன்பம் கர்ந 

இருந்த பரதனை வேறு நாட்டிற்கு அனுப்புவதற்குத் திருதி காம... 

ணம் வேண்டும். பரதன் பிரிச்துபோனபின் அம்ப அல் கடந்த. 
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நிகழ்ச்சிகளை வால்மீகி கூறுகரார். கம்பரோ ‘Jona econ கூர. 

விடுச்சார். ௮.காவது இராமன் குடிகளோடு நெருங்கிப் வழகி 

அவர்களுக்கு மிகவும் வேண்டியவனாக ஈடச்ஆ அவர்களுடைய 

மன கத்தைக் கவர்கிறான். இவ்வாறு பாகனைப்பிரிகீன இராமனைக் குடி 

களோடு நெருவ்இப் பழகச் செய்வதே சுசசகன்டைய நோக்கம் 

போலும். அதாவது இளவரசுப் பட்டம் பெறுவதற்குச் ககுந்தவ 

னல்லாக இராமனிடத்தில்ஃமிகுக்க அன்பு கொண்டிருக்க வஞ்சகனா 

இய தசாதன் பட்டத்தக் 'குரியவ்னுன பாதன் அயோத்தியிலிருக் 

கும்போது? இராமனுக்குப் “பட்டங்கட்ட முடியாதென ஈன்குணர் 

ந்து பரதனை நாடுகடத்இ,, இராமனைக் 'குடிகளோடு பழூ ௮வர்க 

ளுக்சூ மிகீவும் நல்லவனாக நடக்குமாறு செய்து குடிகளுடைய அண் 

பைப் பெற்றா இராமனுக்குப் பட்டங் கட்டவே இவ்வாறு பரதனை 

வஞ்சித்தான். இவ்விவாமொல்லாம் ௮யோத்தியாகாண்ட ஆராய்சி 

தியில் பாக்க ஆராய்வோம். மக்களிலே பக்கவாதம் செய்யும் இவ் 

_விழிசகைமையனான தசாதனறுடைய வஞ்சக இழி குணச்தா 

னென்னே? : 

  

பதினான்காம் அத்தியாயம், 

‘ முடிவுரை. 

  

- இத்துடன் பாலகாண்ட ஆராய்ச்சி முடிவடைகறெ ௮. இதன் 

முதலாவது கட்டுரையில் இரு மால் இசாமனாகப் பிறப்பதற்கு 

முன் செய்த தீய “செயல்களும், இரண்டாவது கட்டுரையில் கலைக் 

கோட்டு முனிவனுடைய திற்றறிவும்: ஒழுத்கக்கேடும்; மூன்றாவது 

கட்டுரையில் அசுவமேத யாகத்தின் ஆபாசங்களு 0) நான்காவது 

கட்டுரையில் தசரதன் அறுபஇனாபிசத்து ஞூன்று மனைவியரை மண 

க்ஷ ௮வர்கனாடைய நலக்தைக் கெடுத்த செய்தியும்; ஐக் தாவது க 

டுரையில் தாடகை, “மாரீசன் முதலிய தமிழ்ப் பெருமக்களைப் பற்றி 

ஆரியர் கூறும் இழி மொழிகளும், அவர்களைத் தீயவர்களைப் போலக் 

காட்டும் ஆரியாகளுடைய இழிகுணமும், தாடகையை இசாமண் 

கொன்ற தீய செயலும்; உத்தமனாயெ மகாபலிசீ சக்கரவர்த்தியை 

இருமால் கொண்ற கொலைப்பா தகமும், வாயுபகவான் குசராபனு 

இந. 

 



        
    

  

   

    

       

டைய பெண்களிடத்தில் நடநீதுகொண்ட இய வொழுசக் 5 (Lp 

வு கட்டுரையில் ல். மூருகக் கடவுளைப் பற்றிய ஆரியரின் ஆபாச 

ovr ub a tn an அக்கினியின் இழிவான செய்கையும், ௪ 

ன் குதிரையைத் "திருடிய இக்தரனுடைய 'இருட்டுக்கனமும் Bu 

ஒழுக்கமும், தன்னுடைய பெரிய தாயாகிய இதியிடம் அவ்விரீத 

ரன் ஈடக்துகொண்ட வெறுக்கத் தளுக்த நடத்தையும் கொல்பாகக 
(pb, ஏழாவது கட்டுரையில் இக்தான், அகலிகை என்ற முனி. 
மனைவியை கூடிச்செய்கத கூடா ஒழுக்கமும்) எட்டாவது கட்டுமை 

யில் கோசிக முனிவன் இந்இரனைச் FG gS gD yy a gor Door. 9 gar 

தகேவகைகள் தாங்கள் உண்ணும் ஆட்டு _விருஷணங்களே இச்இர 

னுக்குக் கொடுத்துச் தாம் விருஷணமற்ற ஆடுகளை த்தினனும் புலைச் 

செயலும்; ஒன்பது பத்து, பதினோராவது கட்டுரைகளில் விசுவர 

be Bo முனிவனுடைய வெறுக்கத்தமுக்க வரலாறுகளும் ஏனைய 

வூட்டன் முசலிய முனிவாகறாடைய Qs குணங்களும்; இருமால். 

சிவன் விற்களின் வரலாறுகளும்; பன்னிரண்டாவது. கட்டுமையில்... 

௪ஃத திருமண மாற்றம் பற்றியும்; பதின்முன்றாவது கட்டையில் a 

பரசுராமன் வாலாறும், கசரகனுடைய மக்களிழ் பக்கவாகமும் ஈண் 

க ஆராய்ந்தோம், இனி இரண்டாவது காண்டமாகிய ர 

தியாகாண்ட ஆராய்ச்சியைத் ச... 

(இத வரை செய்துவந்த இவ்வாரரய்௪சி சம்மந்தமான aes : 

பனைகளுக்கு சமாதானம்.) oe 

அசன் முன் இதைப் படிக்கும் அன்பர்களுக்குச் ல மொழி 

கள் கூற விரும்புகின்றோம். இதுவரை தெரிந்தவரை நமது 

ஆசாய்ச்சியைப் பற்றித் “தமிழ் ore” என்ற பத்த இரிகையில் சென்ற 

பங்குனி மாதம் தட செவ்வாயன்று “நரயகரின் பிரசாரம்!” 

என்ற தலைப்பில் இலங்கை வை. வே, அரைசாமிப் பிள்ளை என்பவ. 
ரும், சித்திரை மாதம் 16௨ ௯னிக்ிழமையன்் று “தாயகரிண் பீர 

"சாரம்! என்ற தலைப்பில் சரமிகா கன் என்பவரும் சில ௮டாமொழி 

கள் வரைந்துளர், அவைகளைப்பற்றி நரம் மறுமொழி கூறக் தகுந்த. 

வாறு அமையாது அவை மிகவும் ரத வ. இருக்கானும் ் 

அவைகளை வரிக்கும் சாதாரண மக்கள் மயங்காவண்ணம் இல கூற. 
9 
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    பிள்ளை “தவர்கள் கூற்றை 

| ஒப்புக்கொண்டு கோசலை 

Bi Se உ” ரம் போய் ஸ்ரீசாமரைப் பெற் 

ருள் என்பதைப் போன்ற Pw yr rer, as ஆபாசமான 

சய்யான, அசங்க வார்த்தைகளை. வன் இ மதப்பற்றுள்ள 

இ க்களின் இரத்தம் கொதிப்பேறும்'” என்று வமைகருர் 

     

    

     

   

    

    

    

      

   

  

   

    

    

     

- தமது பிள்ளையவர்கள்: இவ்வாறு எழுதுவதைப் பரரத்தால்இசச் 

கக கொஇுப்போடு வரைவதாகவே தோன்றுகிறதா. மத.தஇல் பற்றில் 

லாதார் மனிதரே அகரர். அனால் மதம் என்பது இ; அதன் உண் 

-மைகளின்னின்னவை என்றுநன்றாக அசாய்க் அ பற்றுக்கொள்ள 

- வேண்டுமேயொழிய ஆசாய்ச்சல்லாது. கொள்ளும் பற்று தருக்கு 

தரகாது, ௪ மக்கள் அஆரரயிச்சியினஸுலேயே உண்மைப் 
பற்று ரர * ஈமது பிள்ளையவர்கள் கொண்டுள்ள” 

- பற்று உண்மை அசாயச்சியாலான பற்றாகாது. நாம்? கூறியகூறீறா 
து அவர் ட. இவ்வடையாளமிட்டது; - அனால் ௮௮ தநரம் 

- வரைக்அுள்ளஇன் சுருக்கமாம், 960 இராமன் என்கிற ஒரு 

சாசாரண அரசனை, தமிழ் மக்களாகிய ஈம்மைக், கெடுத்த அரிய: 

ஞயெ அவனை, இசாமனென்னு அவர் தெய்வமெனக் தப் பன் 

“மைப்பட மரியாதையாகப் பிள்ளையவர்கள் வரைவது உண்மைக் 

தமிழ் மகன். ஒவ்வொருவனுக்கும் இரக்கக் கொதிப்பையே தரும் 

என்பது உண்மை, song பிள்ளையவர்களும் கொஞ்சம் wows 

யோடு தயவுசெய்து நமது ஆசாய்ச்சியைப் படிப்பாரெனின் அவர் 

களும் இனிஇவ்வரறு எழுத முன்வாமாட்டார்களென சம்புகிறோம் 

... கோசலை சோரீம்போய் இராமனைப் பெற்றாள் என்ற உண்மை 

“யைப் பல மேற்கோளுடன் நரம் நிலகாட்டி யிருக்க அதனைக் கொஞ் 

சூம் ஆசாயரமல் ௮வர்கள் “அவை யெல்லாம் முழுப்புசட்டான 

- கொழிகளெண்டன்றனர், கம்முடைய சொக்க வசனம் ஒன்றும் 

- கூறாது, வால்மீகமுனிவர், அவருடைய சொற்களை மொழிபெயர்த்த 

- பெரியோர் இவர்களுடைய கூற்றுக்களையே நாம் எடுத்தியம்பியுள் 

ளேகம். ஆதலின். நரம் எடுத்தியம்பிய து முழுப்புரட்டாயின் வால்மீகி 

- முனிவரும் ஏனைம் பெரியோரும் முழுப்புட்டராகவேண்டும். 45 
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அதிக் 
i 84 ல இர ராமாயண ஆர ரய்ச்சி, 

மிகவும் அமைதய/_ னும் ொலுமையுடனும் கன்றாக. அராய்ந்து 

பார்சீது உண்மையைச் தெரிக்அ கொள்ளவேண்டுகன்றோம். ஈண் 

பர் சுவாமிகாகனுடைய சொற்களின் ஆராய்ச்சி விரியுமாகலின் 

, அதனை இக்சட்டுரையின் தொடர்ச்சியாக ௮டுத்ககாண்ட த்தில் ane 

தெழுதுவோம். ” : : 
இனி ₹தகிழ் காடு! என் ற எத்திரிகையில் நாயக்கர் பிரசாரம் என்ற 

பெருக்தலை ப்பின்கீழுள்ள நாயக்கரின் ொடயணம்'? என்ற சிறு தலைப் 

பிட்டு தரு. சாமிநா சன் என்பவர் எழுதியள்ள்சை ஆசாய்வோம், 

முதலில் - அவர் குட. ௮௫ல் இராமாயணக் கட்டுரைகளில் 

தாடகை என்பவள் இறக்த பதிவிரதா சிசோமணி என்றும், இராவ 

ணன் உண்மையான கடவுள் பக்தி மிகுரீத அரசனென்றும், YS 

லிகை கெளதமனுக மாஅருக்கொண்ட இர்சரெனுடன் மோசம் 

போய்ச் சேவில்லையென்றும், இந்திரனைக் கண்டவுடன் Jaen pa 
லீடுபட்டுச் கெரிர்தேகே அவனுடன் கூடினாளென்றும், தசாதன் புக் 

இரகாமேஷ்டி யாகம் செய்துவைத்த ரிஷிகஸிடம் கன்னுடைய ப.க 

இனிமார்களை ஒப்படைத்தான் என்றும், இன்னும் ௮0கேக விஷயங் 

களை, இம௰யமுகஷ் குமரிவரையுள்ள QsBu ஐகாஜனங்களால் நல்ல 

வர்களாக எடுத்துக்காட்டி. குறிப்பிடும் இராமாயண காவிய த்ன். 

பாத்தாராகளைக் கெட்டவாகளாகவும், கெட்டவர்களாக வழக்கச் 

சொல்லிலேயே வழங்குபவர்களை நல்லவர்களாகவும் மாற்றி இது 

வரை இந்திய காட்டினவர்களுக்கு விளங்காத உண்மை வெளிவரு 

இன்றது. இந்த உண்மையான விஷயங்கள் இவர்களுக்கு எய் 

இருந்து கிடைத்தன”! என்று வினவியிருக்கிழுர், 

இவரைப்போலும் தல்வி அறிவில்லாத மக்கள் பல மலிந்துள்ள — 

மையாலேயே நமது காடு பாழான. லில்மையிலுள்ள ௮, இந்தச் 

சாமிகாகன் கல்வி அறிவற்றவர் என்பதை நாம் ௮வர் எழுதிய கட் 

டுரையினாலேயே நன்கறியலாம்ச௪ கரம் இக் “கடி. அர!” ஐ இர 

மாயணக*்தைப்பற்றி எழுதிவரும் செய்திகள் சமது சொக்சமல்ல; 

வால்மீகி முனிவா வடமொழியில் எழுதியுள்ள இரரமாயண த்தை 

பண்டித அனக்தாச்சாரியார், பண்டிச௩டேச சாஸ்இிரியார் 

சி. ஆர். சீனிவாசய்.பங்கார் பி. ௪. முகலியவர்கள் தமிழிலும், பண் 

டிச மன்மதராததத்தர் ஆங்கைத்திலும் மொழிபெயர்தஇருக்கன்ற
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ரூ 

பால காண்டம், 85 
COT. அவர்களுடைய கூற்றையே கூறி ஆராய்வோம் என்று கூறி 
வருகிறோம், நமதுசரமிகாகன் அ௮ம்மொழிபெயர்ப்புக்களில் ஒன்றை 
யேனும் வாங்கிப் படி. ச்கனார? என்று கேட்னெஜோம். அவர் இக் . 
“குடி ௮ரசை”! ப் படிக்குமுன் இக் நூல்களைப் படிக்காகவரேனும் 
pee படி தீதபின்னரசாயினும்'” ௮நியாயகமாரகக் “குடி. ௮௫ல் . 
5 ௦ 

சய்இகள் வருகின்றனவே இவைகள் உண்மைதானா என்று அவை 
களைப் படி த்துப் பார்த்சனசா? இவ்வாறு சுயபுத்தியுமின்றிச் சொற் 

புத்தியும் கேளாமல் அழிவுபெற வேண்டுமென்ற எண்ணமும் 
- இல்லாமல் சுவாமிரநாகன் என்ற பெயர் பத்திரிகையில் வரவேண்டும். 
ara ab sans உளறலாம் என்ற எண்ணம் மட்டும் கொண்டு 
கட்டுரை எழு தவத இக்தச் சாமிகாகனின் நிலை மிகவும் பரிதபிக்க,த் 
தக்கதே! ஆசிரியா் ,தரூவள்ளுவ நரயனார் தெய்வக் திருக்குறளில் 
அராங்கன்றி வட்டாக அற்றே நிரம்பிய/ நூலின்றி கோட்டி 
கொள்ல்'? எனக் இருவாய் மலாஈகருளிய இலக்கணத்துக்கு இவர் 

ஓர் நல்ல எடுத்துக்காட்டானார். ௮ரங்கிடாமல் வட்டாடுவோரும் நூல் 

௮.றிவில்லாமல் பேசவும் எழுதவும் முன்வருவோரும் எக்காலத்தும் 
இருப்பதனாலேயே தெய்வப் புலவர் இவ்வாறு கட்டளையிட்டனா 

* அ பபோலும். இனியாவஅ, இச்சாமிகாகன் நன்றாகப் படித்துவிட்டுப் 

பின்னர் எழுத முன்வருவரராக, 

ஆரியப் பார்ங்பன்ர் மயக்கத்தில் எவ்வாரேக அகப்பட்டு மயவங் 

குபவரோ? ௮ன்று அவ்வகுப்பினரில் ஒருவரோ இச் சாமிநாதன்? 

மேலே காம் கூறிமிள்ள மொழிபெயர்ப்பாளர் நால்வரில் ௮னக்கர 

சாரியரும் சீனிவாசிப்யங்காரும் வைணவ சமயத்தினர். மற்றிருவ 

ரும் ஆரியமே. இவர்களெல்லோரும் அகலிகை சோரம்பேரனமை 

யையும் தசாதன் தன பத்தினிமார்களை ரித்விக்குகளிடம் ஒப்ப 

டைத்ததையும் ஒப்புக்கொண்டு உண்மையை உள்ளவா றெழுதி 

யிருக்க அவைககாக் தாமும் படியாமல் படித்த நமது கூற்றையும் 

கேளாமல் இவர் பிதற்றுசை பல வரைசன்றனமே? கொஞ்சம் எழு 

தப் படிக்கத் தெரிந்த அரைகுறைப் படிப்பாளியாகிய நம் சாமிநா 

தனே ஆரியப் புசளில் இவ்வாறு ஏமாறி மயகூக் கடக்கனசென் 

முல் கொஞ்சமும் படியாமலிருக்கும் சாதாரண மக்களின் நிலையைக் 

கூறவும் வேண்டுமா? காடகா பிராட்டியாருடைய பெருமைகளை 

இவர் தேவார,க்தைப் படித்து உணர்வாராக, 

இனி ௮வர் தமக்கே பொருள்படாதெழுதும் வெற்றுரைகளை 

விடுத்து அவர் பின் எழுதும் “ரரமாயணத்தில் ௮கேகஜனங்கள் வெகு 

வாய்த் தெரித்துகொண்டிராத-- ராமனுடைய குற்றசமனக் கருதிக் 

கொண்ட் ஒரு பார்ப்பனக் குழச்தையின் மரணத்துக்காக ஒரு சூத்தா 

2? 

 



    

      

ளைச் Sng C raw டுசய்த--கசையை எடுத்துக் காட்டவர்2 

ருக்னுஎல்லாராலும் ஸ்பஷ்டமாய்9 துரிக்திருக்கும்படியான வி 

இய குகனென்னும் படகோட்டி விஷயத்தில் ஜாதி விச்யொசமின் 

    

   

  

அவனை அன்போபரதரி கத அவனையும் சகோ 'சரர்களில் ஒருவனாகச். 

.... சோத்துக்கொண்ட உண்மைகெறி யும், வான௱ர்களை வி தீதியாசமின்றி 
அன்பினால் பிணி 'சஐக்கொண்டு அவர்களுடன் ஒன்ளாயிருச்.து காலங். 
கடத்திய நீதிமுறையம், மானிடவ்குப்பைச்சேராக சடாயு என்னும். 
பக்ஷியின்மேல் வைக்க அன்பினாலகன் மாண த்துக்காக கண்ணீர்விட் 

டுக் கதறியமுது அதைப் புள்வினமெனக் கருசாஅ HF DOD மனிதர் 
களுக்குச் செய்யவேண்டிய ஈமக்கடன்களை த் கானேசெய்த கேர்மை 
யும், சபரி என்னும் ஒரு ஏழைப் பெண்ணாவஷீத்த உணவுகளை உண்ட : 

அன்பின் பெருக்கும், அசக்கர் குலத்தைச். சேரந்த விபீஷணரின் 
தேர்மையான CL dm Sous கருதி ௮வரை அசக்கணெனத் கள்ளா 
மல் தன்னுடன் இ சாத்அக்கொண்ட ,சமத்துவ நீதியும்; Baus 
பாணியாய் சன்னுடைய பாணச்இனால் ஏற்படும் மரணத்தைத் aoe . 
வேறு Sea நின்ற ராவணனை “இன்று போய் wrdor aun? 
என்று சொன்ன ௮ரச நிதியும், வண்ணான் தானே ஈன்று OLAS = 
யம் செய்யாமல் அவனும் ஒரு பிரஜா உரிமையுடையவனெனக் Se 

கருதி ௮வன் சொல்லுக்கும் தரன் சடீ்டுப்படவேண்டும் என்னும் 
காரணக்கதரல் தன்னுடைய மனைவியாகிய நாட்டின் அரசியை காரட் 

டி .ற்கனுப்பிய நன்ன ட DO BE HD இசாமன்பால்,, இருக்க, சமத்துவ. 
வேஷம் பூண்ட நாயக்கருக்கு "இவைகளெல்லாழ் விளங்காமல் ௮ 
ஒரு விஷயம் மட்டும் அடிக்கடி பல சமயங்களிலும் நிசாசனமாய்க் 
கொண்டுவருகன்ற கேர்மைகானென்னே:”' என்ற கூற்றினை ஆசாராம் 
வோம்.மேலே கண்ட கூற்றுகளைப் படித்துப் பார்த்தால் ௮து ஓர் 
பார்ப்பனன் தமிழாகவே காணப்படுகிறது, ஆசலின் சாமிகாதன் 
என்பவர் ஓர் பார்ப்பனாாகல் வேண்டும். அன்றி. பார்ப்பனன் 
பெற்ற பிள்ளையைச் (கட்டுரையை) தாம் பெற்ற பிள்ளையாகக் 
கொண்ட ஓர் பார்ப்பனால்லாகா ராகவேண்டும். இவர் பார்ப்பன 
ரல்லாதாரெனின் இவா் பிறருக்குப் பிறக்க பிள்ளைகளைக் தன்னவை 

. யெனக்கொண்ட தசரதன் செயறுக்குப் பரிக்து பேசூகற்கு உ Quits 
மிட்டது வியப்பாகாது. அன்றி ட இவ்வா 
நெழு.துவத அவரியல்பே. இக்சகைய கட்டுரையை வெளிப்படுத் 

'தஇயவரின் பெருமைகானென்னே? இதனால் ee நாடு?” ஆசிரியா் ர. 
பெருமையும் கல்வியும் ஆராய்ச்சி வன்மையும் இனி புலனாகும், . 
குலத்தைக் கெடுக்கும் கோடரிக் காம்புகளும் உள, * இனி. க 

குகித்துள்ள கூற்றுகளை ஆராய்வோம், 5 
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இ i ன் ஓர் பார்ப்பரணுக்காக லா சூச்சேனுடைய தலையை 

ட்டிய அனியாயச்அக்குச் சமாசானம் கூறுவதை விடுக அம. 

    

   

    

   

    

   

  

மனைப்பற்றிய வேறு சில செய்திகளைக் குறித்தார். அவைகளை வரும் 

2 பாது விவ௩மாக அஆராய்வோமேனும் ஈண்டுச் சுருங்கக் கூறுவோம். 

- குகனுடைய உதவியில்லாமல்போனால் இசாமன்கங்கையைக்கட தீ 

Bog அகலின் அவனுடைய உதவிபெறுகற்காக இராமன் அவனை 

அவ்வாறு பேர மயக்குறுன், இராமன் ஓர் ராஜதந்திர நிபுணனே. 

கூரங்குகளோடு அவண் கூடி வாழ்ந்தது அவன் பெற்ற சாபப் பய 

னேனும் அவண் வரலியை: மறைந்து கொண்று சகோதரத் அரோகி 

- யாய சுக்ரீவனோடு ஈட் (கொண்டது பாதகனாயெ தனது சகோதர 

னுக்குச் அசோகம்: நினைத்த அவ்விராமனுக்கு இயல்பானதே 

இத மீபாலவே சகோதரத் து ரோகியாகிய விபீிஷணனிடஉம் இரா 

மன் நட்புக்கொண்டதும் அவனுக்கு இயல்பும் .இராஜதந்இரமுமாம் 

. இவ்வாருக இவ்விருவருடனும் ஈட்புக்கொண்டகை இ ராமனுக்குப் 

.. பெருமையானதென மயங்கினார் சாமிசாகன். ; 

பேராசைக் காரனும் சகோதரத் துரோகியுமாசிய விபிஷண 

.. வைத் தன்பக்கம் சேர்க்காஇருக் தால் இராமன் இராவணனைக் கொண் 

... திருத்தல் இயலா £ “இராவணனுடைய நெஞ்சில் அம்பெய்து 

... கொல்!” எனக் கூறி அருகே நின்றானே பாவி விபிஷணன். அநிய௱ 

- மும்!! அநியாயம்// இன்று போய் நகளை வாவென இராமன் கூதிய 

காகக் கூறுவது இ்மன்பாற் பற்றுடைய வரல்மீகியும் கம்பரும் 

என்பதைச் சுவசமிகாகன் உணர்வாசாக இனக்அசோகமும் இனக் 

.. தூரோகச் சேர்க்கையும் தான் சுவாமிகாதனுக்குச் FDS FIO OTS 

.. தோன்றுன்றனயபோலும், தனக்கு உதவி செப்த சடாயுவுக்கு 

oor Arm Guts] aos இயற்கையே. சகல்லுணவு கிடையாது தண் 

ee ாடிய இரரமீனுக்கு சபரி நல்லுணவு கர அதை அவன் ஆவலுடன் 

். வாம் உண்டதும் அவனுக்கு ஓர் பெருமையோ நன்றாகச் சாப் 

... பிட்டதைஐர் பெருமையாத& காட்டியதும் சாமிராதனுக்கும் ஓர் 

- பெருமையே. இவைகளால் இராமனுடைய Reimer செயல்கள் 

- இணி புலனுகும்.- இராமன் சூச்திரனேக் சொன்று ௮திபாசகமே 

௮.சனால் இராமன் இறக்க அதகாமராஜனே என்பதம்: விளங்குகிறது. 

இனி ௪தையைப்பற்றி அவர் கூறுவதை கவனிப்போம்; 

    

    
   

    

    

ப இராமன் சதையின் கற்புடைமையில் ஜயுறுன்றான். சதையை 

இராவணன் பூற்றி மடியில் வைத்அப்போன தம் அவனுடைய வச 

மாக அவள் பத்து மரதம் வாழ்சதது2ம அவ்வையுறவுக்குக் காம 
ட எ. ் 

௫ 

    

மிராசன் வேறு பல விரிக்தார். விரிக்கமையும்மிக அழக. இரச. ். i 

 



ட் வாழ்க்க Pon gon இராமன் ம செர்த்துககொள்ட இழிசிசயலை மி. 
இழித்துப் பேசுகிறான். அதனால் , மானம் பொஸறுக்கமாட்டாமல். 

   . இசாமன் eres காளயிலே ஓர் வண்ணாண் a @) 

இசாமன்நிறைக்க காப்பினியாக இருந்த சிகையைக் காட்டுக்குவஞ் 
சுகமாக அனுப்புகிறான். இவ்விழிர்த செயலைப் பாராட்டிச் ae 
நாகன் வண்ணான் கானே என்று அலீட்சியம் செய்யாமல் 
னும் ஒரு பிரஜா உரிமைய/டையவூனைனக் கருதி அவன் சொல்லு 

  

ன 

கும் தான் கட்டுப்படவேண்டுமேன்னும் ET TOT BGT தன் 2 வடைய ர 
மனைவியாகிய நாட்டின் அரசியை காட்டிற்கனுப்பிய கன்னடத்தை 
களும்'' என்று எழுதினார். பிரஜா உரிமை. ௮ அரசசளுமுறை 
பற்றியும் உன்னடத்தைப்பற்றியும் இச்சாமி நாகனுக்குள்ள அறிவு 

மிக அழக, இவ்விழிக் ௧ ஆராய்ச்சியையும் சமிழ்காடு”” வெளிய. 
ப்டுக்பெதே! அறிவாளர் ஈகையாடக்கூடிய இத்தகைய கட்டுரை 
களை வெளிய்ரீடுத்துவதினும் நல்ல கட்டுரைகள் சடையாஅு போலும் ் 
வெள்ளைக் தாள்களை மடித்துச் படவ அனுப்பின் மிக. -. 
“நலமாயிருக்குமே. 

..... கேவலம் வண்ணா ஜொருவன் கன் * ogra ar ஈடத்தைபில்: 
ஐயுற்று காரணமாகக் கன் மனைவியை இலும் பூரண கருப் 
பிணியை ஒருவன் காட்டுக்கு அனுப்பினானென்றால் அவனைப்போ.. 
லும் அறிவில்லாத முழுமூடன் ஒருவன் இவ்வுலகத்தில் இ இதுகாறும் 
தோன்றியிருப்பானா என்பதைச் சாமிகாகன் சிர்திப்பாராக, இரா 
மன் இதனால் மிகவும் முழுஜடனாதல் வேண்டும், அன்றியும் இரக்க 
மற்ற பாவியுமாதல் வேண்டும், தன்னுடைய மனைவியும் பூரண 
கருப்பிணியுமாகிய சிதையென்ற ஒரு பெண்ணினிடத்திலேயே இவ் 
வாறு மிருகத்திலும் கேடுகெட்ட மிருகம் பால “நடந்துகொண்ட 

இராமன் தவம் செய்துகொண்டிருக்த ஓர் ரூச்தரனுடைய தலையை 
'வெட்டினா ளென்பது ஓர் ஆச்சரியமன்று. வி2வகானக்கதர் கூறுஅறா 
சென ஈம்பும் இடைச் செருகலெனும் நம்பிக்கையைச் சாமிகாதன் 
விட்டொழிப்பாராக. மேலும் Gag கற்பிழகதவளாகாதிருக்காத். 
௮வள் கணவனாிய இராமன் ஐயூற்றகோடு நில்லாமல் உறுதி 
கொண்டு அவலக் காட்டுக்கு அனுப்பியிரானன் றோ அவரது பா 

த்க் கூற்றான்ய்ச்சியை வரும்போ௮ எழுதுவோம், அதற்கு இட 
னன்றாம். ௮கலின் மேற்செல்லுதும், ப ள் 

ர. 
  

௩ 

பாலகாண்டம் ஆராய்ச்சி முற்றிற்று. 

தன் = 

   



 



 


